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INTRODUCTION 



In an address to the pupils of the Friends' School in the na- 
tional capital, on May 24, 1907, Theodore Roosevelt said: 

".' . . I want to see every one of you boys enjoy himself 
to the füllest extent always, and yet I want you to remember 
that you cannot do this unless you work hard. It is not the 
boy that shrinks at his work, who ultimately has a good time • 
... I want to see each of you play hard when you play, 
but work hard and not play at all, when you work ... I 
want to give you a little piece of advice, which is applicable 
to all vocations in life, and that is: In after-life as in your 
games, don'tflinch, don'tfoul, and hü the line hard/ . . ." 

The President evidently knew what he was talking about; he 
knew that nothing which is learned in youth is so really valuable 
as the habit of complete concentration and the power of strenuous 
and continuous effort — in short, that it is the character side in 
man that will win in the long run. 

In a similar way the two stories of the present volume accen- 
tuate the fact that the remunerative quality in life is "concen- 
tration," while "scatteration" is the greatest enemy to success. 

The editor will give no hint of the plot of either story, as he 
does not believe in telling the author's tale for him, and thereby 
in advance destroy part of the interest in the book for those who 
have not already perused it. The less said of the plots, the 
better — in this case at least. May it suffice to State that in 
Viktor Blüthgen's narrative $>er föügenfafrer, The Rügen Tourist, 
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IV INTRODÜCTION 

which is written in the form of a free and easy correspondence 
with all the artlessness, spontaneity, and impressiveness of good 
talk, we have a happy combination of the tale of travel, adven- 
ture, and nature study, and of the fable with an insinuative 
moral; while Julius Lohmeyer's £ot ober lebenbtg?, Alive or 
Dead?, is a most thrilling piece of fiction, in which the dement of 
tragic suspense is Superlative and the moral at once evident, 
affecting, and instruetive. Xot ober lebenbtg? is of that kind of 
reading which conveys admirable advice to the young, and which 
has undoubtedly rescued f rom the clutches of an evil spirit many 
a wretch who was deaf to a parent's admonition. 

Of the two youthful heroes of these stories, Paul, the Rügen 
tourist, is a brave and sturdy little fellow who by his own pluck 
and energy makes his way in life in spite of all the difficulties 
that beset his path. A lovable lad of normal vitality, his features 
and his clean, simple, straightforward, and unaffected manners 
stand out as those of the average German high-school boy: He is 
quiet, courteous, and obliging; guileless, unsuspecting, and truth- 
ful; kindly in his comments on others, and cheerful when existing 
conditions do not quite suit him; conscientious with a conscien- 
tiousness that is well-nigh uncanny, he gives nothing less than his 
very best. He is properly patriotic, his love for his fatherland 
being as genuine and sincere as his devotion to scholarship. He 
is not a genius, but having been taught early in life to regard 
his education not as a thing limited by hours but as the business 
of his day, and having always had his heart in his work, he 
possesses, at the age of fifteen, a remarkable mastery of his own 
language with its grammatical intricacies as well as a fair ac- 
quaintance with the school classics, ancient and modern, from 
which he quötes freely and correctly. With a ready knowledge. 
of his fatherland's history from the Stone Age to the present 
Rule of Gold he combines a firm grasp of elementary natural 
science, the result of his enthusiastic love of nature. — We cannot 
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help liking him for the ardent zeal with which he does things; 
and, as flowers turn toward the sun, we feel attracted toward 
his sunshiny nature, and are gratified to see him making friends 
everywhere, and finally drawing the patronage of that wealthy 
benefactor who declares himself ready to pave this promising 
boy's rugged road to a noble career. 

Otto, the apothecary's son in Xot ober lebenbtg?, was bom 
under a more propitious star, and is of a very different bringing- 
up: A brilliant youth of splendid promise, so far as environs and 
ability are concerned, he sets out for his goal under the most 
flattering auspices. Early in life he learns social forms, and is 
refined in the courtesies of polite society. Pleasant of face, 
supple of limb, quick of eye, alert, clever, witty, and attractive, 
he is the much admired favorite of all who know him. But alas! 
he lacks wisdom, not book-learning, but that wisdom which 
should enable him to ascertain the genuine from the deceptive 
happiness, the substance from the shadow. The "scatter-brain" 
he is, he forsakes his chosen ends to chase after others which 
circumstances, flattery, vanity, or indolence may chance to sug- 
gest. By disposition kindly, affectionate, and pure, yet of a 
weak nature, in thoughtless unconcern he is floating through life 
under the impulses of his ever-changing fads and fancies, until 
a terrible calamity leads up to the catastrophe which, happily 
notwithstanding, within a few hours causes the youth to undergo 
a complete metamorphosis, a profound change in his inner life, 
his habits and motives, associations and desires. 



Since in 1896 Heinrich Wolgast (Hamburg), at that time 
President of the "German Tea^ers' Association," by his book 
Das Elend unserer Jugendliteratur, started an uncompromising 
warfare against everything mediocre in the domain of reading for 
the young, no enlightened mind of the present day has considered 
time meanly employed by writing for the young. Not only do 
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VI INTRODUCTTON 

some of Germany's foremost story-tellers take pleasure in doing 
this kind of work, but much of the juvenile literature of the 
day is and will always be among the classics. — Conspicuous in 
the very front rank of the reformers of German juvenile fiction 
rise two lifelong friends and congenial companions, the authors 
of the two stories of this volume: Viktor Blüthgen 1 and Julius 
Lohmeyer. 1 

Viktor Blüthgen was born on January 4, 1844, in Zörbig, 
a small town a few miles northeast of Halle an-der-Saale, in the 
Prussian province of Saxony, and received his preparatory 
instruction in the "Latina," the venerable Gymnasium of August 
Hermann Francke's Institutions in Halle. In 1868 he graduated 
from the divinity school of the university of the same town, duly 
prepared for the ministry, which, however, he did not enter. 
After having had Charge of a fitting school in Mücheln, near 
Merseburg (Prussian Saxony), he went, in 1873, to Elberfeld 
(Rhenish Prussia) as co-editor of the Encydopadia Theologica. 
Five years later he joined the editorial staff of Die Gartenlaube 
(Leipzig, Ernst KeiPs Verlag), until, in 1881, he married and 
settled in Freienwalde an-der-Oder, 31 miles northeast of 
Berlin. In 1898 he took up his residence in the national 
capital of the German empire, where he is still living and 
wielding his prolific pen as an independent writer of prose and 
poetry. 

Of the long list of Viktor Blüthgen's publications the follow- 
ing are of especial interest to juvenile readers: 

Jugendnovellen, 3 volumes (Verlag Union, Stuttgart); Hes- 
periden, 9flörd}en für jung unb alt — a peerless collection of 
modern fairy-tales (Verlag Union, Stuttgart); Im Kinderparadies 

1 The author of $a8 $eterte fron 9Hlrnftetg (American School Edition, published 
by D. C. Heath & Co., Boston* 1007). 

3 The author of Der ©etfjfcufc bon (gngeföerg (American School Edition, published 
by D. C Heath & Co., Boston, 1005). 
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— nuTseiy rhymes and juvenile songs, many of which have 
found their way in the public school-readers of Germany 
(F. A. Perthes' Verlag, Gotha). 

Julius Lohmeyer was born October 6, 1834, in Neisse 
(Prussian Silesia). Much against his own wishes and inclina- 
tions he was destined by his family to become some day the 
successor in business to his father, the munidpal apothecary 
of the town. After his preparatory education at the Royal 
Catholic Gymnasium of his native place, young Lohmeyer studied 
natural science at the university of Breslau (Silesia). Like his 
father, who in his day was noted as the builder of the first electric 
telegraph in Prussia, the son, a prospective druggist, was a highly 
talented man of varied studies and pursuits. At an early age he 
began to write poetry. In Elbing, the principal town in the 
northeastern portion of the Vistula Delta (province of West- 
Prussia), where he owned an apothecary shop, he was the center- 
figure of the literary, artistic, and political life of the province. 
In politics, at first opposing Bismarck fiercely, he became, after 
the Prussian victories of 1866, one of the stanchest adherents of 
the "Iron Chancellor." A number of his political poems pub- 
lished in Der Kladderadatsch, the well-known Berlin Journal of 
caricature, having met with decided favor, he accepted, in 1867, 
a position on the editorial staff of that Journal, whose editor-in- 
chief he became in 1870. His war-songs belong to the very best 
written in glorification of the German victories in "the great 
year." — In 1873, Lohmeyer's long-cherished plan to establish a 
first-class children's magazine became a reality by the founding 
of Deutsche Jugend, that ideal weekly for young readers, for 
which among numerous contributors of international fame 
Theodor Storm wrote his admirable Pole Poppenspäler, 1 and 
Emil Frommel his charming sketches of boyhood, Aus dem un- 
tersten Stockwerke* Untiringly active for the advancement of 

1 American School Edition, published by D. C. Heath & Co., Boston, 1004. 
8 American School Edition, in prest with D. C. Heath & Co., Boaton. 
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German juvenile literature, Lohmeyer wrote from 1870-1900 
more than thirty books for young readers, most of which are 
classics as to text and illustrative adomment. In addition, he 
founded in 1902 Deutsche Monatsschrift (Berlin, Alexander 
Duncker's Verlag), a monthly of the most advanced order, 
which immediately gained for its highly-gifted editor the admi- 
ration and support of the leading classes all over Germany. — In 
the very midst of his work Julius Lohmeyer died on May 24, 
1903, in Berlin-Charlottenburg, at the age of sixty-eight 

Deutsche Monatsschrift, in the issue of July, 1903, contains a 
glowing tribute to the life and character of the distinguished 
literary reformer from the pen of his devoted friend and associäte, 
Viktor Blüthgen. 

Wilhelm Bernhardt. 

Washington, D.C., February, 1908. 

Note: The editor desires to acknowledge his indebtedness 
and extend his thanks to Mr. Arthur G. Host, A.M., of the 
Holyoke (Mass.) High School, for numerous suggestions and 
corrections. 
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D ßanb ber buntetn #atne, 3* ßtüfee ou8 ber fterne 
© ©lan* bcr blauen @ee, $tdj, Heimat, Iteb uttb grün ; 

© (Silanb, baS t$ meine, SRöajt unterm beften (Sterne 

ÄBie tut'S nadj btr mir toelj ! 2>e8 $tmmel8 etotg bttHj'n ! 

«ruft SRortfc Strnbt, 1760-1860 



J>ct Hügenfafyrer 1 



Hamburg, ben 10. 3ull 18 . .« 
Sieber SReffe $<nil! 

£aft Du 8 fd&on bon Deinem Onfel ©tfar JBalbrian 4 
gehört in Milwaukee, Wis., U. S. A. — b. §. 6 auf beutfdfc: 
in ber ©tabt SDUlmaufee, gelegen im ©taat SßiSconfin, 5 
toeld&er einer bon ben ^Bereinigten Staaten ämerifa* ift? 
3$ toeife nid)t, ob Dein feliger SSater, ber nid)t$ bon feinem 
SBruber ßäfar ftriffen toottte, toeü festerer itjm einmal einen 
fdjUmmen ©treid^ gefpielt, 8 Dir bon il)m erjagt fyxt. aber 
fettiger Onfel Eftfar toetfe bon Dir, ftrie Du au« biefem 10 
©rief erfietjft: Äommt 7 ba eine« läge« in SDUtomufee ein 
SKann in bie ftabrif — ber Onfel l)at nttmü<# eine ftabrif 
bon gußeifernen ©tiefelfned)ten, toeldf>e ftrie ganj große 
^irfd&föfer 8 ausfegen unb born bie $ärner jufammen* 
fneipen, toenn itjnen {emanb auf ben 8eib* tritt — fomtnt, 15 
fage i<#, ein SDlann in bie gabrif unb fragt, ob er arbeit 
fmben fönne>° „2Bo feib 3tyr" tjer, 12 SKann?" frage id), 
Da f)'6xt id) benn, er fei 18 ein Deutfd&er au« (Europa. w @o," 
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fage v§, „unb toarum fommt 3ty* gu mir unb getyt nidfjt 
gu jemanb anberm?" (grftlidf) fagt er, tocil er ein gelernter 
©d)loffer, unb gtoeitenS, toeil vi) ein SanbSmann 1 fei. „SBiefo 
Sanbämann?" frage idl), „Seutfd&lanb ift grofe unb gibt 
s mefjr als gfoei 35ufeenb SSoterlänber 2 I)er." — „Sa," meint 
ber Sttann, „ity bin aber aus ber ©tabt 93raunfd)tt)eig 3 unb 
fjabe ©ie redfjt gut gefannt, §err SBalbrian, als ©ie nodfj 
in bie ©djute gingen." — SSar ber Sftann 4 ber ©o^n bom 
©dfjloffer §amerling, ber SRotfopf, ber mid) einmal in bie 

io Oder geworfen Ijatte! "All right," fage idfj unb fd&üttle 
ifjm bie §anb, fr ba fannft bu 5 freilidfj fjier Slrbeit Ijaben. 
Slber toie gefjf 8 meinem 23ruber ^aul, bem ©d&ulmeifter?" 
— „3ft tot," antwortet er. „;Jhir feine SBittoe unb fein 
©oljn, ber audfj ^aul Reifet, leben nodfj." 

15 Unb bon ber ©tunbe an tyatte £)ein Onfel Säfar feine 
SRufje meljr in ber ©tabt am frönen Sftidfjiganfee. ßs 6 nagte 
ettoaS nrie eine SKauS hinter feinen SRtppen, ba, too ba$ 
&&1 fifet, unb e$ toar, 7 als toenn il)n einer an ben paaren 
göge 8 unb göge, immer in ber SRidfjtung Ijin, too 35eutfd)lanb 

20 liegt, baS alte ©d&lafmüfcenlanb. Sinnen htrgem ^atte 
er einen guberläffigen 9Kann gur SSertoaltung feiner gabrif 
angeftellt unb für fü$ felbft eine Staiütt 10 auf ber „£anfa," u 
Äapttän Soffen, belegt, um eine ©pagierfaljrt über ben 
Sltlantifd^en Ogean gu mad&en unb brüben nad&gufefyen, toaS 

25 für eine Slrt „93albrian" ber ©oljn meines eingigen Vorüber« 
getoorben ift, unb ob e$ £)ir unb Seiner üffhttter nid&t gar 
gu fd&ledfjt gefjt. 3tyr merbet 12 nun benfen, bafo ber Onfel 
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Söfar feine grau unb feine amerifanifdfjen SSalbriftndfjen 1 
jenfeit« be« großen ©algtoaffer« gclaffcn Ijah ©« ift aber 
nidfjt an betn, 2 benn ber Onfel ift, toa« man einen alten 
$unggefellen nennt, unb Ijat toeber grau nodfj Äinber* 

©o bin i<$) benn glüdflid^ bon 5ftett> $orf . Ijierfier naä) 5 
Hamburg gefommen, bon too idfj bor fünfunbbreißig 3^ren 
abgefahren bin» 3<$ gebenfe aber nidfjt toie eine SBombe 
in meine liebe SSaterftabt 23raunf<$toeig f)ineinguftiegen 
unb mit einemmal fo 3 baguftef)en: parbaug! fjier bin i<J)* 
2)a f>abe id) nun untertoeg« auf bem . ©<f)iffe einen redfjt 10 
netten Sttann fennen gelernt, einen £)eutfdf)=2lmerifauer, 
ber auf ber SReife nadfj feinem ®eburt«ort, ©tralfunb, 4 
begriffen 5 ift. 34 fjabe barum befd^loffen, mit iljm feiner 
alten £eimat gugufafjren unb bon bort au« bie 3fnfct Sftügen, 
bie ein gar fdfjöner ®otte«garten fein fott, a in 2lugenfdfjein 15 
gu nehmen» 

9hm fyöre id&, baß gerabe jefct für all ba« junge 3Solf, 
ba« ft<$ in ber ©d&ule plagt, bie fröfjlid&e «Seit 7 beginnt, 
ba fie auf ein paar Söodfjen, ber üntenforgen lebig, ®otte« 
fdjöne SBelt genießen fönnen* @« märe 8 möglidfj, fagte 20 
icl) mir, baß ber 9 ^aul SSalbrian, ber jefet fünfgefjn Stelle 
gätjlen fott, 8uft fyätte, gu biefer «Seit einmal ein breitere« 
SBaffer gu fefyen, al« ba« brabe Ddfertoaffer 10 bafjeim, unb 
bafc er 9Kut genug tyätte, fid& aHein gu feinem Onfel nadf) 
©tralfunb gu toagen, um mit bemfelben über bie 3nfel 25 
JRügen gu manbern. 

34 f4idfe 35ir alfo ein paar Dollar«, bafe £)u bi« ©trat 
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funb fahren fannft. Dort fteigft Du im „Sätoen" 1 ab, 
too td) auf Didl) toarten toitt. SBcnn td& aber falfd) faffuüert 
Ijabe unb Du md)t fommft, fo 2 fenbe mir eine Draljtnadfj* 
ridf)t borten» ®ott ßefofybn, 8 unb grüße Deine üßutterl 

Dein Onfet 

(Säfar SBalbriam 



II 

©tralfunb, ben 14. 3utt 18.. 



Siebe üKutter! 



3d) fyxbe Dir berfprodfcn, afe i$ bon Dir 8lbfd)ieb nal)m, 

io baft ' id) Dir red)t fleißig fdjreiben tootte. 4 §ier ^aft Du 

ben erften SBrief. !$d) fd)reibe ifjn im ©aft^of „<3um Sötoen." 

3uerft laß tni<# Dir, meine liebe üßutter, toon ganjem 

bergen banfen, baß Du mtdfj überhaupt §a% reifen laffen: 

Du meinteft, id) fei nodf> gu jung, um mi<# aHein in ber 

is SBelt guredfjtjufmben. Slber foldf> eine {Reife auSjufüfyren, ift 

toirflid) mdfjt gefätjrlidfj. Die 2Wenfd)en finb bod) überall 

redjt nett, ba$ tjabe icfj erfahren, unb e$ tt>ar ein fetjr guter 

dtat, ben mir bie ftrau Dr. SranbeS 5 gab: iä) fotte nur 

irgenb jemanben, ber ein freunbüdfje« ®eftdf>t tyfttte, fragen, 

20 fo oft id) nid&t tottfcte, loa« gu tun. 3d) tyabe benn aud&* 

frifd) braufloSgefragt unb babei red^t työflid) mein ©trofc 

l)titd)en in bie §anb genommen, — ba fochten fie mid^ 
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immer an, ate tyitten fic ifjr SBergntigen an nur, unb 
fjaben micl) guredfjtgetoiefen, tote e$ ein Srtoadfjfener für all 
fein ®elb nid)t beffer fyitte fjaben fönnen. 

(£$ tft mir toie ein Iraum, baft idf) geftern frtil) nodjj 
bei Dir in 93raunfd&toeig toar, unb fd&on nad)t$ im ©aft^of 5 
r ,3iim götoen" gu ©tralfunb 1 gefd&lafen f)ab% unb bag 
idfj nun fyier in einem eigenen ©tübdljen fifce, tote ein großer 
§err, unb einen SBrief an Diel) fd&reibe. @$ fommt mir 
bor, ate muffe td) auf einem lelegrap^enbra^t tyierfyer tele* 
gradiert toorben fein, fo fdfjnett ift e$ gegangen* 10 

Dodf) nun tottt idj Dir ergäben, toa« tdf) untertoegS gefeiten 
!>abe: Unfern lieben §arg 2 tjabe id) toon toeitem erbüdft. 
Dann ging es 8 faft immer burd) ebene« 8anb t)in, too e« 
5rud)tfelber unb ©orten, aber nur fetten SSalb gab; bann 
unb toann eine ©tabt, bon ber man ntd)t biet meljr fal) ate 15 
ben 93afyttt)of, Dächer unb Äird)türme. Unb auf ben Satyn* 
Ijäfen überall ba« gleite: bie @<$affner riefen, 4 bie £oup& 
türen 8 tourben aufgeriffen, bie Seute ftiegen au« unb ein, 
unb braufeen "rannte alte« 6 auf bem Perron 7 burdjeinanber: 
bie Äettner famen unb boten gu effen unb gu trinfen an, «c 
mitunter @ad)en, bie man nur an Ort unb ©teile Ijaben 
lann, g, 8. ®nabauer* ©regeln unb (gberStoalber* ©prife* 
f ud)en - - f onft faft nur ifjre etoigen toarmen SBiirftd^en, 
belegte ^Butterbrote unb 93ier. ®$ ift nidjt gu glauben, 
toa$ manche 9Wenfd)en trinfen fönnen; id^ $abe gegätjlt, 25 
bafe ein bidfer £err gtoifdjen SBörffum 10 unb äWagbeburg 
fedf)« ®la$ u SBicr getrunfen l)ak SSon einem ®la« gum 
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anbcnt fd)lief er. 2lucl) 3etowg«berfäufer gab e« f)ier unb 
ba, unb furg bor SScrlin tourben Rettungen f^gar umfonft 
in unfer Eoup£ geworfen; id) fonnte fic aber nidjt lefen, 
ba ein §err fie gleidf) in Sefd^Iag nafjm unb Slpfelfinen 1 

5 tyineinttndfelte. 

©ans ftolg toar i<i), al« iä) .bei Sttagbeburg über bie (Slbe 2 
fu&r. 3a, ba« ift ein ftiufe! $d& Ijatte orbentlidfj ängft, 
bie SSrttdfe fönnte unter bem fdfjtoeren Sifenbaljnguge brechen 
unb id) in« SSaffer fallen. S« ift bodfj ein erfjebenbe« 

io ®efül)l, tütnn man bie Dinge mit Slugen fiefjt, bie man 
fd)on au« ber ©eograptyie fennt mit ifjrer ®ef$td)te au« 
alter «Seit. Sßunberlidf) mürbe . mir um« §erg, 8 al« id^ 
ben 9ftagbeburger Dom über ben Käufern aufragen falj 
unb baran 4 badete, baft biefe lürme einft ba« brennenbe 

15 SKagbeburg 5 unb bie §orben lilö)« gefeljen fjaben. 

SSie frofj unb freubig 6 toar mir gu 9Jhtte, al« idfj ^ot«* 
bam 7 erblidtte unb bie blinfenbe §abel, unb al« bie ältliche 
Dame, mit ber id) bi« SBerlin in bemfelben £oup£ gufam* 
menfajs, gu mir fagte: „Dort liegt ©an«foua, ba« ©d&lofe 

20 $riebri($« be« ®rof$en" — unb bann 93erlin! 8 

3?d^ bin an bem Tiergarten Eingefahren, gum 93ranben* 
burger lor hinein unb bie gangen SHnben hinunter bi« 
an« ©djloft unb toieber guriidf, e^e ber Äutfd&er miel) gum 
©tettiner SSaljnfjof fufjr. Die gute Dame fjatte e« mit 

25 bem SDtonne fo au«gemadf)t. O liebe SKutter! Du fjaft 
feinen Segriff bon bem ®etoüfjl bon laufenben 9ftenf$en 
unb fa^renben SBagen, unb bon all ber ^radfjt unb ben 
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ffltotftoürbigfeiten, bie ftdf) ba gufammenbrängen! $<§ fanti 
Dir ba« audfj nidfjt befdfjreiben, fonft müßte 1 id) ein paar 
Sage im „Sötoen" gu ©tralfunb ftfeen unb nidfjt« anbere« 
tun als fd&retben. ( ühix öon ber guten, alten Dame muß 
idfj nodf) ein paar SBorte ertoäljnen: fie fal) beinahe au« ttrie 5 
bie grau SRed&t«antoalt Jingel, 2 unb idfj fanb fie in bem 
Soup£, in ba« icl) in 93örffum ftieg* ©ie fprad) mi<# gleidij 
an* 8i« SSerlht tjaben toir un« unterhalten* SBeldfj ein 
®lüdt, baß fie fo toeit fufjr! ©ie ift in 93erlin mit mir 
gufammen erft bte bor ü)r §au« gefahren, bann fjat fie 10 
foegen be« gatyrgelbe« alle« 8 mit bem Drofd&fenfutfdfjer 
befprod^en unb "gugefe^en, toie tdfj ben 9Wann begabt fjabe, 
baß alte« in SRid^tigfeit tt>ar* SBenn idf> Dir fdljreibe, fagte 
fie nodfj gulefct, bann foHte vi) Dtdfj grüßen, iljr ^üngfter 
fei aucl) auf bem ©tymnafium. 4 15 

Jluf bem ©tettiner SBafjnljof toanbte idf) midi) gleidf) an 
einen freunblicfj auSfeljenben alten §errn, ber in ber großen 
§atte auf* unb abging* 5 Der 6 führte mtd& in ben SBartefaal 
unb fagte/ er tt)ürbe fommen, toenn ber ©kalter geöffnet 
fei, unb mit mir ein SSiHet löfen. 3$ fjabe, Deinem SRate 20 
folgenb, 7 immer bagefeffen mit ber §anb auf ber lafd&e, 
in ber icl) ba« Portemonnaie l)atte. &vXt%t toar icl) bodO 
tttotö in ängft, benn al« e« läutete 8 unb bie Seute Ijinau«* 
gingen, fürchtete id£j, ber §err toürbe midi) biettetd&t öergeffen. 
aber er fam unb ging nid&t mel)r bon meiner Seite, bi« idO 25 
im &oup£ faß, unb bann Ijörte id) nodO, tote er ben ©dEjaff* 
ner erfudfjte, auf mid) gu adfjten. Sc^tercr fal) benn audj) 



10 $er 2Beg gum ©lud 

untettoecj« öfter« Ijerein unb niefte mir gu. ©etyenStoerteS 
gab e$ auf biefer gatyrt nid&t üicl. Du glaubft nid&t, toieöiel 
©anb e$ hinter ^Berlin 1 gibt! £)od(j oft tont bagtotf dfjen 
ber fdfjönfte SBalb^ ©egen Slbcnb nmrbe ber Sldfcrbobcij 
5 immer fetter, unb e$ 2 ftiegen Seute ein, toeldfje ^lattbeutfd^ 3 
rebeten, aber ein anbereS, als bie 23auern bei uns fpred&en, 
unb nun badete idf) baran, baß id& ja 4 in eine ©egenb fäme, 
too fie tt)ie grife JReuter fpred&en, ber fo luftige ®efd)tdl)ten 

r\o (Snblicl) toar nichts meljr gu feljen. 5 3m Soup£ brannte 
bie 8ampe, unb idfj ttmrbe fd&löfrig. Site idf) auftoadfjte, 
toar id) in ©tralfunb. Der ©dfjaffner fragte midfj, toofjtn 
idfj tootle 8 in ©tralfunb, unb ate i(§ fagte: „3n ben ,8ötoen'," 
ba toieä er mid& an einen §otelbiener, an beffen 9ftüfce 
15 tttoa* toie „®olbner Sötoe" gu lefen toar. Der nafjm mi(§ 
mit nodj gtoet Ferren 7 gu einem §oteltoagen, unb ba fuljr 
\§ Ijin burd^ bie bunflen ©äffen* 

„9hm fommft bu gum Onfel," badete id) unb toar gang 
aufgeregt, toie er auäfefjen unb m\<fy empfangen »erbe. 
20 3df) meinte, er »erbe tooljl in ber Jür be$ ©aft^of« ftefjen 
unb mir bie Slrme entgegenbreiten. 

Unb nun fommt tttotö, vorüber Du aber nid^t gu er* 

fd&redten braud&ft, liebe SDhttter. 

3n ber §oteltür ftanben Seltner unb matten SBüdflmge. 

25 w 3<$ toitt gu meinem Onfel Söfar Salbrian, ber tyier tooljnt," 

fagte icfj. Da fingen alle bie befradften Kellner an gu fcfjmun* 

geln, unb ein älterer SWann — id) merfte nad&ljer, bafe es 
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ber SBirt mar — trat auf midf) gu unb fpradf): „Äommen 
©ie nur 1 §erein> junger §err! S$x §err 2 Onfel ift gtoar 
fdfjon abgereift, er fjat aber 93efel)l gegeben, bafe ©ie biefe 
Sflafyt Ijter fd&lafen follen; alles anbere ftefjt in einem SSriefc^ 
ben er für ©te gurüdfgelaffen §at ^oljann, 8 füljre ben 5 
§errn auf ba$ 3*™™** Kummer fieben unb geige U)m, 
too ber SBrtef liegt»" 

Sä) rturbe gang blaß/ toie 2)u £)ir leidet benfen fannft 
SSiel ®elb tyatte idfj niä)t metjr — toaS tonnte id) allein 
^ier tun, toenn ber Onfel fort mar? 10 

3)er ÄeHner führte mi<$ auf ein f)übfd()e$ 3unmer; &* 
lag ber SSrief be$ OnfelS auf beut ©d&reibpult* Sä) fd&idfe 
ifjn 35ir mit* 2)u ttrirft barauS erfetyen, baft mir aufge* 
geben tturb, am näd&ften Xage nadO ber gifenbafjnftatton 
2ttilt}ott> 4 gurüdfgufafjren unb üon ba mit ber ^oft na<$ 15 
SRügen hinüber bis $utbu$. 5 Sa, iä) miß fd&on 6 tun, ma* 
ber Onfel beftimmt fjat; aber ba« §erg flopft mir boä). 
(Sr fjat nid&t einmal 7 gefdfjrieben, ob id) iljn in ajttlfeom ober 
in ^utbu« treffen foerbe. 2)a$ ift bod) fonberbar* Unb 
tt>irb mein ©elb bis ^utbu« retten? Der ÄeHner fagt, 20 
l)ier im ©afttyof fei fd&on für midfj begabt. 3<S merbe 
natürlich bem Onfel fo toentg tote mögli<$ Äoften mad&en. 

Sä) bin gu neugierig, ttrie ber Onfel auSftefjt! 

Seb tooljl, meine geliebte SWutter, unb ängftige 2)td(j nidjt 
um midi)! £)er Onfel toirb 8 fd&on geforgt fjaben, baß iä) 25 
nid&t in Verlegenheit fomme. £)etn treuer ©ofyt 

<ßauL 
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III 



itteu Eflucran, 1 ben 16. 3ult 18 . ♦ 
ÜKeute geliebte Üffhttter! 

3$ tooKtc £)tr geftern abenb toon 93inj au« fd&retben, 
aber td|) toar gu mtibe bon bem langen SJtorfd&e. 3efct 

5 aber fjabe td|) retdjltd) 3eit bagu, benn e« ift 9tad&mtttag, 
unb e« regnet, nein, e« gießt in ©trömen. 34 ^te brausen 
bie ©ee raufdjen, aber td|) felje fie nid)t, obtoofyl e« nur 
gtoanjig bi« breifeig ©d^ritt 2 jum ©tranb f)in finb. @in 
bidfer 5ßebel berbedft alle 2hi«ftd&t. 

io SKid^ follteft $)u fetyen, toie i<$ baftfce 8 in einer alten blauen 
3adfe unb grauen Seinenbeinfleibern, bie mir btel ju toeit 
ftnb, mit einem Xud) über ben Änieen, benn es ift tuirflid^ 
falt fjier in bem ©tübd&en. SWein Segletter erft! 4 gr fjat 
einen alten @<$lafn>df an, raud&t toie ein Surfe unb malt 

15 einem flehten $ifd&ermöbd()en ©tördfje — Slbebare, 5 tote fie 
f agt — auf tyre ©d&iefertafel. Sin fwtberbarer 2Wann, bo$ 
fo gut! S)u toirft beuten, e« fei ber Onfel — aber fetyl* 
gefd&offen. $)aa ift eine ©efd^id^te mit bem Onfel — rein 
gum fopff Rütteln! 6 

20 £)od|) td& fange fd^on toieber bon hinten an. Ab initio 
ordiendum est, 7 fagt ßorneliu« 9tepo8. Sllfo fyöxt mein 
Slbenteuer: 

SSorgeftern faljre 8 id) bi« SJHlfcoto. Unterleg« fafj i<$ 
toette blinfenbe Sßafferftöd&en. 34 badete, e« fei fd&on bie 
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@ee, aber ein alter £err, ber mit mir fufo lachte midj 
au«; es fei nur ein fdjmaler Sßafferarm 1 gtoifd&en bem geft* 
lanb unb ber 3nfel SRügen* $)er §err mar aud& in meinem 
§otel getoefen. ßr fyatte ein rote« ©efid&t unb einen ftrup* 
pigen 93art, unb toenn er für fid& allein faß, faty er redjt 5 
bärbeißig au«; aber er tonnte fo fjerjlid) lad()en, toie id|) 
nod|) nie {emanben Ijabe lad&en Ijören. SBenn er fpradf), 
Hang e«, al« ob er fnurrte, fo furj unb rafdf) braute er 
alle« fjerau«. @r Ijatte graue äugen, bie fefjr fd&arf balb 
f)ierl)in balb bortljin ftarrten* SBefleibet toar er mit einem 10 
gelblichen ©ommeranjug, unb auf bem Äopfe tyatte er einen 
breitkrempigen ^anama^ut» £)ie großen, roten §önbe 
ftüljte er immer auf einen mftd&tigen Änotenftod £)ie 
Kellner nannten Ujn „§err Sfleier" 2 unb Ratten großen 
SRefpeft bor if)tn, benn fie fprangen toie bie (gid&fjörnd&en, 15 
toenn er fommanbierte* 3$ tyabe £>ir §errn 9fteier fo 
genau befd()rieben, benn er ift ber alte £err, ber Ijier mit 
mir in ber ©tube ftfct. SBer toeiß, ob iä) of>ne tyxi fyier 
lüftet* — id) toeiß überhaupt nid&t, toa« otyne ityn au« mir 
getoorben toäre* 20 

Denn baß W) e« gleid) gerabe fjerau«fage: ber Onfel fjat 
midi) im @tid^ geläffen» - f- 

Sil« id|) in SWilfcoto au« bem ßifenbatyntoagen fteige, 
beute id) natürlidfj, ber Onfel toirb bort toarten ober toenig* 
ften« irgenbtoie für mid() geforgt Ijaben. 3$ fef)e mid() in 25 
ber großen £alte um — niemanb ba al« ber SBaljntyof«* 
infpeftor, jtoei grauen unb §err SWeier, ber auc§ au«ge* 
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fticgcn ift. 3$ fle^c gu bcm 3tofpeftor, nefjme meinen 
§ut ab unb frage f)öflid&, ob iud)t ein $err Stolbrian ba 
fei. 35er lad)t — toafyrfd()emlid) über ben tarnen 1 — unb 
fd&üttelt btn Äopf. SSBo^in id) toolle? 2 fragte er. „9JKt 

5 ber Sßoft nad& «ißutbu«." — „£>a ^aben ©ie nod) biel 3eit," 

meint er; „im SBartefaal befommen Sie 93ittet$, unb bie 

^ßoft fäfyrt erft in einer ©tunbe ab. aSteHcid^t ift §err 

SBalbrian im SBartefaal ober fommt nadfj bor <ßoftabgang." 

Sitte« 3 nennt midj ,,©ie," 4 too^l n>cil td|) fd)on ein giemltd& 

10 großer $unge bin für mein Sitter. 9hir ber §err SWeier 
fagt „bu," toa8 mir orbentlidf) lieb ift. 

3$ 8*fc ölfo in ben SBartefaal, §err 9fteier aud(). $ein 
2ttenfd() ift barin gu fefyen außer ben SBtrtSleuten. 35ie toiffen 
au$ nid^t« t>om Onfel Säfar, unb als id) frage, toa$ ein $oft* 

15 bittet nad() ^ßutbu« fofte, fagen fie: „3^^ SJtori ad^t^ig «ißfen* 

nig." 5 3d& fal) in meinem Portemonnaie nad^: gerabe fünf 

Pfennige 6 tyatte i(f) über biefe ©umme. 93t8 ^ßutbu« fonnte 

f idfj alfo noef) fommen, unb gu effen brauste id) bt$ bafyin 

nichts, benn id) ^atte midO im „Sötoen" tüchtig fatt gegeffen. 

20 3d) faß lange allein im SBartefaal. §err SWeier toar 
nrieber hinaufgegangen. 3u meiner großen greube tyatte 
aud) er ein S3illet nad) ^ßutbu« genommen. $d) toarte 
unb toarte, ber Onfel foll fommen — fein Onfel läßt 
fi<$ fefyen. 7 gnblidf) bläft ber ^oftittion — toaä blieb mir 

25 toeiter übrig, atö etnguftetgen? 35er ©nfet Ijatte ja 8 aud) 
gefdfjrieben, id) foCe bis ^ßutbu« fahren. $d) badete, er 
toerbe tooljl in ^ßutbu« fein unb mid) bort empfangen. 
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2Bir fahren eine gtemüd)e SBetle, bem SBaffer immer 
näfjer* 1 $err Sfleier fdfjüef, aber td& toar boll Aufregung. 
$ä) fufyr Ja nad^ SRügen hinüber, unb id& foltte ba$ SD?eer 
fefyen! $ä) natym mir bor, toenn einmal gehalten »erben 
toürbe, 2 ben SßoftiHion gu bitten, ba& er mid) auf ben SBodf s 
nefjme, bamit id& red^t öicl fefye. 6« toar tounberfd&öneS 
SBetter, unb bie Suft toar fo merftoürbig frifd&, lt>a^rfd^cinli(^ 
bon ber 9täf)e be$ bieten SBafferS* 

Snblidf) Rieften n>ir an bei einem Örtd^en namens ©taljl* 
brobe. 8 £)a lag ein breiter SBafferarm bor mir, Weit 10 
brüben ba« 2anb. @S toar bod& fd&on SWeertoaffer! §err 
9fteier mar aufgetoad&t unb ftieg mit mir au«, „$omm 
mit an ba« SBaffer, 3unge! w fagte er. „333h; toollen un« 
bie güße bertreten. SS 4 gefyt jeljt auf eine Öftere, toeld|)e 
bie ^ßoft unb un« mit iljr über ba* SBaffer fd&afft," i 5 

Jhi glaubft nid^t, toie mir gu SWute toar, als toir an 
bie toeite 935afferflftd^c famen! 3d) Ijätte laut jubeln mögen. 5 

„SBie fommt baS 3eug fjierfjer?" fagte §err SMer 
ptöfetidf). Unb toeifet 2)u, toaS id& ba faf), 2Kutter? Qual* 
len, 6 richtige 9fteereSquallen* Da« gange Ufertoaffer bei 20 
ber gäfjre toar bebedft mit glaSfyetten Dingern, toeldfje Wie 
bie §üte bon tilgen ausfallen; mitten barauf aber toar 
eine ©teile, bie eine fjtibfd&e bunte 3eic(mmg wie«. 2)aS 
toar bod& einmal ettoaS gang 33efonbereS! 

Unb nun ging'« hinüber — nad) tilgen. 33a . ftiegen 25 
toir au«, am ®letoifeer $äf>rl)au$, unb nad&ljer toieber in 
bie ^Joft — id|) richtig auf ben Söodf, worüber £err 2Weier 
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feine greube fjatte. 33t« 'ißutbuS toar aber nid^t toiel gu 

fefjen. 1 9hir ein paar ©tord&nefter, 2 bie id& auf S)äd^ern 

fal), atnüfierten mid&, benn eS toaren 3?unge barin, unb 

bie 2Uten berbrefjten bie §älfe toie SBürmer, bie fid& belegen, 
5 unb flapperten bagu. 9ftit bem SßoftiHtoit toar nic^t biet 

gu fpred|)en, benn er rebete nur ^ßlatt, 8 tt>a$ td& fd^Ied^t ber* 

ftanb. 
3n «putbu* fjiett bie Sßoft im „£otel gürftentyof." ätteine 

erfte fjrage toar nad& beut Onfel. 
io fein Onfet 6äfar Salbrian toar ba! 3jl ba$ nid&t 

unbegreiflich? 
SD?it 3ittern unb 3^9en 4 Ijatte vi) gefragt* £>enfe nur, 5 

id) tyatte Ja fein (Mb mef)r! Unb nun überfiel mid& bod^ 

einen Slugenblidf bie SDfatfofigfeit. 5ßientanb fümmerte 
15 fid& um mtd&. §err Stteier beftettte fid& ein ^immer unb 

ging — bann fam ein Lettner fyerauS unb ging auf unb ab. 
33a ftanb iä) Unglüdfätourm mit meinem 9£ängd()en unb 

toar boß Erbitterung gegen ben Onfel, ber mid^ fyiertyer 

gelodft tyatte. 2Ba« foßte id& anfangen? 
20 £um SBirt gefyen unb U)tn alle« fagen, badete id&. 9StcI* 

leidet behält er bid& 6 eine SBeüe. Der Onfel mufe ja bod) 7 

fommen unb na<$ bir fragen. 
3$ gefje alfo an bm Seltner tyeran unb fage ttym, baft 

\d) gum SBirt tootfe. £)er fütyrt mi<$ benn aud& gleidO gu 
25 itym, unb i<$ ergäbe bem SWanne alle«, gr gudtt bie 2ld&* 

fein. @ine 9tad&t motte er midf) behalten. 
Sä) ftfce nun auf einer ©tube, bie fie mir gegeben, unb 
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benfe nacf). Da fällt mir ein: bu nrirft #errn 2Mer fpred&em 
Der foll bir einen 9fat geben» $d) getye in bie SBirtSftube, 
too richtig §err 2Mer ftfct. „Sßotfen Sie ntdfjt fo gut 
fein unb mir einen 9tat geben?" frage id). 

„SBarum nid&t, $unge?" fagte er. 5 

35a erjage id) tym bie ®t\d)id)tt toon Anfang <m. 6r 
ftarrt mid& mit feinen grauen Slugen fd^arf an» 

„Du flunferft bod) 1 ntdfjt, 3imge?' 

3d) toerbe rot uttb ftefje bom ©tutjl auf. 6$ toerbroft 
midf), baß er mid& für einen Sügner galten tonnte. io 

„Sd) lüge nie/' fagte id). „SBenn ©te mir nid&t ©lauben 
fd()enfen, fo mufe id) jemanb anberS um 9tat fragen." 

„Du gefättft mir, 3unge. SBittft bu mit mir reifen, fo 
forge id) für bid&, aud) bafür, bafe bu toieber nad) §aufe 
fommft. Dann gebe id) bir meine Slbreffe, 2 unb bu gibft i 5 
fie ober fdfjidfft fie beinern Dn!el, baß er beine ©d&ulb begabt." 

„Da« fann id) nid&t, §err äfleier. grften« toetfe id) nid)t, 
tüieöiel ©elb id) berbraudfjen barf, unb bann fann \a jeben 
Shigenblidf mein Onfel fommen. Otyne feinen SBitten reife id) 
nid^t; er foK mir toenigften« feinen SSortourf mad&en Wnnen." 2 o 

.„@in fd&öner 8 Onfel. $d) toürbe mtdf) fo toenig um ttyn 
flimmern, toie er \id) um bid) flimmert." 

„©ie bürfen 4 meinen Onfel nid)t freiten, §err Sfleier," 
fage id). „333er toeife, toarum er nid)t anberä gefonnt 
tyat, ate mid& in biefe SBerlegenfjeit bringen!" 25 

„SBrab, mein ©ol)n!" meinte §err SWeier. ,,3d) toitt 
mir ben galt mal 5 überlegen. SöiS morgen ift £ät ba^u." 
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@r tooHte nod^ geljen, u™ \W ^utbu« angufefyen, unb idfr 
bat, ifjn begleiten gu bürfen. 3?n einem tyerrltd&en ^arf 
ftanb baS pradfjtbotte ©d&lofe be$ gürften <ißutbu8. gine un* 
befdfjreibüd&e ^radfjt bon SBIumen* unb SRanfentoerf ffcibete 

5 bie Serraffenfette unb bie Anlagen ghnfd()en bem ©d^lofe 
unb bem @ee. Um ba« gu f etyen, toaren h)ir über einen 
quer über ben 2Beg gefpannten ©tridP gefttegen. Da fam 
aber ptöfcttdf) ein Wiener geftürgt 8 unb fd&aft uns, baß toir 
bie Sßegfperre nid&t beamtet Ratten. §err SWeier toar 

10 fd^ulb baran. gr lachte bergnügt unb fagte nur: „2Uter " 
§err, berf jungen @ie un« nur 4 nid^t gleich 1" gog fein ^orte* 
monnaie unb gab bem Diener — einen Safer! $d) glaube, 
§err SWeier ift reiel). Der Diener toottte e« erft nid&t 
nehmen; aber er fprad& bodfj fjöfüd&er, unb ate mir bon ifym 

15 gingen, nafym er auef) ben Safer. Dann famen wir an 
einen §irfd()parf — auf einer SBiefe mit Säumen toeibeten 
eine Sttenge £irfd|)e, unb benfe Dir, aud^ toei&e foaren bar* 
unter! 
6« bunfelte fd^on, ba lehrten tmr um« 

20 Sei meiner SRüdtfetjr fam ber SBirt auf mtd& gu unb 
Satte einen «rief. SBom Onfcl! „©Ott fei Dan!! 11 fagte 
id&. aber toa« ftanb brin? §ier tyaft Du tyn: „Sieber 
$aul, xä) bin berljinbert, Dtd() gu treffen, Steife nur rutyig 
adfjt Sage lang 5 auf ber 3tofel fyerum unb ertoarte mid^ 

25 bann im ,£ötoen' in ©tralfunb! Dein Onfel Safari 
„Hdfj, #err Sfteter!" fagte td) feufgenb unb gab il)m btn 
«rief. 
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„Da« ift ja 1 \d)'ön, 3unge!" meinte ber unb rieb fidf) bie 
£änbe. „Seffere« fonnte ber alte Änabe 2 ntd^t tun. 9hm 
marfdjieren toir gufammen." 

„ aber er fjat mir fein ®elb gef d^tdf t 

„£ut nid^tö! 8 S<f) fomme mit nadfj ©tralfunb unb 5 
$ote e«." 

©ietyft Du, fo bin td) mit £errn SWeier gufammenge* 
fommen, unb Du fannft nun gang beruhigt fein. $$ 
toitt bem Onfel fo toenig toie möglich Soften mad&en. 

S5m näd&ften borgen marfdfjierten toir in aller gritfje 10 
au«. Da« SBetter mar nrieber fjerrlidf). 3$ mußte nudfj 
tüchtig anftrengen, benn §err SWeier tyat einen 9?iefenfd&ritt. 
@r toar fetyr luftig, fang Sieber in einer fd)redttid&en Spraye, 
Don toeld&er er behauptete, e« fei §ottentottifd(), unb mit 
einer ©timme toie ein roftige« £or. ßrgätylen fann er 15 
fd&ön, eine gange 3)?enge See* unb ^nbianergefd^id^ten. 

yiad) brei Dörfern 4 fam SBalb — mir gingen auf ba« 
3agbfd&Iofe $ be« gürften ^ßutbu«. 3n gtoei ©tunben Ratten 
toir e« erreid^t. Da gab e« gu biel gu feljen: ©eräte ber 
alten SBenben, 6 befonber« biete ©ad^en au« geuerftein, 7 20 
fdfjöne ©etoeilje bon allerlei SBilb, ungeheuer große §irfd&* 
getoetye barunter, aud) SBaffen unb Lüftungen. Dann 
aber ftiegen toir auf ben £urm, 8 unb $ier tyabe iü) eine fyerr* 
Iid^e 8lu«fid()t gehabt. Da« gange SRügen lag gu unferen 
ftüfeen 'tote auf einer Sanbfarte, unb toetttyin beerte fid) 25 
ba« UReer 9 — ja, ba« toirflidfje blaue Stteer, aftutter, gren* 
jenlo«, mit 3nfeld&en, mit Dampfern unb ©egelfd)iffen, 
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alte« in gfönjenbem ©mmenfd()ein, mit blauem §immel 
barüber. 

S3alb matten toir im« toieber auf ben Sttarfdf). 

g« ging immer burd) SBalb, auf fanbigem SBege, unb 
5 bon §errn 9fteier« ©efidjt rannen 1 bie fjetten Kröpfen. 
gnblid& fagte er: ,$<$ toa«, toenn mir fyeute bi« Slalbedf 
fommen, fjaben toir genug getan* SBir toären Joren, 2 
toenn mir unfer Sßittagöfd^Iöfd^cn barangäben, 3tynge." 
©prad()'a, 8 legte fid& hinter ein SBad&oIbergebüfd) auf ben 
10 SRafen, unb id) mad&te mir t>on meinem JRftnjel ein Äopf* 
fiffen jured^t unb tat be«gleid|)en. 

3d) toeife nur, bafe id& einfd&üef, unb bafe, atö id|) auf* 
toad&te — §err Sfteier berfd&tounben fear. 

Sd) muß auägefefyen Ijaben toie 2otS SBeib, 4 als id) mid) 
15 aufgeridjtet tyatte. 35ie fd^rcdflid^fte 2tynung ftieg in mir 
auf. SBenn §err SKeier midf) toirfüdfj berfoffen tyatte — 
toenn idfj mid& berrirte in biefer ßinfamfeit? 

Sd) ftanb auf unb fafj midf) nadf) bem alten §errn um. 
$eine ©pur bon itym! 3$ tief nad& allen ©eiten — feine 
20 Snttoort! 2Ba« nun anfangen? 

„SBeitergeljen," 5 fagte e« 6 in mir. 3d) toerbe §errn 
Sfteier geigen, baß idfj ben SBeg audf otjne if)n finbe. Unb 
toenn er mid& tDtrfltc^ im ©tid& gelaffen tjat, fo muß idf) in 
Slalbedf mid& toieber an einen ©afttoirt toenben. 
25 35er ©djtaf tjatte mid& geftärft, td& griff tüd&tig au«. 
SBalb, SBalb — immer SBalb. an meiner Ufjr faty id), 
baß e$ fd&on jum äbenb ging, (gtiblidö teilte fidf) ber 2Beg. 
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3d(j ftanb unfdjlüffig. 35a fyövtt td) ettoa«. (E« toar ein 
9?aufd()en unb Stoßen unb Bifdjtft, gleidOmäfetg, immer* 
tottljrenb. Unb mein §er$ fprang l)od& auf* 

,,£>a« ift ba« 2tteer!" fagte id&. 

3$ fd&Iug rafd) ben SBeg red&t« ein, ber auf ba« SRaufdfjen 5. 
gufüljrte. Unb lauter unb lauter hmrbe e«. Der 2Beg 
toarb fd&mftler, unb pltoßd) listete ftd) ber Äieferntoalb 
bor mir, id& fal) freien §immel unb eine fttttt Heiner 
©anbtjügel unb ghrifdOen gtoeien tyinburdO — ba« 2Weer. 

Slber toie! ÜKit Sßetten fo §od& toie id) fetter. 10 

2Wit fliegenben ©^ritten ftürmte td& auf btn ©tranb. 
J)a ftanb id) auf glattem, toeifeem ©anbe, in einer bünen* 
unb toalbumfdfjloffenen 33ud&t, in balliger Sinfamfett. 
Unter bem grauen §immel aber toälgte e« 1 \iü) l)er, bläulidf), 
griinltdf) bunfel unb fdjtoer tote gefdfjmolaene« 33lci. 15 

S3on einem Orte toar, fotoeit ba« Sluge reifte, nid()t« 
gu fel)en. 

3Ba« anfangen? „ £)u gel)ft auf« ®eratetooI)l," fagte td) 
mir* 

3$ ftieft auf ein einjeln ftefjenbe« £au« unb atmete auf: 20 
fyier tonnte td& bod& fragen. (Sine ftrauen«perfon faty mid& 
hinter bem genfter, öffnete unb prte meine 5 ra 8*/ to° 
2lalbedf liege. 

„ £>a« £au« l)ier ift ?talbc(f/ J fagte fie. 

3ft 35ir ba« fd)on einmal 2 borgefommen, bafe ein Ort 25 
au« einem einzigen §aufe befteljt? 

„3d) beule, Slalbedf ift ein ©eebab?" fragte idfj tocitcr. 
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„Sa, ba« Dorf Reifet eigentlich S3inj; toenn bu ben 2Beg 
batyin 1 ge^ft^ mein ©otyn, fo fommft bu nadf) Sing»" 

3d() banfte für bie SluSftmft — imb fam richtig nadf) 

einem £>orfe. Sin Sftann, bem idf) begegnete, jeigte mir 

5 ben ©afttyof — eS gab nur einen. 2 Unb, SJhitter, als tdf) 

bie £ür gur ©aftftube auf fünfte — »er faft ba unb ladete, 

bafe er toadfelte? 

9Uemanb anber« als §err Sfteier. 

3d& toar erft gornig auf ifyn. Slber er fafy fo freunblidEj 
10 unb guttjergig auf mid& bei feinem Sad&en, bafe id£j fd£jliefclid£j 
mitfodjte. „$$ . fjabe mtd& nid&t gefürchtet, §err 9Mer," 
fagte id&. „Sd) Ijabe fogar ettoaS ©<$öne$ gefefyen." 

„2Ba$ benn, bu ^auptjunge?" fragte er. 

„£)ie ©ee bidfjt bor mir unb mit fo 8 Ijofjen SBetten." 
15 rr3ft toa« Sfted()teV 4 meinte er. „SBetten, toie toenn id) 
in ein ©las Sßaffer blafe. Slber e$ freut midi), baß bu bidf) 
fo gut benommen tyaft. 5Run feij bid^ l)er! §aft bu fdfjon 
grüne geringe gegeffen?" 

„Stein, nur gefaljene unb 93üdfftnge." 
mo „£)ann mußt bu ba« 3eug foften, fdfjon 5 ber SBiffen* 
fd^aft toegen." 

$d) afe toirflidf) frtfdf) gefangene geringe, in SButter ge* 
badfen. £)en ©efd)madf fanb iä) ettoaä toeid&Iidfj. Slud) 
lebenbige $lunbern Ratten fie ba, bie id& bisher nur geräuchert 
25 fannte. 

SBir gingen geitig gu 93ette. ©rauften gab e« ein ©e* 
toitter, unb ber SBirt meinte, ba8 SBetter Wnne fid) änbenu 
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<gr tyatte red)t gehabt, bcnn am anbcrn Sflorgen fear bcr 
§immel bebedft imb bic gange 8uft bott 9tebel unb ©prüfc 
regen. £)od£j fagte §err Steter, er muffe tyeute no<$ bis 
©a&nifc, 1 bamit er fidf) nid&t in einem fo Keinen tiefte gu 
langweilen braudfje, fall« ber Stegen anhalte* SBenn i$ 5 
midEj bor bem bitten Stegen fürd^te, möge id) bableiben, 2 
er toolle in ©afenifc auf mid& »arten* 9tatürlidfj ging e$ 
gegen meine ©&re, mid^ bor bem Stegen git fürd^ten — iä) 
fyatte ja aud& einen Stegenfd&irm. 

@o gingen mir in ben 5ftebel unb feinen Stegen fjinau«; 10 
guerft an bem ©tranbe tyin. 8 Sttan fonnte ntd&t toeit in 
bie ©ee tjinauSfetyen, unb e$ lochte ein falter, unangenehmer 
Sßinb. Überall lag eine Slrt fleiner 9ftufd)eln berftreut, 
bom SBetfe bis in baS fd&önfte SRofa gefärbt. «tßtöfelid) 
büdfte fid& £err ätteier. „2BaS ift ba«?" fragte er mid&. 15 

„Semftein," 4 fagte iä) freubig erftaunt. 

Stid&tiger Sernftein, 9Wuttcr! Unb bei genauem &u\tf)tn 
gab e« ba no<$ mefjr; faft eine §anbbolt ©tüdfd&en bringe 
td|) 35ir mit, barunter eine« tote ein gingerglieb groß* Jrofc 
unfere« (SiferS beim ©ammeln merften toir enblidf) bod(), 20 
bafe toir unangenehm burd&froren unb burd&nftfet tourben, 
toeS^alb totr befdfjloffen, über bie SXinen in ben SBalb unb 
auf ben SBeg gu getyen, toeldfjer in ber 5ßäf)e be« ©tranbe« 
entlang nad& SKucran füi)rt. $aum toaren toir auf bem 
SBege, fo begann e« richtig gu regnen. $d£j merfte tooljl, 25 
bafe §err SDteier midfj beobachtete, toie id& ben Stegen ertrage. 
3d& tat aber fe^r bergnügt unb fing an gu fingen, obtootyl 
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id) füllte, hrie meine Kleiber immer fd&toerer tourben, unb 
bor allem bie ©tiefet! 

g« ift ein fdjmaler ?anbftretfen, „bie fdfjmale §etbe" ge* 
nannt, auf bem mir batytngogen, forttoäfyrenb in bid&tem 

5 Sßalbe* 3 ur JRcd&tcn hörten nrir immer ba« bumpfe 
9?auf<$en ber ©ee. ©egen SD?tttag famen n>ir enblid) au« 
bem SBalbe fyerau« unb fatyen ben ©tranb mit ein paar 
gifdjerfjütten — ba« fear 5ßeu SWucran. gute ber §ütten 
toar ein ©aftfjau«* 

io t $la, 3unge," fagte £err Sfteier, „idfj benfe, toir tyaben 

genug $eud&tigfeit aufgefogen. 3$ &in tote ein boller 

©d&toamm* Da toollen toir nur 1 für tyeute f)ter 9taft 

madjen." 

„®anj toie ©ie toollen, §err SWeier/ antwortete tdfj 

15 möglidjft gleid&mütig, aber bod& Unterlid^ frot). 

2Bir Ratten beibe feinen trodhten gaben meljr am Seibe, 
ate totr eintraten. £err Sfteier fragte bie SBirtin, ob fie 
3?euer auf bem §erbe Ijabe, toa« biefe bejahte; barauf gingen 
totr in bie $üdfje, unb nun begann ba« £rodfengef<$äft. 

20 6« toar luftig genug: guerft gogen toir ©tiefel unb ©trumpfe 
au«, unb td& 30g anbere ©trumpfe an, tofttyrenb £err Stteier 
fid) meiere 2 bom SBirte geben liefe, baju befam ieber ein 
^aar §au«fd^u^e» ©trumpfe unb ©tiefet, SRödfe unb 
Sßeften tourben in bie 9tät)e be« geuer« geengt unb gefteltt; 

25 bann festen toir un« Jeber auf eine ©tuf)Uef)ne, gelten 
abtoed&felnb ba« eine unb bann ba« anbere 83ein auf ben 
£erb unb toaren fefyr Vergnügt babeu ©pftter gingen toir 
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in btc ©aftftube, ftärf ten uns mit (Sffen unb Zxmltn unb 
fannen, toie ttnr unä bie 3eit vertreiben tonnten, §err 
'2Mer lehrte mid& Äartenfunftftüdfd&en, bis id& fagte, td& 
tootte an 2)id& fd^rcibcn* 

. £)er SBirt meint, baS fd&led&te SBetter fönne ad(jt Jage 5 
anhalten, (Sine fd&öne 3lu$ftd&t! SWorgen gel)en ttrir jeben* 
falte nad& ©aftnife, too toir beffer 1 SBetter abtoarten tooßen* 
3d& l)abe mit Unterbrechungen gefd&rieben. Sefct ift e$ 
fpftt, unb id& fyabe eine Sampe ba* §err 3Keier liegt fd&on 
im SBette unb fd&nard&t ©d&laf tooljl, meine liebfte SWutter* 10 
6$ ift bodj) eine tounberbotte Steife, 

3n treuer Siebe 

SDein ^aut 



IV 

©aßnife, ben 18. 3ult 18., 
2iebfte 3ttutter! 15 

3<$ fange meinen 33ertd&t gleidft mit einem SBunber an: 
ate toir in Uleu SKucran auftoad&ten, toar toteber ber Ijerr* 
lid&fte ©onnenfd&etn mit blauem §immel; ber SBirt l)atte 
fid& alfo geirrt* gr meinte, e$ fei ©eenebel 2 getoefen, toa8 
und ben t>orl)ergef)enben Jag «berborben. 20 

2)er SBeg nad& ©afenife toar furg unb beS ©anbbobenS 
toegen aud& fd&on trodfen* SBir gingen an ber ©ee l)in, , 
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bte ^ter fd&ön blau auäfal) unb faft ganj ruljtg toar, bis 
3ii bcm eigentttd&en 9Jhtcvan, einem ettoaä größeren £)orfe* 
2Beiterl)m trafen toir auf ein große« geöffnete« Hünengrab. 1 
SRefoeft, baS toar toieber ettoaS SBefonbereS! Sttan fteigt 

5 auf einen bufdjigen Hügel, unb int ©runbe beS Hügels 
liegt bie alte ©rabftttttc: ein 9?aum, toorin ein 9ftenfd£j 
liegen fann, an ben Seiten mit großen Steinen eingefaßt* 
9ftan Ijat ben £oten hineingelegt, mit SBaffen unb ©dEjmudf, 
quer barüber ttrieber gewaltige ©edffteine, unb bann fjat 

10 man aße$ mit einem Hügel überfd^üttet* @$ gibt eine 
gange Sftenge fold&er Hünengräber auf ber 3nfel, aud& foldEje, 
bie nod) ntdfjt ausgegraben finb* 333er bie £oten toaren, 
toetß man nidEjt; liefen 2 aber finb e$ nidEjt gemefen. ©ie 
fyaben einem SSoWe angehört, ba$ bor ben Sßenben 8 fjier 

15 toofjnte; i<$ benfe mir, baß e$ gu ben germanifd&en SSöHern 
gehörte unb mit ben SBiftngern 4 bertoanbt toar, toeld&e ia 
aud& 5 Hünengräber bauten« Unter bem ©ebüfdfj fiel mir 
ttrieber bie ©tedEjpalme 6 auf, bie ttrir fdEjon mel^rfadEj getroffen 
Ratten* 3lud& ungeheure Slblerfarne, 7 faft mannst, ^abe 

20 tdEj öfter« gefunben; einmal, id& mödEjte fagen, einen gangen 
gamtoalb. 

Unb nun famen ttrir nad& ©aßntfe, too ttrir in „Nicolai« 
Hotel" gingen* 
©aßnifc liegt in einer 2trt ©d£>lud(jt am Stteere* 9hir 

25 toenig toeiter am ©tranbe Ijm fommt nod& ein anberer 
Sabeort, ber biel l)öl)er liegt unb Srampa« fjeißt. 2ßo 
.bie.©dfjlud(jt öon ©aßnifc auSmünbet, gel)t eine SanbungS* 
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brüdfe in bte ©ee IjinauS, an toeld&er bie £)ampffd&tffe ^altern 
35u fannft Dir ntdjt borftetten, toaS ba$ für ein bunte« 
93üb gibt: fo redjt ein ©eeftranbbtlb. 2lbenb$, toemt baS 
35ampffd(jiff tommt, läuft atteS 1 an ben ©tranb unb ftel)t 
bem Sudlaben gu* 5 

©obiel iä) fonn, bin td& am SBaffer, 

gin 3unge au« SBerlin, bem i<$ am ©tranbe gufaf), fud&te 
immer in ben fteuerfteinen 2 §erum, bie toeitfyin ba$ Ufer 
bebedfen, unb enblidf) geigte er mir eine 33erfteinerung, bie 
er gefunben Ijatte, ein 2)ing toie eine plattgebrüdfte $ugel, 8 10 
mit Doppelreihen toon ^ünftd^en befefct, tote ein ®Iobu$ 
mit Sttngengraben* 3lud& fyatte er fdEjon eine Sftenge gelber 
JHnger, ttrie fdfjmale £udtx1)ütt 8 e f orm ^ ta totltyt bim 
ber SWitte beS ®runbe$ ein 8o<$ hineinging* 3$ badete 
erft, e$ fei eine ärt SBernftein, er fagte aber, e$ feien 33er* 15 
fteinerungen, toeld&e SBelemniten ober 33onnerfeiIe 4 Reiften* 
9hm fing td& aud& an gu fud&en, unb tdEj Ijabe eine gange 
ängatyl SSerfteinerungen im Mängel. — 35er ^Berliner Sunge 
Ijat mir übrigen« geftern abenb nod& ettoa« §übfd&e$ gegeigt» 
SBir toaren am ©tranbe, als e8 fd&on bunfelte; ba nafjm 20 
er eine §anbt>oß geuerfteine auf unb toarf fie gegen bie 
anbern Ijm: ba$ gab einen förmlid&en ftunfenregen. 2Bir 
l>aben eine SSiertelftunbe lang 5 ein orbentüd&e$ geuertoerf 
gemalt* 

3<$ fyabe aud& fd&on in ber ©ee gebabet, mit £errn Stteier 25 
gufammen. 3)er 6 fann fdEjtotmmen! 3<fj fjatte meine Ulot, 
mid) in ben mttdfjtigen SEßetten gu galten, unb tourbe einmal 
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arg gegen einen Satten geworfen. §err SÄeier rief mir 
gu, id) fotte ben ©tridf anfaffen, an bem 1 fid£> alle galten, 
bie nid)t f<$nnmmen motten ober fönnen. aber \<fy rief 
ü)m ftolg ju: „3lit fe^rt bon feinem SBege ein ljelbenl)after 
5 2ttann!" 2 worüber er ladfjen mußte, unb ba i()m gerabe eine 
Sßette über ben 50hmb fam, forubelte er babei Wie ein 2Bal* 
ftfd). $ä) fyabt wirflidf) §errn 2Mer fefjr gern, obgleich er 
eine gewtffe berbe, poltrige 3lrt fyat, al« ob er einen immer 
au«f<$elte, (gr ift allezeit gut gelaunt unb gum 5Wedfen 

io aufgelegt, aber effen fann er, bafe e« erftaunlidEj ift. Sßir 
effen biel ftifd&: Slal, glunbern — glunbern, Slal, fo geljf « 
Wetter. §eute gab e« fogar ©tör. 

©eftern frül) fjatten bie ftifött am ©tranbe einen fon* 
berbaren gifd&, ben fie £nurrl)af)n 8 nannten; jur §älfte 

15 beftanb ba« Äerld&en nur au« £opf mit einem gewaltigen 
Sttaul. @« fyiefe, 4 er fnurre, Wenn man ü)n ärgere, unb 
ein ^Berliner, ber Ujn in bie £anb nafjm, quetfd&te tyn unb 
fagte bagu: „9to, fnurre bod) mal, 6 ^uttd^en!" Slber er 
tat bem Jierquäler ben ©efatten ntd&t. 

20 §inter ©afentfc gießen fi$ wunberfdEjöne SBälber f)in 
mit mäßigen 33ud(jen. SSiele ^ilge wad&fen ba, befonber« 
bie ©elbf$wämm<$en. 6 SBir finb nur einmal in ben SBalb 
gegangen, am ©onntage; unb weifet £)u, wie ba« fam? 
3m SBalbe ift eine $ir<$e, bie aber au« Weiter nidEjt« al« 

25 einem Sßlafe für ben ^rebiger unb 2ttoo«banfreü)en für bie 
SlnbädEjtigen befte^t. 9hir bie Säume bilben ba« fd&üfcenbe 
2)ad&. £)ort war ®otte«bienft. ©elten fjabe i$ fo an* 
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bärtig mit $ird)e gehalten, tote in btefer freien Statut* 
firdjel 

5ftadföer gingen toir im SBalbe toetter bis gu bem foge* 
nannten Sen^berge, toon tt)o man eine fjerrlid)e äu8fid)t 
fyrt. Sin einem abrang öotter SBaumftümpfe unb niebrigem 5 
®ebüfd) begegnete uns ber ^Berliner gifdjqüttler unb fytelt 
einen aufgefpannten 9?egenfd)irm mit ber ©pi^e nadj unten/ 
mit 2 bem er immer quirlte. 211$ ttrir in ben ©dfjirm $üt* 
einfallen, bemerften ttrir, bafe eine ©Klange barin lag. 

„SßaS ben Äudtudf 8 fjaben ©ie ba?" fragte §err 9Keier* 10 

„(Sine Äreugotter," 4 fagte öergnügt ber berliner. ff S)er 
giftige SRadfer Ijätte 5 mvfy beinahe gebtffen. 3$ fammle 
feurige $ol)Ien auf fein ^aupt 8 unb foffe ü)n umfonft $a* 
ruffett fahren." 

g$ toar eine jiemlid^ grofte unb bidfe ©Klange, unb td) 15 
befaf) mir 7 genau ba$ Äreug auf bem Äopfe unb bie bunfle 
3icfgacflinie auf bem 9?üdfen. 3<$ bertoedjfle 8 gettrijj feine 
Äreujotter toieber 9 mit einer tyarmlofen Ringelnatter! 10 

$ä) fd&liefee Ijeute, liebe« SDftitterd&en, bamit £)u bodj 
nidfjt ju lange auf 9lad)rid)t toon mir toarten mußt 20 

£)ein vergnügter 
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2o$me,i bcn 20. 3uli 18 ♦ • 
Steuerfte« 3Wütterd&en! 

©eftern morgen brauen toir na<$ ©tubbenfammer 2 auf* 
Jim ©tranbe tyttt führte ber Sßeg attmö^U^ bcn Sergabfturj 

5 auftoftrtä, unter frönen 8aubl)ängen, beftänbig mit bem 
SSIidE auf bte ©ee, bt$ ttrir auf ber £öl)e unter SBudfjen toeiter 
toanberten. 3lttmäfylid& ttmrbe ber ®ang immer fd&toiertger, 
SBergauf, bergab, in ©d&ludEjten hinunter, au$ toeldfjen SBaffcr 
bem Speere guffofe, ging e$, gutoeilen burd& gang toilbe ^ar* 

io tieen mit treppen unb Srüdfen, 9Keljrmate Bogen nur 

ab unb fd&rttten burd£> bie SBudEjen, biö ttrir ben freien SSItcf 

auf ba$ SEBaffcr toieber getoannen. 3mmer ftanben toir 

bann auf SBänben toon treibe* 

2BaS für ein frembartiger unb feltfamer Slnblidt: blauer 

15 §tmmel, blaue ©ee, toetjje SBergtoänbe unb ba$ SudEjen* 
grün barüber! ©oldfj ein SBilb prttgt fid& für immer eim 
3fterftoürbig ift e$ ju beobachten, toie ein ferne« ©<$tff 
anfommt. 3ftan fieljt guerft bie Sftaftfotfeen, 8 bann tauten 
attmöljttdfj meljr unb mefyr bie ©egel auf, erft na<$ langer 

20 £dt audfj ber ©d&iffärumpf. &utrft glaubt man, fotd& 
ein ©d&iff fei gar nid&t fo toett entfernt unb muffe in einer 
fyalben ©tunbe Ijeran fein; bann Ijört man gu feinem 6f* 
ftaunen, bafe e8 nod& biele ©tunben ju fahren Ijabe, e^e e$ 
bis an ba$ Ufer gelangen toürbe* 
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SBir toaren jiemlid(j trier ©tunben Begangen, ba famen 
toir toieberum an eine fold&e Sluöfic^t^ auf ber, einmal unfer 
Äaifer mit ber Äronpringefftri SStftorta geftanben fyat, 
toeäfyalb gtoci ©teilen SBifyelmfid&t unb SBtftortaftd&t 1 be* 
nannt toerben* 9Jid^t lange nadE$er fafyen toir ba$ grojje, 5 
toie ein ©d£>toeijerljau8 gebaute ®aftl>of$gebttube 2 öon ©tub* 
benfammer, too ttrir ausrufen tooüten* Söir ftiegen aber 
erft burdj fdEjatttge Anlagen gu bem berü^mteften 2lu$fidfjtS* 
punfte, bem $önig$ftuf)l, hinauf, einem bequemen Plateau, 3 
toon bem Äarl ber 3toölfte 4 toon ©<$toeben einmal ein ©ee* 10 
gefegt gtoifdEjen £)änen unb ©d&tt>eben beobad&tet Ijaben 
foH, 5 3 U fd&toinbelnber £iefe falten bie Äreibetoänbe f)ier 
ab» SBir Ijaben £able b'ljote 6 gegeffen — bie ®ttnge toollten 
gar nidEjt aufhören. £)ann ftiegen ttrir ben fteilen Slbfyang 
jur ©ee nieber. 15 

35a lag ba« gange SBaffer ttrieber botl gewaltiger SBlödfe, 
geuerfteine bon ungeheurer ©röfee barunter, in ber Sttttte 
meift burd&lädfjert. 7 S)a liegt aud& ber fogenannte 2Bafd&* 
ftein, an ben fi<$ eine ©age fnüpft, toeld&e e$ mit bem be* 
rüd&tigten ©eeröuber ©törtebeP gu tun l)at. 35tefer fjat 20 
toor Sättn toirflid) gelebt unb auf tilgen feine ©dEjlupf* 
hrinfel gehabt, bis tyn bie Hamburger auf einem 9£aub* 
guge fingen unb Ijtnrid&teten. Äurg borljer fott er eine 
Jungfrau geraubt unb Ijier in ber §öl)le ber SBergttnmb 
mit allen ©dfjttfeen eingefd&foffen l)aben* £)a er nid&t ttne* 25 
berfeljrte, fei fie Ijier toerfjungert unb fyalte nod& jefet als 
©efpenft über ben ©dfjttfeen 2Bad&e, Oft foll fie um SDMter* 
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nadfjt auf bem SBafd&ftein ftefyen imb ein £u<i) toafd&en; toer 
U)r begegnet unb aufruft: „®ott fyelfe 1 btr!" fofl fie erlöfen 
uttb burd& fie reidj) toerben. §err SReier las baä au« feinem 
SBudfje über tilgen 2 bor unb fragte, ob idEj'S nid&t probieren 

5 toottte. 3<$ banfte 8 aber: „$<$ fjabe feine 2uft, retd& $u 

toerben." Da ful)r er orbentlidj auf: „SBarum benn ni<$t? 

3fft benn SReid&tum eine ©d&anbe? Ober mad&t triettetd&t 

Sirmut glüdfti<$?" 4 — 

SBir finb bann nadfj bem £ertljafee 5 gegangen, gr liegt 

10 geheimnisvoll in bieten 33ud£jen, auf gtoei ©eiten ganj 
ton ©umpf eingefdfjloffen, auf ber britten bon* einem merf* 
toürbigen (Srbtoatt, toeld&er eine alte S5efeftigung barftellt. 
£ier fotl ein Jempel ber £ertf)a geftanben fyaben, toaS i<$ 
aber nid&t glaube, ba fie eine germanifdEje ©ott^ett toar, bie 

15 ©öttin ber @rbe, 7 unb bie ©ermanen iljre ©ottljeiten nid&t 
in £empeln 8 bereiten. aber ber ©ee unb §ain toaren 
tt>irfXid^ iljr gemeint getoefen. Der ©age nad) 9 foft fie 
alle 3af)re in einem toon toeifcen Äüfjen gezogenen SBagen 10 
toerfdfjleiert an ben ©ee gefahren toorben fein» 3tyr ^riefter 

so fuljr mit, unb ©ffotoen führten bie Äüfje. 3m ©ee babetc 
fie. Die ©Hatten aber ttmrben ^inter^er ertränft. Sin 
©tüdf im Söalbe fyin liegt ber fogenannte ©pferftein, an 
beffen 3M$ *ta tote eine 9tinne ausgehöhlter fleiner ©tein 11 
fidfj beftnbet. Dort folten ber ©öttin 2Kenfd&en gefd&lad&tet 12 

25 toorben fein, ©n anberer feltfamer ©tein mit gtoei ftufc 
ftapfen liegt in ber 9tölje t>on jenem. Ulatürlidf) l)at man 
baju aud) mieber eine ©age gebietet. 
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£)er ©ee fetter pafet fo redfjt gu feiner alten ®efd)id)te* 
©d&toargbunfle« SBaffer, metft unbetoegt, ru^t ba über 
SWoorfumpf; tief neigen bie 33ud&en iljre 3toeige Dorn Ufer 
Ijer über ba« SBaffer. 35er föanb ift eingefaßt mit ©d&ilf* 
litten unb toeitfyin bebedft mit ben grünen 93lattfd)ilben 5 
unb toeißen 93lütenfeld£>en ber SBafferrofe. Übrigen« mußt 
£)u 33ir feinen großen ©ee benfen, liebe SKutter; toir toürben 
ben §ert§afee Ijföd&ften« einen £eid& nennen. 3<$ bin um 
ben gangen ©ee herumgegangen; ba« toar nur auf ber ©umpf* 
feite möglidf), inbem i<$ bon einem grünen 23aumttmrjet 10 
tnfeld&en gum anbern fprang. §err Sfteier fagte, td(j Ijätte 
tote ein grofc§ auSgefeljen, ber um ben £eid& gehüpft fei. 

Mauste fjaben toir un« in ben ©dEjatten auf 3ftoo8 gelegt 
unb 2Kittag$rulje gehalten. $)te$mal bin td(j aber todfjl* 
toei«lid& nidEjt eingefd&lafen; benn §err 3Keier blingelte mand&* 15 
mal gu mir Ijin, unb e« fam mir bor, als fjtttte er ttrieber 
8uft, fid& f)eimltd& babongumadEjen, ttrie bamalS im SBalbe 
bor 93ing. 3dj glaube, er fetter fdEjltef gulefet ein, bodfr . 
totß idfj ntd&t barauf fd&toören, benn er toadEjte fe^r rafdj) 
auf, ate id& nad& ber Ul)r falj unb fagte: „£err 2Mer, toir 20 
muffen tooljl 1 toeiter geljen/ 

©0 fd&rttten toir benn gurüdt unb toanberten auf ttmnber* 
fd&önem grünem Sßalbtoege nad& ?of>me. £)a$ ift audjj 
ein SSabeort, an ber 9torbfüfte be« mittleren £etle$ bon 
föügen* ©r liegt l)od) auf einem fteilen SSergabljang, unb 25 
man muß tief auf 3tdfgadto>egen fjinabfteigen, tütnn man 
an t>tn ©tranb gelangen toiH. 33on bem genfter unfere« 
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3unmer$ fefye id& an bcm ©tranbe be$ nörblid(jen ^nfeftetteS 
l)in, bcr SBtttoto 1 Reifet unb gang ebene« Sanb gu fein fd&etnt 
SBottten toir gu $uß fjmtoanbern, fo müßten totr ttrieber 
über eine fd&male Sanbenge 2 Dtngeljen, bie fe^r fanbtg unb 

5 fteinig fein fott, unb auf gang SBittoto ift nid&t8 fonberlid) 
fefjenStoert, außer ber Storbfpifce Slrfona. 2)arum $at 
§err 2Mer befdEjloffen, baß toir in einem fjifd^crboot toon 
l)ter nadf) ärfona fahren tooßen, toenn e$ irgenb möglidf) ift; 
augenbltdftidfj toeljt ber SBinb gu ungünftig bafür* gm 

10 paar Jage tootten mir toarten, ob er 8 fi<$ ttnbert, too 4 nidfjt, 
fo bleibt un« bod& nid&t$ übrig, atö gußtoanberung ober 
SBagen, 

§offentUd& ftngftigt e8 £)td& ntd&t, baß id(j einmal eine 
rid&ttge Seefahrt madEjen toitt. @$ ift ba8 gar nid&t ge* 

15 fäljrttdEj; bie ©Ziffer fetter fahren bie gremben nid&t, toenn 
fie nidEjt fidler finb, baß fein Unglüdt paffiert — ben Seuten 
ift iljr Seben aud& lieb. Silber tdfj freue midfj föniglid^ auf 
bie 9lu$fidEjt, über bie liefe in einem ber SBoote fjingufegeln, 
toeld&e td) fo oft toie ferne ©<$tottne auf bem SBaffer Ijin* 

20 gleiten faty, 

§eute morgen fyabe idEj toieber gebabet S$ fyabe au<$ 
ba$ Söaffer gefoftet: e« fd&medft btttcrli<^*f aljig ♦ Slber füfjl 
ift ba$ SBaffer — brr ! 3toölf ®rab* 5 35a muß man arme 
unb SBeine regen. 

25 äbieu, liebfte SWutter. ©ie Ittuten gum gffen. §err 
2Keier ift fd&on unten. 3Kit Rnbiid&en ©rußen 

£)ein <ßaul. 
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VI 

Srf ona, 1 ben 22. 3ult 18 . ♦ 
©eliebtc 2Kutter! 

3$ lebe nod), obtoofjt td(j geftern frül) auf bcm naffcn 
Slbgrunbe fd&toamm, toett Dorn Sanbe unb t>on 2ttenfd(jen* 
tyitfe in einer tangenben 9hif$fd&ale. 5 

2)a$ toar eine ftcfyxt, an bie id(j mein ?ebtag benfen ttritt! 
£err 2Mer Ijatte ein l)übfd&e$ SBoot mit gtoet ftifd&ern 
gemietet» Die leiteten faljen midfj fd&on beim ©infteigen 
fo merftoürbig an, bafe i<$ meinen Slngug mufterte, toetl 
tä) glaubte, e$ fei ettoaS Säd&erlid&eS an mir* grft atö io 
mir fd&on abgefahren toaren, fagte ber eine: „$)a$ toirb 2 
Ijeute toofyl ein btfedjen ©eefranfljeit geben, junger §err." 

S$ fadfjte bagu unb antwortete: ,,3<1) fann ba$ ©d&aufeln 
vertragen." 

3uerft ging baS au<$ toirflid(j ttmnberfd&ön, 2Bir fuhren 15 
ber freien ©ee gu, unb bie SBetten toaren anfangs nid&t alt* 
gu fd&limm. 3<$ badfjte: fo mufe einem 9Kenfdf>en gu Sffhite 
fein, ber in einem guftbatton fitjt* 

#err 2Mer foradfj mit ben ?euten, toeld(je ruljig fafeen 
unb ba« ©egel feftgebunben Ratten — er tooßte totffen, 20 
toie e$ im SBinter Ijier auSfäfje, über 8 bie gifdEjerei, unb 
tote fte ben ©erlauf 4 betoerfftefligten. £)ie $inber ber 
2cute toerben faft alte 3*föer ober ©dfjiffer* ß$ 5 finb 
große ftarfe Seute, bie Ijier tooljnen, blonb unb blauäugig 



36 2)er SBeg 311111 ©lud 

imb f<$recfttd(j langfam, bebttd&tig unb munbfaul, im ©efid&t 
gang bermettert 3$ liefe mir bann fagen, tote man fcgelt; 
\<fy glaube, id) fönnte e« jefct auä). £)ann famen ftärfere 
unb ftärfere Sßetten, unb idEj fjatte im Sttagen ein ©efüfjl, 

5 al« ob td& ofynmädEjtig toerben follte* 33a« 33oot ging aber 
audfj 1 toon SBerg gu £al unb bon £al gu SBerg, unb bie SBetten 
fingen an, über ben 9tonb in ba« SBoot gu fd&lagen, fo bag 
einer ber Sftänner immer ba« SQSaffer l)tnau«fdfjaufeln mußte* 
§err 2Mer faf> mici) immer toieber 2 an. ßnblidj) fagte er 

10 fyeudfjlerifdf) gutmütig-: „2)u toirft 8 bo<$ nidEjt feefranf Serben, 
mein 3unge?" — „@i, ba« toäre 4 nodEj fd&öner," antwortete 
tdfj. — w 3to, &u flc^ft ntir 5 aber fo fäfetoetfc au«," fpraci) er 
barauf. Unb nun fing er an gu ergäben, toie er einmal 
auf ber ©ee getoefen fei, unb toie e« ba gleidft einen ©türm 

15 gegeben l)abe unb faft alle ^affagiere feefranf getoorben 

feien* (Sr befd&rieb ba« fo natürlich — gang fidler mit 

2lbftd)t; er toußte getoife, bafe mir baöon erft re<$t fd&ltmm 6 

toerben ttrtirbe. 

£)ie gifd^er erhoben ftdfj; fie tooflten ba« ©egel umlegen, 

20 benn toir mußten freugen, um nad& Sttrfona fjinübexgufom* 
men* Äaum toar ba« ©egel auf ber anberen Seite, fo 
Ijatte id& ein ®efül)l, al« ob mein Sttagen fid) au<$ urttge* 
toenbet Ijfttte. Unb nun toar idEj rtd&tig feefranf unb ttmrbe 
e« fo fdEjlimm, toie e« ein ättenfd) nur fein fann. 2Son 

25 biefem entfefclidEjen Sßürgen unb elenben ®efül)l $at niemanb 
eine Slljmmg, ber e« ntdfjt felber burdfjgemad&t l)ak Söie 
ein ©terbenber lag id& mit bem Äopfe über 7 ben Sootranb, 
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unb e$ tt)ar mir t>öHiQ / gleid^gülttg, bafc mir bic SBeßcn 
über ba$ ©efid&t fd^lugc^ unb mtd) gang burd&näfetem §crr 
2Mer mad&te Sßi^e: td) fyinge^ben Äopf toie ein magen* 
franfer £rutf)aljn, unb toaä er fonft no<$ rebete* SWir toar 
jul^fet atteS gleidEjgiUttg* am üebften toftre id& geftorben* 5 

9lattirttc§ l)abe id& fcon ben Ufern nidEjtS gefefcn. 3<i) 
toeife nur, ba& hrir enblidf) ausfliegen* §err SWeier unb 
ein %i\ä)tx flirrten mi<$ einen fteilen Sßeg ba« Ufer hinauf 
unb toeiter bt$ in ben ®aftl)of* £)ort fegten fie mid(j auf 
ein ©ofa, unb §err 2Mer liefe mir Äaffee fodEjen, £tod 10 
©tunben l)abe idfj nod& gelegen, el)e mir beffer ttmrbe, unb 
bis gum Slbenb fonnte id£> ntd&tS genießen, als Äaffee unb 
trodfen 2 SBrot. 33ie gange 9tod)t Ijatte id& ein ©efiüjl, als 
toenn mein SBett auf ben Sßeßen tangte* 

§eute friil) toar mir ttrieber gang tool)l — aber ben 33er* 15 
brufe fannft 2)u S)ir öorftetten, bafe idfj mid(j bor §errn 
SWeier fo blamiert l)abe! 

§eute fyabt \<fy nun au<$ ba$ ©rofearttge unb ^ntereffante 
bon Slrfona genoffen* ©ine fteife, öbe «Sreibefüfte mit 
bem ?eu$tturm, bem $ftebeB)orn 8 unb einer alten (grbauf* 20 
fd&üttung, toeldfje einft gur SSerteibigung ber Äüfte gebient 
Ijat — ba fyaft 2)u e«. §ier fann man, toenn man nadfj 
Sorben blidft, fidEj toirflidf) auf einem ©d&iffe träumen, 
too man nur §immel unb SBaffer fiefjt. ©eegeflügel gibt 
e$ in Sttenge. SBir beftiegen ben Seud^tturm unb betraf* 25 
teten bie ungeheure Saterne au« ©dfjmiebeetfen unb faft 
fingerbidfen ©laSfdEjeiben. ©iebgeljn toetfee unb fedEjS rote 
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?<mtpen Ieud&ten fünf Stteilen toeit über ba« SBaffer IjinauS, 
2Bunberfd£>ön ift bie 2ht«fid£>t auf bic -3nfeL SStwx tocife 
idEj bod£j autfj, tote e« auf einem ?eu<$tturm au«ftef>t. §err 
Stteter ift ein fonber barer 2ttenfd&: nid&t« fefet ifyn in Gh> 

5 ftaunen. (gr tut immer, at« fjätte er nodj ganj anbßre 1 
SeudEjttürme gefeljen al« biefen. 3$ glaube, er ift fefjr 
triel gereift, aud& auf bem 2tteere* (Sr ift übrigen« au« 
SBujtefjube 2 fjer, tote er fagt; bod& fann ba« audf) ein SBilj 
bon Ujm fein* SDfan fann tfym nie redEjt glauben» 

10 ©d£jon geftem abenb erfdjredfte mid£j ein Jon toie ein 
Ijoljte« ferne« beulen: jejjt toeife id&, bafe e« Dorn 5ftebefl)orn 
fjerrüljrt, einer 2lrt ©prad)roljr ober $u#)irtenf)orn, in 
toeldEje« gtoei 2)ampfmafd&men bfafen. S« gibt ba« einen 
fd)redfttd£jen Jon, ben man toeit brausen auf bem Sßaffer, 

15 toie §err 2Mer fagt, brei SMlen toeit f)ört 

£>te alte grbbefeftigung, toeld&e btc 3aromar«burg 8 Reifet, 
ift eine 1)of)e SBergauffdEjüttung, an ber ©tette, too geftem 
unfer SSoot gelanbet ift. @ie ift Ijiftorifdf) berühmt, benn 
fyier fyat ber Jempel be« ©öfcen ©toantetoit geftanben, ba« 

20 §auptljeittgtum ber Sßenben auf SRügen* 35a« S3Ub be« 
©öfcen tyatte trier $öpfe mit bärtigen ©efidEjtern, gtoei rüd* 
toört« unb jtoei öortoärt« gerietet, unb ein foftbare« §orn 
in ber §anb, unb in ber 9Wfye fying ba« JReitjeug unb ba« 
filberne ©dEjtoert be« ©topntetoit nebft aßerlei Sßetyge* 

25 fdEjenfen. £)a« §orn tourbe iebe« Satyr mit 9Ket gefußt, 
unb bei bem iäfjrüd&en grnteopferfeft, ba« beim Jempel 
abgehalten tourbe, toei«fagte ber ^riefter eine reiche ober 
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geringe *(Srnte für ba$ nttd&fte 3afyr* ©rofee abgaben 
ftoffen l)terl)er, 2Kan Ijielt bcm ®otte Diele ^Jferbc, tooöon 
ein fd&öneS toetjjeä als fein eigentlid&e« l)eiftge$ 9?eitpferb 
galt; biefeä mußte, totxm man einen Ärieg t>orl)atte, über 
neun ©peere fd&reiten, unb je nad&bem e$ mit bem linfen 5 
ober regten gufce guerft toortrat unb einen ber Speere be* 
rührte ober nid&t, glaubte man an Äriegäunglüdf ober ®lüdf. 
3m gtoirtften 3af>rl)unbert Ijaben bie $)änen in fürd&terlidfjem 
Kampfe bie 3toromar«burg erobert unb gerftört 

§eute nachmittag fahren toir toieber ab» 2Bir benufeen 10 
einen .SBagen, toeldfjer Xouriften bon ffireege (im ©üben 
ber $albtnfel SBittoto, auf ber ärfona liegt) Ijierljer gebracht 
$at 2)iefe Seute toollen mit einem SSoot nad& 8ol)me. 
3<§ gratuliere i^nen gu ber ftofyvtl $n 83reege treffen ttrir 
baS Dampffd^iff „£ert$a, M ba« un$ nad& ©tralfunb gum 15 
Dnfcl bringen foIL Cr toirb eine fd&öne SRed&nung Dom 
#crrn äWeier erhalten! 

8eb tooljl, liebfte SWutter! 

Dein SMdfj liebenber ©oljn 

?aul. 20 
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VII 

©tratfunb, ben23. 3ult 18.. 
Stcucrftc Sftutter! 

35er lefete ©rief, unb ein redjt furjer. 

3d(j fönntc $opf ftetyen 1 über ba$, tt>a$ td) £>ir ju fd(jreiben 
5 foabe; $)u fottft e$ ttriffen, d)t ttrir ju £>ir fommen, Onfet 
Säfar unb id(j. 

3a, ber Onfet Säfar 33albrian au« ämertfa! 9hm 
fenne i<$ tfjn enblid(). @r null §errn 2Mer ba$. ©elb 
burd()au$ nid^t toiebergeben, benfe nur! 3ft ba$ nidfjt 
io fdfjredfüdf)? 

£)u fottft gleidf) fyören, toarunu 

2öir finb plfo mit bem SBagen naä) Sreege gefahren, 
einem ftattlidfjen gifdfjerborfe, in bem ttrir übernadfjtet fyaben* 
am Sftorgen fyolte und bie „§ert!ja" ab — nun tarn idf) audj 
15 auf ein ridjtigeä ©ampffdjiff, baS benn bodfj ein anbereS 
35mg ift als unfereä auf ber braben Oder» 8eiber toar 
ba« SBetter umgefdjlagen unb bie 8uft bott ©prüfjnebel; 
e$ toar aber bodfj eine Ijerrlid&e galjrt an bem frifdfjen äßorgem 
Wad) ein paar ©tunben toaren nur in ©tralfunb, tt>o i<$ 
20 mit @!jrfurdf)t ein paar riefige ©egelfd&iffe betrachtete, bie 
mit einem toafjren ©pinnennefe bon Seinen unb lauen unb 
©tridtteitern über fidf) unb mit gerefften ©egeln balagen. 
3Bir ftiegen am 8anbe in ben Omnibus, ber und in ba$ 
§ottl braute» 
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„3ft mein Onfel ba?" fragte idf) gleidj, 

„3atool)l, §err 93albrian ift angefornmen," antwortete 
mir ber Oberfettner. 

„3ft er im £otel?" fragte idf) toeiter. 

„Slugenblidflidf) ntdfjt," meinte ber Sttenfd). 5 

„@o fomm nur einfttoeilen nodfj mit mir, 3unge," fagte 
#err Stteier* 

3$ fteige mit £errn Sfleier ju einem 3tmmer hinauf, 
in ba$ und ber Oberfettner führte» 

„$)er £aufenb!" 1 fagt §err 2Mer mit einemmal, „ba 10 
ftimmt ettoaS nidfjt 93leib mal 2 l)ier, 3unge!" £>amit gefjt 
er fort unb lägt mid) altein. Stidfjt lange barnacf) flopft 
e$, unb ein Äettner ftecft ben Äopf herein. 

„3tyr §err Onfel ift angefommen. Sr logiert auf 
Stornier brei." 15 

SJttr fuljr e« 8 burd^ alte ©lieber; e$ fd^nürte mir ettt>a$ 
orbentlidf) bie Äefjle gufammen, baß id^ faum fagen fonnte: 
„©d^ön!" 4 Sä) fear gang aufgeregt, al« i<$ bie treppe 
hinunter auf Stummer brei ging unb anpodfjte. 

„herein!" fagte brinnen eine befannte ©timme. ao 

311« idf> bie £ür öffne, ftefjt §err Sfleier bor mir unb 
reibt ftdf) bie §ftnbe. 3d& toar gang bertmrrt. 

w @ie, §err 2Mer?" fpradf) id(j* ,,3<i) benfe, mein Onfel 
tooljnt Itfer?" 

„§at fidf) ausgemeiert, 5 $unge!" rief er unb fam mir 25 
entgegen, „Sift bod& ein £>ummfopf, toenn bu aud^ im 
übrigen bie ^ßrobe gut beftanben Ijaft. fiomm an mein 
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#erg, ©ofrt meine« alten guten $aul! 3<Jj bin bein Onfel 
Cäfar." 

3hin fannft Du Dir benfen, tuie lä) il)m an ben §al« 
flog! 3<f) toar tym fdfjon fo gut, al« er nod) äfteier 

5 Wb- 

,,3<f) bin bod& toirflidfj ein Dummfopf," fagte id) bann. 
w än einem 1 Tratte idj bidf) erfennen muffen." 
Da ladete er. 
„an toa« benn?" 
io „an beinern ©tiefelfned&t." 

Du erinnerft Didfj, liebe ÜPhitter, bafe ber Onfel gefdfjrieben 

fyatte, er fabrigiere ©tiefelfned&te toie $äfer, toeWje born 

gtoei Körner gufammenfneipen, toenn man auf fte tritt. 

®erabe foldf) einen ©tiefelfned&t Ijatte ber Onfel auf unferer 

15 tfaf)rt mit. gr natym il)n ieben Slbenb au« ber 3feifetafdfje 

unb ftedtte il)n, toenn er iy ./orau$t, ttneber ein. Unb 

bodf) fear mir ber ®eban*t uid^t gefommen, bafe §err äReler 

ber Onfel fetter fei! 

Unb nun fyöre, loa« er nodfj aufjerbem fagte. 

20 „Du foHft nriffen, bafe einmal ba« S3ermögen, ba« fidj 

ber Onfel Sttfar mit arm unb Äopf ertoorben fyat, bir 

gehören totrb. Ob bu beffen* toert feieft, 8 ober ob td& beffer 

t&tt, e« an ein ©pttal gu toenben, ba« toollte id^ Ijter in 

Deutfdfjlanb unb auf unferer Steife erfahren, £tttteft bu 

25 mir nidfjt gefallen, 4 3unge, fo tyätteft 8 bu l)ter ba« ©elb gur 

§eimreife borgefunben unb beine SWutter ptte ein paar 

l)unbert Dollar« erhalten; ber Onfel Cäfar aber toüre mit 
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bem nöd(jften Hamburger ©d(jiff nad) Milwaukee, Wis., 
U. S. A., I)eimgefegelt." 

SDann §at er mid() immer lieber befeljen unb geftretdfjelt. 
6r ift fo gut, unb i<$ bin fo gtüdEüdf). §urra, SWutterljerg, 
jefet gibt e$ feine ©orge mel)r! s 

Salb fdfjUe&t SDid^ in bfe arme 

£)ein treuer <ßaut 



ß.- 
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3n bcr frffl&en äbenbbttmmerung eine« trüben gebruar* 
tage« trat ein ftattlid&er Sflann, beffen Äleibung 2 ben äßütter 
toerriet, in bie alte 9tot«apotyefe 8 gu 2Barbad(j. 

3n bem bttftern, getoölbten Staunte, beffen äBttnbe fcon 
f)6f)tn föepofttorien t>crbccft toaren, §errfdf>te tiefe ©title. 5 
9iiemanb festen l)ter antoefenb. aber hinter ber burdj* 
brod^enen SBanb, öon toeldfjer ber Sabentifd) gur £ftlfte 
verborgen fear, bemerfte ber SDWlttcr bie gebildete ©eftalt 
be« toürbigen 9tat«apotfyefer«, ber, gegen ba« 8idf>t getoenbet, 
mit &ngfttid()er 93orfidf)t au« einer bunfeln ^iole eine angabt 10 
geller Kröpfen in eine Slrgneiflafdfje falten ließ, toetöje er in 
ber $anb l)teft. ©eine gange Haltung fd&ien ein gebulbige« 
äbtoarten bi« gur SBeenbigung biefe« totd(jtigen ®efd(jäft« 
gu gebieten. 

3e^n tropfen Jene« töbüdtften aller ®ifte, ber Stau* 15 
fäure, toaren Iangfam in bie ärgnei geglitten, bie für ba« 
franfe Seitpferb be« $ttdf)ter« beftimtnt toar, unb berbreiteten 
einen beflemmenben Duft im gangen 9?aume. 

9Jftt bem 8lu«brudf ungebulbiger ©panmmg toartete ber 
47 ' 
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Sttütler hinter bem Sabentifdj. ©ein SBlidE fiel burdfj ba$ 
Heine ©eitenfenfter in ba« Saboratorium, in toetdfjem ber 
alte SBecfer, baS gaftotum be« ®efdjäft$, bei feinen ^ftaftern 
unb ?attoergen tätig toar. 
s Der SKüller fudjte fid> burdf) ein unterbrüdtteS SRäufpern 
bemerfbar ju machen; aber erft 1 als ber lefete Kröpfen in bie 
glafdfje geglitten toar, toanbte fidfj ber alte §err bem Sin* 
getretenen $u, unb feine gutmütigen grauen Slugen leuchteten 
freunbtidf) auf» 
10 „3f)r 2 feib e$, Setter SodfSberger?" rief er, bie gtafd&e 
bebädfjtig auf bie 5D?armorplatte bor fidfj ^inftettenb, „2Ba$ 
füfjrt @ud& no<$ fo fpttt au« «urgfelbe nad& ber ©tabt? 
@S ift bodf) 3 bei @ud& niemanb franf geworben ?" 

„Sftein ftran$ liegt am EtypljuS, 1 ' 4 antwortete ber SJhlHer 
15 mit einem tiefen ©eufeer. 

„2lm Tifpffu»? £) toel)!" rief ber Sitte erfd&rodfen, inbem 
er hinter bem SRegeptiertifd^ tyer&ortrat unb bem SSetter 
feine §anb entgegenftredfte. 

£>er SWülter erfaßte fie mit fräftigem £)rudf unb reifte 

*o bem Slpotljefer ein SRejept über ben £ifdj, ba8 biefer mit 

teilna^möoßer £aft entfaltete unb burdjmufterte, toityrenb 

ber anbere Doli ängftüdjer (Srtoartung 5 an feinen bebenflid^ 

gehäuften SJhmbtoinfeln l)ing* 

„&m, l)m, in SSßafjrfjeit ber £l)pf)u$* Sine emfte ©adfje! 
25 3dfj barf $ @udj nid&t berfdfjtoeigen, Setter* 3tyr müßt 
gleidj toarten," 

S)er 9ttüHer fdfjüttelte ben topf — bann fagte er mit 
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faft refigntertem Xont: „(g$ toirb iljn au<$ nic^t mefyr 1 
retten, Setter! 3dfj ßtfje erft mit bem ©iebenul)rguge 
Ijeim, fyabe nodj um fedf>3 UI>r lermtn beim 9?ed()t$anh>alk 
grang foß ba$ Iränflein erft gegen 2lbenb befommen. 
Der Doftor Ijat tym nodfj ein anbereä berfdfjrieben, ba$ 5 
er bt$. bafyin aufbrauchen fotl." 

gr toollte ftdfj mit furgem ^ttnbebrudf entfernen, aber 
ber Slpotljefer trat i!jm entgegen unb fal) iljm l)erglidO in 
baS biebere ©eftd^t. „Setoafjre, Setter, 3tyr bleibt foier, 
3tyr fjabt ia 2 nodj eine gange ©tunbe £üt bis fedf)« Ufyr." 10 

@r gog ben SWütler in fein SlrbeitSftübdfjen neben ber 
äpotfjefe, gu bem mehrere ©tufen emporfiUjrten. Der 
2KüHer folgte tljm faft hüllenlos. Der »potljefer aber 
toanbte fid& nod) einmal gurüdf unb flopfte an ba$ 8abora* 
toriumfenfter, um ben alten Sedfer gu feiner Sertretung 15 
in bie äpotljefe gu rufen* ©leid(j barauf fal) man ba« bleibe, 
Magere änttife be« mürrifd&en, alten ©etyitfen in ber £ür 
erfdfjeinen, ber mit betroffener SDWene bie angefangene 
arbeit be$ ^ringipate übernahm. 

Die beiben äWänner im ärbeitsftübdfjen festen fidfj in bie 20 
9lifdfje be« genfterS, baS öon einem toeit aufgebäumten, 
fd&miebeeifernen ©tttcr nadf) ber ©trafee gu* abgefd&loffen 
ttmrbe* Der Slpotfjefer l)olte Zigarren un *> dn brennenbe« 
Sttdfjt Ijerbei, toeld&e er auf ben Keinen Älapptifdj) bor ben 
gWütler tynfteUfc. 25 

„Setter," faßte er, toäljrenb er feine Bigarre in Sranb 
fe^te, „3tyr toifet, bie fipibemie im Srudj 4 ift Ijeuer bösartig, 
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aber berjagen brauet 3tyt barum bod(j nod& nid&t; Suer 
granj tft ein ftarfer 3unge," 

„3fa, SBetter, unb mein einiger, unb 3tyr totfet felbft, 
toa« für ein Ämb!" 
5 „(£in 3unge toie ein %Jtann, u ftintmte ber Sfyotyefer gu, 
,,ba« mufc toal)r fein* Sä) tyxbt @ud) beinahe um ba« 
Äinb beneibet, bem 3tyr einmal mit SRulje gure äflüfjle 
»erbet übergeben fönnen." 

, T 3df> l)offe nid&t« meljr," murmelte ber SRütter unb toifdfjte 
10 mit bem grauen SRodfftrmel über bie äugenliber, toityrenb 
er ben 93Iidf auf bie bttmmertge ©trage §inau«rid&tete. 
^löfelidf} feiner tiefen SBetoegung £err toerbenb, toanbte er 
fid& unb fagte: „3a, idf) barf e« fagen, ein Äinb, ttrie man 
fein« 1 finbet im ganjen 33rudjtal, brab, anftettig, gefreit, 
i 5 meine ©tüfee in SBirtfd&aft unb ©efd&ftft" @r fd^tuc^gte 
au« tief ftem Innern auf ♦ 

„@r ttnrb e« @ud) aud& bleiben, fetter! ftafet @ud&!" 

„9lein, nein, bie Äranfl&eit ift bie«mal ju grimmig; e« 
fommt faft fein« bon ben jüngeren burd&, unb aud^ ber 
20 Doftor l)atte feinen £roft mel)r für midfj*" 

,,£>e« ftörfter« SRartin 2 fjat er aber bodf) burd&gebrad&t." 

„aber in ©ertborf 1 ift fein Äinb burdfjgefommen. 
Äein«! 9lein — nein! 3$ bleibe 4 ber lefete 33odf«berger 
in ber 99rud&mü!)le." 
2 5 Der Slpotyefer fd&üttelte betrübt ben $otf, 

SBüljrenb biefer legten SBorte ftürmte ein bilbfdjöner, 
blonber Änabe bon tttoa bierjeljn Sauren in bie 2lpotl)efe, 



£ot ober tcbcubig? 51 

bercn £ür er Hirrenb hinter ftdf) aufdjtug. hinter bem 
föejeptiertifd) liefe 1 fidj) ein untoirfdfje* SBrummen bernel)men, 
an ba$ fidf) ber SBUbfang aber toenig gu fe&ren fd^ien* @$ 
mar Otto, be* äpottyefers einziger @ol)n. 9tod(jbem er bie 
©d&ulbüd&er, totfyt er unter bem arm tag, auf einen 5 
£ifdf) gefd&oben, Rupfte er mit einem tt>al)ren greubenfprung 
in be$ SBaterS ©tubierftübd&en hinauf» 

„S$ foBP mit ©upertntenbents 8 fahren, <ßapa! SDfoin 
Äoftüm ift fertig. SRoter ©amt mit ©olb — o hmnber* 
fd(jön — unb a 10 

„Sber Otto! @iel)ft bu betm nic^t!" fiel ber SBater 
mit mifebtttigenbem Äopffd&ütteln ein unb beutete auf ben 
©aft 

Otto trat mit einem Ijalb verlegenen ©efidjt, ba« fid^ 
aber foglet<$ toieber in freunbüdfjen ©onnenfd^ein fcerflärte, i 5 
auf ben SWüIfer gu 4 unb reichte U)m treu^ergig bie §anb, 
bie biefer mit einem fd&toermüttgen Säbeln feftyielt unb 
ftd) abtoanbte. 

Otto« äugen fugten fragenb bie 5 be$ SBater«. 

„ftxani ift franf — red^t franf — ," fagte biefer gepreßt 20 
unb mit einem mitleibigen SBlidE nadfj bem 2Küller. 

„ftranj franf? Dod& e nid&t Si^u«? 1 

$)er äpotyefer mad&te eine SBetoegung, bie Otto fogleidf) 
berftanb, fo bafe er betroffen fdfjmieg. 

„3a, mein guter Otto/' manbte 7 ftdfj nun ber 2Hütter 25 
mit traurigem Äopfnicfen an biefen, „bu tptrft bebten ftreunb 
ntd&t me^r befugen tönnen." 
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„SSater!" fd^ric Otto faft flefjenb auf, imb feine Shtgen 
fußten fid) mit £rttnen. 

„Sr toirb fdfjon 1 burdfjfommen; ber Setter fiefyt bie <S>a$t 

gu fdfjtoarg an. ®el) nur 2 hinein an beine 2lrbett," fagte ber 

5 äpotljefer ungebulbig, um baS ©efprttdf) abgubred&en. „Du 

l)aft no<$ genug gu arbeiten, toenn bu abenbä ba$ fteft mit* 

matten hrillft" 

„2tö>, ba« fteft — aber ftrang— ," ftotterte Otto, 

„£)u toei&t ja, mir gefiel bie gange SflaSferabe nid&t — 
10 Otto ift nömlidf} gum SttaSfenfefte auf bem ©djlojj 8 ein* 
gelaben — ," toanbte er fidfj erflärenb bem SWüHer gu, 4 „aber 
nun mufet bu fdfjon Ijmgetyen* 3Bir finb ba« ben anbem 
fdfjulbig, mit benen bu bie Ouabritte nun einmal 5 eingeübt 
Ijaft. älfo — an bie arbeit !" rief er Jefet ftreng, um ben 
15 nod() gögernben Knaben au* bem ^immer gu entfernen, 

35ie äugen öoll geller Jrönen 6 preßte Otto bem SD^üIIcr 
bie §anb. 

„Sr toirb, er mujj beffer toerben!" rief er unb öerliefc 
fdfjludfjgenb ba$' ^immer. 
20 „Sin fyergenäguter 3unge," murmelte ber Sftüller ge* 
rüfyrt, bem £)at>ongeljenben nadfjblidfenb. 

„3atoof)l, §ergen$gut, Setter, unb begabt bagu — aber 
ein arge«, arge« ©orgenfinb!" feufgte ber 2lpotf)efer, 

„<Seü> frol>, baß 3tyr iljn l)abt! 3tyr tierlangt gu biel 
25 &on bem jungen." 

„9Udf)t8, als baß er ein titdfjtiger SftenfdO toerbe, ein äftann 
ber bem tarnen Sfjre mad&t, ben er trögt* Sin 2lpot!jefer 
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totrb niemals au« iljm toerben. Sfyx fottt fefjen, idj toerbe 
auf meine alten Jage ba« ©cfd^ttft nodfj berfaufen muffen, 
ba« feit äftenfdfjengebenfen in unferer gamilie ift»" 1 

„Da« finbet fidf)! 3tyr übertreibt e«, Setter!" 

„3*agt ben alten 33edfer! Aftern, nein, in bem SBuben ift 5 
lein §alt, fein <ißflidf>tgefü!)l» 3Ba« Reifen alle ®aben otyne 
ßrnft unb feften SBillen! 3eber 2Bmb!jaud& betoegt fein 
fdfjh>ärmerifdf>e« Söefen» ©tet« Ijat er taufenb Sftebenbinge 
im Äopf, aber nie bie £auptfadje» Sin Slpot^efer l)at ein 
toeranttoortUdfje« 2lmt» (Sin falfdfjer ©triff fanit ben fauer 10 
ertoorbenen 9?uf öon ^aljraeljnten gufd&anben machen/' 

„Der 3unge ift gut, fage idf) @udj! Da« lernt fidf>, 2 
ba« gehont fidf>»" 

„Da« fagt 3l)r. ©eit einem Qaljre mufe 8 er tttglidO 
gmei ©tunben im ©efdfjäft unter meinen äugen mithelfen, 15 
aber lag unb fltadjt ängftigt mid() ber ©ebanfe, bag er in 
feiner ftafelei ein Unglüdf anrieten fönnte. @ud^ fann 
idf>'« fagen, iä) tyabe fdfjtoere ©orge mit bem Äinbe. ©eine 
gute SDhitter fjat iljn ftet« gu toeidfj angefaßt»" 

Der alte flopfte an ben genfterfdjeiben l)erum unb fal> 20 
trüb auf bie ©trage §inau«. 

„Da fe$t biefe« 2tta«fenfeft!" fuljr er bann, ftdj bem 
SJMer toieber jutoenbenb, fort» „$<$ fear natürlich gang 
bagegen* aber toa« fyalf e«? SDttitterdfjen 4 bat, bie ftreunbe 
baten, SRüdffufjt auf ben ©rafen Ijat man audf) $u nehmen; 25 
furj, tdf) hmrbe überrumpelt» ©eit öier Söodfjen I)at ber 
3unge nun feinen anberen ©ebanfen mefjr gehabt al« biefen 
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unfeligen SWummenfdfjang; alte* bergifct^r barüber, ©djjule, 
arbeit, ®efdf)ttft! Unb 2Dtamadf>en §ot immer eine @nt* 
fdfjulbigung für il)r ©olbfflljndfjen — natürlich ! — aber ber* 
gebt!" unterbrach er fidf>, plöfclidf) innel)altenb, w ba« finb ia 

5 alle* Sappalien gegen 1 Sure ©orgen!" 

£)er aWütter ftanb mit einem fd^toeren ©eufger auf, gog 
feine btdte filberne Vfyc au« ber 2Beftentaf<$e §ert>or unb 
griff eilig nadj £ut unb ©todf* 
„S« ift ^o^e £eit, Setter. 3n einer ©tunbe l>ole td(j 

io ba« Strftnfd&en* ©eljabt ©ud& tool)U" 



II 



(Sr verliefe mit furgem #ttnbebrucf ben Hpotyefer, an 
ber Ittr begegnete tynen ber ©d&neiber, ber mit tiefen SBüdk 
Iingen eintrat unb ba« SKaSfenfoftüm für „ben Jungen 
$errn M brad&te* 
is £)a8 mußte toatyr fein, ber golbberbrämte ©amtrodt 
ftanb Otto 2 gar gu prttdfjtigl SDie grau ©tabtrttttn tonnte 
fi<$ nidfjt fatt fefyen an i^rem gepufcten jungen. 

$apa l)atte tngnrifd()en SBedfer ba£ föegept übergeben unb 
ging mit unruhigen ©dritten in feinem SlrbetWftübd&en 
so auf unb ab* 

©raupen tt>ar e$ bunfel geworben* $)ie Saternen auf 
ber ©trage toaren bereit« angegttnbet, ©d&neeflodfen tüir* 
belten leife nieber unb tangten luftig um bie genfterfd&eiben. 
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Sudf) in ber SIpottjefe ftualjlte fd&on bie große Hängelampe 
über bem föegepttertifö. ^S^ 

Otto faß über feiner ärßeit* Die unregelmäßigen 
lateimfdjjen Serben 1 famen i^m fyeute fauer an* Sr ftarrte 
über ba$ SBudjj tyintoeg auf bie Strafte l)inau$* Grüben 5 
im "ißfarr^aufe ftratylten fdEjon bie fttnfttx im erften ©todP 
in berl)etßung8öollem ©lange gu i^m herüber. Da8 tyübfdjje 
?ie«djen toar getoiß bereit« bei tyrer lottette* Da« $uber* 
föpfdjen mußte ifyx gang retgenb ftetyen* Unb toie ftattlidjj 
toürbe i^n ber breieefige £ut fktben, ber flehte, gierüdfje 10 
Degen unb bie todftge ^Jerüdte, bie bort auf ber Äommobe 
lagen* 

Sine SBolfe t>on glüdffettgen SBorfteHungen umfdjtoebte 
tyn* aber er mußte fidjj fammeln* Der OrbütariuS, 8 
ber ja ber gangen SDtoSferabe abtyolb genug gu fein festen, 15 
toürbe morgen gettuß iebe ©erfäummä boppelt 4 fdjjarf rügen* 
Otto« SBüdte irrten ftumpf über bie feilen fytn; in feinem 
Äopfe toollte nidjt« haften bleiben* Dod& e« mußte ja fein! 
Sr raffte fldf) getoaltfam gufammen unb gtoang fid), laut 
gu Iefen; aber bie Älänge be« SWenuettS fdjttrirrten ü)m 20 
burdfj ben Sinn, bie Ouabritte gaufeite bor feiner ^Ijantafie, 
baS glttngenbe ®etoül)t be« fjcftfaalc« umgab il)n* 

Die ffiiertelftunben flogen* SBirre ängft überfam il)n* 
Sr fdjloß bie äugen unb toollte toteberljolen — aber fein 
SBort fam über feine Sippen* 25 

Drüben im SlrbeitSgimmer blieb ber SBater gutoetlen fteljen 
unb fal) burci) baS Heine Jürfenfter ernft gu ü)m herüber* 
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$)a$ berttnrrte iljn nod) metyr.- 2W&! äud) bic matl)e* 
mattfdEje Aufgabe toollte ntdEjt öom Qfledt. @r fpannte 
umfonft aHe gtbem feine« £)enfen« an* 

'ißtöfelidEj fam tljm bie ßrinnerung an ^tang. @r erfdjraf 
5 über fid) felbft. 35te geftgebanfen, tpeld&e burd) bie Äoftüm* 
anprobe in i^m fo lebhaft angeregt toorben toaren, Ratten 
ifyn ben armen greunb faft bergeffen laffen. 

Sr berfudEjte, fidEj ba« bunfie Äranfengimmer int äftütter* 
l)aufe bor bie Seele gu gaubern. aber ba« bunte gaftnadEjt«* 
10 treiben be« ©rafenfdfjloffe« berfdjjlang immer toieber ba« 
trübe »Üb. 

Die große Uljr in bem £au$flur fdjjlug iefet fieben. @$ 
töar bie Ijödfjfte <3eit, fW& anguftetben, Otto fprang auf, 
unruhig barüber, toa« er bem SSater antworten folle, toenn 
is biefer tyn um feine arbeiten befragen toürbe. 

JRid^tig! eben trat ber alte £err mit ftrenger SDHene au« 
ber äpotyefe in bie 3Bol)nftube. S)a — erfdfjoU gum ®lüdf 
bie große ©Iodfc an ber Sabentür ber 2lpotl)efe, unb bie 
tyotye ©eftalt be« Sürgermeifter«, fdEjon in bollern geftftaat, 
20 ttmrbe auf ber ©djtoelle fidjjtbar, SS 1 mußten toid)ttge 
ämt«gefd(jäfte fein, bie ba$ tottrbige ©tabttyaujrt gu fo fpftter 
äbenbftunbe gum ©tabtrat führten* 9Wit Ijöfltdjem 93er* 
neigen toanbte fidjj biefer* bem SBürgermeifter entgegen unb 
geleitete feinen 93efud£j in ba« SlrbettSftübdjen, 
25 Otto atmete erleichtert auf* 2He Äutfdje toar bereit« 
bei ©uperüttenbent« borgefatyren. Sr mußte ftd) in fein 
Äoftüm toerfen. ©dfjnell raffte er feine fteftgarberobe 
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gufammen, um nad) feinem ^immer gu eilen, als ttrieber 
bie lürglodte ber %poti)ttt erflang. £)er Sßütter trat ein. 
Sr tyatte ftd) offenbar beim föedjtSantoatt berfptttet. Otto 
eilte in bie äpottyefe, um üon bem SWülter äbfdfjieb gu nehmen* 

9tod) ber ffiater fam auf einen SWoment herbeigeeilt^ um 5 
fidfj bei bem SSetter gu entfdjulbigen: ber SBürgermeifter 
fei 1 bei tym. 83ecfer toar im Slugenblidt nid&t gugegen, 
unb fo befahl ber Slpotyefer Otto, 2 ttrie bie« bei äl)nUdjen 
©elegenfyetten öfter« gefdjafy, bie fertige ärgnei bem SSetter 
gu übergeben. 10 

äte Otto plöfelidf) bem SRütter gegenüberftanb unb in 
fein forgenöotteä ©efidfjt bltdfte, erfdjien er fid) 3 ein gang 
tyerglofer, falter 2flenfd£j; aber audf) 4 jeljt bermodEjte er feine 
gerftreuten ©ebanfen mdfjt gu fammeln. Unb bodfj toar 
e$ bielleidfjt ber lefcte ©rufe, ben. er bem greunbe fanbte! 15 
Unb tote IjergüdEj toar er feinem 5 rang immer ergeben 
getoefen! SBar er benn plöljltdj ein gang anbrer geworben? 
@r gtoeifelte an fid) fetter, £aftig roßte er bie ärgnei* 
flafdfje in einen großen Sogen Rapier imb überreizte fie 
bem SRüHer, einige bertoorrene SBorte babei ftammelnb. 20 

£>ann flog er l)inau$ unb bie g»ei©tiegen nadj feinem 
3immer empor. 

Über ben 2Rarftpla1j rollten bie Äaroffen ber $önora* 
tioren bem Sinnentore gu. 

3efct tyatte aud) er 5 feine Toilette bollenbet unb betrachtete 25 
ftdfj mdjt otyne 3Bol)lgefallen im ©ptegel. 
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$)te gute ©tabtrttttn, bie feud&enb bic Ireppe fyeraufge* 
fticgcn 1 fam, ftanb gang geblenbet bor bcm prädjjtigen jungen 
§errn, in bcm fte faum tyren Otto totebererfannte, unb 
gttpfte 93ruftftrcifcn unb 2Ranfd)etten gured&t, toätyrenb fie 
5 i^rcm Sicbling allerlei gute 85erl)altung3* unb SlnftanbS* 
regeln 2 mit auf ben 3Beg gab. 9Jttt geregtem SRutterftolg 
führte fic Otto bem "ißapa bor, ber im SBo^ngimmer ge* 
banfenbott am genfter ftanb* äud) ber SSater fonnte ftd) 
eine« wohlgefälligen ©d&mungelns beim Sünblidf feine« 
10 ßinjigen mdEjt ertoeljren; ber 3unge fa^ in ber glänjenben 
SRofofotradjt 3 gar gu prädjjttg au«, 

Otto flog bem SSater toie beraufdjjt an ben §al3 unb 
jubelte feinen äbfdEjiebSgrufe* 

8Son brüben fyer 4 bernatym man baS ^eitfd^enfnatten be$ 
15 ungebulbigen ÄutfdjjerS bor ber ©uperintenbentur. 

Otto riß fidfj I08 unb eilte burd) bie 2lpotfyefe auf bie 
©trafee, 3e1jt faljen bie Altern tyn in ber erleud&teten 
Hausflur brüben berfdfjttnnben. 

93edter, ber ingttnfdjen in ber 2lpotfyefe tätig ttmr, mur* 

20 melte beim DaboneUen be8 „Söengete" tttotö bon „äffen* 

fontäine" ghnfd&en ben i^nen unb ließ feinen ©roll über 

„bie lor^eit ber gfamiüe" an einigen SBurgeln au«, bie er 

eben in einem Sflörfer gerftiefe. 

$)en gterltdEjen breiedfigen £ut unter bem arm trat Otto 

25 mit einer untabetyaften SSerneigung in ben fogenannten 

„©aal" be3 $farrl)aufe8 ein, fdEjritt auf bie ©upermten* 

bentin gu unb füfete tyr refpeftbolt bie §anb« ©elbft 5 ber 
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geftrenge ©upertntenbent im fjcftftatft löd^elte bort feinem 
Sc^nfcffct am Äamin bem bilbl)übfd)en Knaben freunblid^ 
entgegen. 

gießen ftanb, nodfj mit tyrem Slngug befdjjüftigt, bor 
bem tyetterleud&teten Jxumeau, SBie föftUtfr ü)r ba« ge* 5 
puberte £aar unb ba« l)od£jgefd£jttrgte $leib mit ben SRofen* 
fnöfpd)en ftanb! Unb mit toeld) 1 atterüebftem $mdt« fie 
Otto« ©rufe ertoibert Ijatte! 

Otto toufete fein SBort gu ftnben. ätte feine ^ulfe 
flogen, unb ein bertoirrenber ©lang bon ©lüdf unb greube 10 
umftrafylte U)n, 6ben mahnte ber ©uperintenbent gum 
9fofbrud&. Otto glaubte nie glüdtüdjjer getoefen gu fein al« 
in biefem 2lugenbltdf. 

$)a rttufperte fld) ettoa« 2 hinter tym. ©r toanbte fic^ um 
unb fal) in ba« erregte ftaltengeftdjjt be« alten 93edfer, ber 15 
eben ben Äopf burd& bie offene ®la«tür be« ©aale« herein* 
ftedtte. 

9lie tt>ar ü)tn biefer 2Kenfd) ttnbertottrttger erfd&ienen al« 
eben iefct. 3nbem 3 93edter einige SBorte ber SntfdEjulbi* 
gung toegen feine« plöljticijen unb unangemelbeten 6rfd)et* 20 
neu« ftotterte, ttunfte er faft gebietenb ben „jungen £errn" 
gu fid) fyeran, ber feiner Slufforberung totberhnllig genug 
nadEjfam, SBedfer flüfterte Otto 4 einige SBorte gu, bei benen 
biefer erblaßte* @r füllte aller 5 äugen auf fid) gertdjtet. 
ginige bermorrene Sntfdjulbtgungen ftammelnb, berltefe er 25 
ba« Sbaxaux. 

(Sr fanb ben Sßater in ber Slpotljefe in einer nie gefetyenen 



^ 



60 £>er «öcg junt ©lud 

Aufregung, ©ein ©efidjt toar totenfafyl unb feine #anb 
•bebte, al« er i^m bom föegeptiertifdf) eine ärgnetffafdje ent* 
gegenfjielt: bie SWebigin für grang. 
„£)u tyaft bem Sflüller bie ^ferbeargnei gegeben! 41 
5 fdjrie er Otto an* „Unglüdflidjer! 9lur einen Söffel öott 
batum unb ber Äranfe ftirbt! — O §immel, §immel, 
toa« tyaft bu getan! 44 rief ber ©tabtrat unb fdjritt, bie §änbe 
ringenb, auf unb ab* 
@o fyatte er feinen 35ater nodjj nie gefeljen. 

io Otto ftanb bleich — fprad&lo« — mit fd&lotternben Änieen 
bor bem föegeptierttfdjj. 3efet mußte ber 3RtiHer bereit« gu 
§aufe angelangt fein. SHeHeid&t toar fdjon alle* vorüber, ©ein 
§aar ftrttubte ftdfj empor. @r toar ber SDtörber feine« grang, 
feine« gteunbe«! 3tym fdjttnnbelte. 1 ©eine ©inne »ergingen. 

is 93edfer trat jefet in bie Styotfcfe unb toarf einen faft fdjaben* 

froren S3üdf nad& SSater unb ©otyn hinüber. „Datyin mußte 

e« fommen! 14 fdEjten fein gange« SBefen überlegen gu fpredfjen. 

„Sin SBagen ift fyeute 2 natürüdfj nid^t aufguireiben,' 4 rief 

er brummig. 

20 ,,©o fa^re idfj mit bem <3uge ad&t* Ul)r geljn SRinuten/ 1 
rief ber äpoti&efer. „§olen ©ie mir ben SWantel! 44 Sr 
eilte tyaftig in fein ©tubiergimmer. 

Die Ul)r geigte aber bereit« auf adjt. 6« tyanbelte ftd& 
alfo um Statuten. Otto raffte ftd) empor. @r erfannte 

25 flar, baß fein ffiater nidjt metyr redjtgettig ben <3ug w* 
reiben fonnte, baß er ber eingige fear, bem bie« nodj) möglich 
fein toürbe. 
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Sßurbe bicfcr 3ug berfüumt, fo toar bic lefete #off* 
nung ba^in! $)a$ tou&te er. 

@r toar entfdjloffen; ^afttg toolttc er fortftürmen. 3fn 
btefem Sugenbltdt aber trat feine SKutter in bie 2tyotI)efe. 
©ie erfannte fein ©orfyaben. s 

„2Ba3 toillft 1 bu, tinb? <£« tottre 2 bein Job — in biefem 
anfüge!" 

86er Otto ließ 8 fid& nidfjt galten. 6$ toar feine l)albe 
SWinute metyr gu toerfftumen. Sfatr er tonnte Ijter nod) 
£tlfe bringen! lö 

Cr ftürgte burdfj bie £ür, bie bem §ofe jufüljrte, fdfjleu* 
berte auf ber ftlur ©amtrodf unb Sxeffenfytttdjen bon fidfj 
unb rife feinen alten §ut unb bie bidfe ärbeitöpppe bom 
Stagel, in beren Srmel er fytnemfuljr, toäljrenb er bie Zxtppt 
in ben §of tytnabfefete. i 5 

@r forang über ben ©artenjaun unb erffomm bie fyötyer 
gelegene ©trafte. 95on fern §örte er nod) bie 9htfe feiner 
HJhttter. Oljne Slufentfjalt jagte er bie SJafynfyofftrafee Ijin* 
unter* 

35ort über ben freien gelbern glühten bereit« bie geuer* 20 
äugen ber ?otomottoe burdfc bie Waty. 

Die SJatyntelegrapljen fdjlugen an. ©djjon Ijörte er ba« 
Wollen unb SJraufen be* nafyenben ,3uge3. SBie ein 2Bal)n* 
finniger ftob er burd) bie menfdEjenleere bunfle ©trage. 

3teijt tytelt ber 3ug t>or bem ©tattonSgebttube — „Stne 25 
Sttinute!" ba8 ttmfete er unb fefcte mit Slnftrengung aller 
Gräfte ben legten Seil ber ©tra&e tynab. 
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@ben läutete 1 e« gum brittenmal, ba erreichte er ben 
Perron, 2 ©d&on fear ber 3^9 in SBetoegung, aber er Ijoffte 
tl)n nod) erretten gu fömten. 35ie ^Beamten riefen itym 
gu, bie ©dEjtenen gu berlaffen, — er l)örte nid)t — nur fort, 
5 fort! 3ri bergtoetfelten ©äfeen jagte er bem ,3uge n ad&. 
2lber immer größer 8 ttmrbe bie ©tredte gtoifdfjen il)m unb ber 
fdf)toargen mächtigen (StfenfdEjlange, bie ba bor tl)m l)inrafte. 
3um lobe erfdjöpft bradf) er auf ben ©dienen gufammen. 
@o lag er auf bem 33a^nbamm eine Sßetle tote leblo«, 3ti 

io ber gerne fjörte er ba« SRoHen immer fdfjtoädjer toerben* 
3efet toar alte« um Ujn bunfel unb ftitt. 

^löfelidf) erfdfjten bor feinem ©eifte in boller $larl)ett 
ba« trübe Äranfengtmmer in ber 9Jtil^lc* ßr fal) in ba« 
blaffe, entftettte ©efidfjt feine« ftrang. 

15 SJJit einem jäljen Sluffdfjrei fdEjnellte er empor unb ftürgte 
auf« neue babon. 

3n brei ©tunben fonnte er, auf bem 33al)nbamm l)in* 
ftürmenb, SSurgfelbe erreid^en* Darum bortoärt«! O §im* 
mel! Söenn nod) SRettung möglid) märe! 

20 £)er ©dfjnee toirbelte immer bitter um il)n, unb ber 
SBinb fdEjlug Ujm bie fdEjarfen ©«nabeln in« ©efidEjt. gr 
ad)tete e« toenig — fort! fort! — an 2öädfjterl)äu«dOen unb 
©tation«gebftuben borüber, bie ftiU unb fdfjneebertoeljt am 
ßifenbafjnbamm lagen. 

25 £)er SBinb riß ü)m ben §ut bom $opfe, 2lu« ben ftillen 
Dörfern unter üjm fdf)lugen gutoeilen ^unbegebeU unb 
SBftdfjterruf an fein ©§r. Unfjeimlici) fd)h)irrten bie £ele* 
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grapOenbrityte über tf)tn im Sßmbe. SßJic ferne ©terbe* 
gefänge Hang e« 1 oft an fein O^r unb bann toieber toie Oette 
©eigentöne einer Jangmufif. 

3efct toar iljm 2 im Saufe, als büdte er in ba« toogenbe, 
farbenprädfjtige geftgetoü^L 2lße« jubelte — äße« ftra^lte! 5 
deiner badete metyr an ü)n. .Dann fdfjrie e« 8 toieber au« 
ber liefe feine« ©ettnffen« auf. @r fal) ben 9JMer fid) 
über ba« 93ett feine« armen Äinbe« neigen unb i^m ben 
?öffel mit ber töblid&en Hrgnei reiben — ad£j! £obe«angft 
jagte i^n in immer toilberem Saufe batyin. 10 

„SBon ben ©dienen!" 4 fdEjrie plöfeltdf) eine barfdfje Stimme 
au« ber Dunfeßjeit. Otto taumelte einen ©djjritt gurüdt; 
er bermodjte au« feiner feudfjenben SBruft fein SJBort tyerbor* 
gubringen — er rang üergebüdf) nad) Suft. 

„hinunter — fage idfj!" fdfjrte bie bunfle ©eftalt, ein 15 
SBatyntoärter, unb ftürgte auf tl)n gu. 

Otto fprang entfefet bie SööfdEjung be« 93al)nbamme« 
hinunter unb berfanf fogleidf) bi« an ben 8eib in ben auf* 
getürmten ©djnee be« ®rafen«. 

„§üfe, £ilfe!" fdfjrie er. aber niemanb Ijörte tyn mefjr, 20 
benn eben fd&lug ber 93al)ntt)ärter bie Züx feiner §ilttt 
hinter ftd) gu. 

3efct toar alte« au«. 5 gr fanf immer tiefer. Didfe 
Kröpfen perlten fcon feiner Stirn. Sr fämpfte in toilber 
SSergtoeifhing unb fud)te fidfj emporgurtngen — aber er fanb 25 
feinen §alt — feine ©tüfee. 35a erfaßte er im S)unfel 
einen Sßeibenaft, ber tym in 8 ba« ®t\id)t ftiefe. Gr padtte 
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ü)n fcft unb fcftcr unb gog fid) mit aller Äraft ber ffiergtoexf* 
fang an tym empor. Styt — jefet fafetc er toteber feften 
5u& — auf ben Sßurgeln be$ Stamme«! Sr umflam* 
merte ityn mit beibett armen, . ß$ gelang tfjm, eine Slft* 
5 gäbet gu erfümmen unb ftdf| bon biefer au« lieber auf bie 
93öfdjung be$ ©rabenS f)maufeufd£jtt>tngen unb bon $ier auf 
einen gelbrain tyinübergufpringen. 9hm ftanb er im fyoljen 
©dEjnee. ©r fonnte nur fdfjritttoetfe bortottrts. ©in toafyrer 
©dfjneefturm fjatte fid) erhoben, bem er entgegenfämpfen 

io mufete. @r badete ntdjtS meljr — er rang nur bortoärts. 
Da Ijörte er bon fern eine Ufjr fdfjlagen — beutlid) — 
gtoetmal! 1 Sr fannte ben geifern Ion biefer Ul)r. ß$ 
fear bie $ird£jturmul)r bon — 33urgfelbe. 3fa einer 
SSiertelftunbe fonnte er alfo ben Rieden erreichen. 

15 $a, toenn er tyier am SBalbranb ben itym befannten gufc* 
pfab 2 fänbe! 3 Hber im tyotyen ©dfjnee! Sr mufete e$ ber* . 
fudfjen. ©n heftiger ©djrnerg in ber linfen Seite 4 preßte. 
Ujm ben Sltenu ©ein SBlut toirbette burdEj ben $opf — 
er taumelte faft betoufetloS ben Sßalbranb entlang — ba! 

20 ba! gtöngte eS 5 burdfj bie fallen 93adfjtoeiben. 35a« toaren 
ftenfter! bie ftenfter ber Sftüfyle! O §immel, nur nodf) 
toenige Minuten Äraft unb Seben! 3tefct erreidfjte er glüdf* 
lidfj bie ©trage. 2)ort toar ba« £au$! ©dfjon erfaßte 
er ben £ürflopfer unb fdjlug il)n mit berfagenber firaft an 

25 bie Pforte ber äftüljle — ba erbröljnte eben 9JUtternad(jt 
Dorn £urm, unb otynmädjtig bradf) er auf ber ©djtoeHe 
be$ £aufe$ gufammen. 
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III 



Der Sflütter faß, bcn topf forgenöoH in bic §anb geftüfct, 
in bumpfem SBrüten am $opfenbe be$ SBette«, toifyrenb 
bic 9JMerm, an bcr ©eite fifeenb, fein 8luge bon bcnt fteber* 
glüljenben Slntüfe tyre« ÄtnbeS toenbete. Der ftifle föaum 
tourbe üon einer Meinen Sampe matt erhellt, bei beren ©d&ein 5 
bie ©roßmutter, im tyotyen 8el)nftul)l fiijenb, in ber 93ibel las. 

aufteilen erhoben fidf) tyre SSlidfc über baS SBudfj nad) 
ben feigem ta großen ©tanbutyr, toeld&e fid) an ber 8äng«* 
toanb be« «3tmmer8 befanb. 

Draußen beulte ber ©türm unb trieb bie ©dfjneeftodten 10 
an bie Qfenfter, unb im Ofen fnifterten jumeilen bie fnor* 
rigen ©d&ette praffelnb auf. 

«13 ber SBcifer ber ttyr auSrüdfte, 1 um bie SRitternadfjt 
gu berfünben, ftanb betyutfam ber 2)?ülter auf, toütfte feiner 
grau, toetöje bie ärgneiftafdfje öom Ofenranb f)erabI)olte, 15 
unb ridjtete ben Äranfen mit begütigenbem .Sufprud) im 
»ett auf. • 

?eijterer toar böttig munter geworben, unb feine fieber* 
gtänjenben Sfifagen irrten im &immtx umtyer, toäfyrenb bie 
2KüKerin bie ^apier^ülfe bon ber 9Mebijinflafd)e ablöfte, 20 
als fidfj plöfelidfj heftige« ^od&en unb Rütteln unten an ber 
£au8tür bernetymen ließ, 2 bem ein ftöljnenber Huffdjm unb 
ein bumpfer gaH folgten. 

mt flauten erfd&rodfen auf; ber SKüKer fteHte bie glafdje 
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l)ht, tappte fid) an baS ftenfter, riß tyafttg einen glügel auf 
unb beugte fid) tymau«. 3tofd) berlteß er ba« 3bnmer* 
Unten flirrte ber Siegel; öorfidjttg öffnete er hie £au$tür. 
Sluf ber ©teintreppe lag gufammengebrodfjen unb regungS* 

5 loS ein Änabe. 9Jttt einem {Ruf beS @rftaunen$ erfannte 
ber Sttülter Otto, ben ©o^n be$ HpotyeferS, SBaS toollte 
ber 2 tyier unb gu biefer ©tunbe? ßr työrte, toie feine SBruft 
feuchte* 2)er äftüßer rüttelte ben Ohnmächtigen, um ü)n 
in ba$ 33ettmßtfein gurüdtgurufen — bergebltd)! — £)a er* 

10 festen bie SMütterm unb tyalf tyrem 2Kanne ben Settmfet* 
lofen bie Sreppe hinauftragen» 

Oben im Äranfengünmer lagerten fie iljn auf ba« S3ett 
be3 SRütlerS. £)ie grau eilte tymau«, um SBaffer unb 
lüdjer gum SReiben gu fjolen, 

is 3eljt fdfjlug Otto bie äugen auf* @r fal) toirr um fidj 
unb erfannte ben SDfttfler. Sr hmfcte nun, too er toar, unb 
mit toeitgeöffneten 2lugen fuljr er in bie §ölje unb ertyob 
fidfj bon bem SBett, bann toanfte er einige ©dritte bortoärt*. 
©eine SBlidte fudfjten ben Äranfen unb außer biefem äugen* 

20 fdfjeinUdj nodEj ettoaä anbereS, ba$ ber SJftifler ntdfjt gu erraten 
bermodEjte. 

£)a — ba ftanb e« auf bem fleinen £ifd)e — bie Slrjnci* 
ffafdfje — ber Iranf beS £obe$! — nod) uneröffnet, 
nodEj gefüllt bis gum SRanbeü 

25 Otto fdfjrte auf, ergriff bie glafdje unb barg fie fyaftig 
unter feiner 3oppe. Dann toarf er ftdEj bor bem SBett be« 
Äranfen nieber unb umfaßte mit ftürmtfdjer 3ärtlid&feit 
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bic auf bem ©edfbett rul)enben §änbe — bic §önbc feine« 
ftrang, 

Der äftütter glaubte einen SBafjnfinmgen bor ftd) gu 
feljen. ßr eilte gu tfym, um ifyn bom 93ett be« StyptyuS* 
franfen gu entfernen/ aber immer torieber beugte fid) Otto 5 
über tyn* $)a öffnete ftrang bic äugen, ernannte Otto unb 
niefte U)tn bertraulidf) gu, im nttd)ften äugenbüdf ttneber 
teilnatymfo« in feine Äiffen gurüdtfmfenb. 

§od&aufatmenb unb mit glüdfftrafylenbem ®efid)t [teilte 
Otto bie anbete, Heinere ärgnetflafd&e auf ben £ifd). Der 10 
aWütter fal) auf fein befremblidje« Xm. ©ein SSIidf forfd&te 
nad& einer (Srflttrung, 

„®tft!" ftotterte Otto, ba« ®efid(jt in bie Riffen bon 
grangenä SBett bergrabenb. 

„®ift! O ®ott!" 15 

5ßun toar atteä berftttnblid). 

Die SWüHerin trat eben in bie £ür unb, tyren äugen 
ntd&t trauenb, fal) fie Otto am SBett be$ Äranfen. Der 
SKütter flüfterte U)r einige SBorte gu, unb jefet mürbe aud& 
ü)r atte« Aar. (Sntfeljt tyielt fle bie §anb bor ba« ®efid)t 20 
unb ttmrf einen SBUdt bott SBeforgni« auf grang. 

35a auf einmal erfdjattte bon ber Strafte Ijer ein bonner* 
ätynltd&e« ®etöfe; ein SBagen rafte in toller §aft über bie 
SBrüdfe unb ^telt bor ber 2JHÜ)te an. 

Der SWütter ftolperte bie treppe hinunter, rife bie $au«* 25 
tür auf unb faty beim ©d&ein ber SBagenlaternen in ba« 
afd&fa^le, bon Stobe«angft entftettte ®eftd&t 2 be« äpotyefer«, 
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hinter bem bic Ijotye ©eftalt be$ ©uperintenbenten fid^tbar 
ttmrbe, beffen lange« toeifee« §aar au« bem $)unfel ber 
92ad^t Ijerborleud&tete, 

„3ft Otto ^er?" ftiefe ber äpotyefer fcrbor. 
5 „@r ift oben* 1 ' 

„Unb ftranj? gebt er? Um ©otte« ttriHen — lebt 
er?" rief ber Styotfjefer unb Rüttelte ben SJMer mit beiben 
£änben. 

„gr lebt! 41 
10 „gr lebt? euer «inb lebt? gr l>at bie »rgnet 
nidfjt befommen?" fd^rie ber Spotljefer faft flefyenb. 

„5ttein, Setter! 5ftein!" braute ber 2Kütler fcr&or. 
„Die ©roßmutter toottte 1 fie iljm in ber greitagnad&t 2 nidjt 

geben — aber jefet nad) SJKtternadfjt toottte idf) eben M 

15 ,,©ott fei gepriefen!" rief ber ^farr^err aufatmenb unb 
legte bem Hpotfyefer bie £anb berufyigenb auf bie ©djulter» 
„©eine SBege finb tounberbar!" 

„3?a, ©ott fei gepriefen!" toiebertyolte ber äpotfjefer unb 
trodhtete fidfj ben ©dfjtoeife bon ber ©ttrn. 
20 211« er oben in bie ©tubentiir trat, Ijob Otto ben Äopf unb 
ernannte ben SBater. 9Wit einem 3luffd)rei fprang 'er empor* 

grfd&üttert fd&tofe ber äpoüjefer fein Äinb in bie arme, 

feft unb innig, tote einen SebenSfdjafc, ben tym ber §immel 

auf« neue gefdfjenft fyattt. ©eine äugen ruhten babei auf 

25 bem Äranfen, beffen Sltemjüge gleidjmftfetg unb rufyig ba$ 

Qtibttt Ijoben, 

©erütyrt brüdtte er ben toadtern SttütterSleuten bie §ünbe. 
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> 
Dann aber rtfe er fidj) lo8; mit fidjtbarem Sntfd^Iufe, 

feiner Srfdjütterung §err gu toerben, trat er auf ben SDWltter 

gu. „®ott toirb heiter Reifen!" fagte er, unb gu bett attbern 

getoenbet: „Saßt uns gel)en, ba8 $mb muß föufye Ijaben!" 

$eut Sluge blieb tränenleer* Der ^ßfarrtyerr forad) ein 5 
ftittbetoegteS Danfgebet. Dann gingen bie SDtönner, 

ätö fte baS 3immer berfoffen Ratten, toarf fidf) bie 2Kütterin 
bor baS S3ett tyreS ÄinbeS nieber. 3fyre £ünbe falteten 
ftdfj, 1 tyre Jränen quollen, tl)r £aupt fanf auf bie Äiffen 
nteber. 10 

3n ber fterne fyörte man ben SBagen über bie Srüdfe 
babonrotten. — ß$ fd&lug ein Ul)r. 

Die brei 2 fafcen fd&toetgenb im bunfeln Söagen neben* 
etnanber. Otto« Äopf lehnte an ber ©dfjulter feine« 25ater«, 
unb bie immer fürger toerbenben 2ltemgüge berrieten balb 15 
baS Sntfd&lummern be8 gum £obe erfdfjöpften Änaben. — 

Sage ber ängft unb Sorge famen nun* Die folgen 
ber ungeheuren Überanftrengung unb einer ettoaigen 2ln* 
ftedfung am Äranfenbett ließen ©d)toerfte$ für Otto befürdf)* 
ten. Da« gieber natym bon ©tunbe gu ©tunbe gu. Die 20 
SKutter toidf) ntdfjt mel)r bon bem SSett ityreS StebftngS* 
93edter geigte fid) beforgter, als tym irgenbtoer gugetraut 
l)tttte. Der SSater ging bletd) unb fdfjroeigenb ab unb gu; 
nur bie Äraft be$ SBitten« ^ielt tyn auftedEjt. @o bergingen 
brei läge ^ik^fter Seforgnte — aber ba$ ftteber mäßigte 25 
fid) bann gufel)enb3 unb fdEjten offenbar nur ba8 ©clcitc einer 
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tjeftigen grföltung getoefen gu fein, Otto erholte fld), 
unb al« immer beffere SKadjtidjten öon Söurgfelbe eintrafen, 
fdjien fid) fein gange« Söefen gu einer Reitern, ruhigen $lar* 
fyeit aufgurid)ten. $n feinen 2lugen leuchtete ettoa« ttrie 
s ein Iberer (Sntfdjlufe. 6« mar, als arbeitete fid) ber gute 
$ern feiner gingen 9iatur getoaltig Ijinburd). gin an* 
ber er an Selb unb ©eele txf)ob er fid) t>on feinem Äranfen* 
lager. 

211« Otto bann gum erftenmal an einem füllen Slftorgen 

10 am gnbe be« SKärg ,mit feinem 95ater nad) SBurgfelbe fyin* 
au«fuf)r unb grang, toenn audfj 1 nodfj bleidfj unb fd)toad), 
aber genefen ifjm entgegentrat, unb al« bann bie beiben 
jungen greunbe Slrm im 2lrm im ©onnenglang über bie 
35rüdfe auf ba« gelb l)inau«fd)rttten, ba fdjlofc fid) gttrifdfjen 

z 5 t^nen ein greunbfd(jaft«bunb, ber fidfj burd) ein gange« lange« 
geben betoäfyren foHte. 2 — 

Otto ftieg öon klaffe gu klaffe. 2Kit ©tolg tarnte tyn 
ber SSater nad) öier Safyxtn gur Untoerfität entlaffen, öon 
ber er al« ein ttriffenfdOaftlid) 8 tüd^tiger Slpot^cfcr gurüdf* 

20 fefjrte, bor bem fogar ber alte SBedfer nun einigen SRefpeft 
geigte. 2)er SSater übergab bem ©ofyne, nad^bem biefer 
nodf) brei Scfyxt am 9?fyein eine Stellung innegehabt, bie 
Slpot^efe. $)a« lieblid&e gießen au« ber ©uperintenben* 
tur tourbe bie grau be« iungen 9?at«apotf)efer«. — grang 

25 Ijattc fd^on längft bie 9Wüf)le in 95urgfelbe übernommen» 
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EXERCISES 

Illustrative material based upon the first 18 pages of the text 



I 

Translate into German: 

i. Milwaukee, on(-the) 1 beautiful Lake Michigan, is the 
largest city in-the State [of] 3 Wisconsin, one 8 of-the United 
States of -America. 2. Milwaukee is the largest city of Wis- 
consin, but it is not the capital of-the State. 4 3. Madison, a 
much smaller town, is the sta^e-capital. 4. There are many 
Germans and German-Americans in the city [of] Milwaukee. 
5. It is said, 8 that of® the 300,000 inhabitants 7 of-that American 
city, more than 150,000 speak or understand the German lan- 
guage. 6. Paul Baldrian, one of my best friends in our Gym- 
nasium here in Brunswick, has an old, rieh uncle in Milwaukee, 
who is a bachelor; that means, 8 he has neith$r [a] wife nor chil- 
dren. '7. His uncle Caesar Baldrian is the brother of PauTs 
late father, who [for] many years was a teacher in the public 
schools 9 here in Brunswick, and who died 10 four years ago." 
8. As a young man of 8 24 years [of age], Caesar Baldrian left 
Brunswick, his place of birth, and went to America. This was 
in the summer of-the year 185 1. 9. From New York he went 
to Harrisburg, the capital of-the State [of] Pennsylvania, and 
eight years later to Milwaukee, where he establishe'd 12 a small 
factory, which became larger and larger from year to year. 
10. During the twenty-five years that he lived there, uncle Caesar 
became rieh. n. When 18 he heard that his brother Paul in 
Brunswick had (märe) died, he returned to Germany, to do 
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something for his brother's poor widow and for his little nephew 
Paul, who was then fifteen years of-age. 14 12. On the steam- 
boat 15 "Hansa," Caesar Baldrian left New York on June 29, 
1886, and arrived in Hamburg July 9, together with another 
German-American, with whom he had become acquainted on 
the ship, and whose native place was the old town [of] Stralsund 
in the Prussian province [of] Pomerania. 16 So the old American 
uncle made up his mind to pay a visit to the beautiful island 
[of] Rügen, which is only a few miles 17 from Stralsund. 13. On 
July 11, my friend Paul showed me a letter, which he had just 
received 18 from his uncle Caesar, and which was written in Ham- 
burg on-the ioth [of] July of-that year. 14. That was on the 
day when our summer vacation began. 15. The uncle wrote: 
"My dear nephew Paul: Have you courage enough to travel 
alone from Brunswick to Stralsund? And have you a desire 
to wander with me over the islajid [of] Rügen ? I send you ten 
dollars, and will wait for you in 'The Golden Lion Hotel ' in 
Stralsund. If you cannot come, send me a telegram. Good- 
bye! Your old uncle from America — Caesar Baldrian." 

i(add). »[omit]. 8 <kt. * bie $aiH>tftabt be8 «Staates or <Staat§ljam>rftabt. 
« man fagt • »on. * fcinnwljner, m. « baS fceifct (b. %). • bte öffentlichen 
Spulen. 10 fterben, a, 0. » bor (dat.). ** etablieren, grünben, eröffnen. w als-. 
1« alt. " 2)am*>ffd}iff, n.; 2)aratfboot, ».; Dampfer, m. " bie preufeifclje ^roöins 
Sommern. 17 SReile,/. w eben erhalten. 

Answer the Following Questions in German: 

1. 2öaS ift Milwaukee, Wis., U. S. A., auf beutfd&? 2. 9fo 
toeld&em ©ee ließt bie ©tabt äflütoaufce? 3. 3ft mitoautet bie 
ein$tg.e grofje @tabt am 2Jttd>ta,anfee? 4. Söeldje anbete <5tabt fttb* 
U(^ öon SWtttoaufce ift öieX gräfeer? 5. Äöeld^e« ift bit ^auptftabt 
be* etaate« SSUconfin? 6. SBie Reifet bie £auptftabt t>on ^ßinms? 
7. 2M($e* ift bie ©taat«f>auj>tftabt ton ?«inf Albanien? 8, 2öo 
befinbet ft<$ bie ©taatämtüerfitttt tum JBHSconfin? 9. 3ft äftabifon 
im (Staate SBiSconfin grtt&er ober Reiner old 9Wilmaufec? 10« SBie« 



EXERdSES 75 

oiele (gintooljner tyxt 9Bilwaufee? 11. ©icötele batton fprc^en ober 
berftetyen £>eutfd&? 12. 2Bo toar £err (Sttfar «albrian, $auls reifer 
Onfel, geboren? 13. Sßann toar er na<# Smerifa auSgetoanbert? 
14. JBSte alt mar er, als er $>eutf$lanb üeriiefe? 15. ©te lange 
toar er in ben S3ereinigten (Staaten bon Umerifa getoefen, al« er nad> 
3)eutfdjlanb gurtttffe^rte? 16. ©ie toar er in amertfa reia) getoorben? 
17. XBarum ging er nadj $)eutfdjlanb jurtt*? 18. Söie ^ieg fein 
©ruber? fein fteffe? 19. ftad) toem toar fein Meffe genannt? 20. JBSie 
#efj ba« $)amoff<$iff, auf bem er oon Wem ?)orf naa) Hamburg ful)r? 
Öl. 2Bann ful)r ber Dampfer bon fteto ?)or! ab? 22. ©ann tarn 
ba* Dampfboot in Hamburg an? 23. SBiebtele Xage toar ba« ©djiff 
untertoeg« auf bem Htlanttfdjen Ojean? 24. $am £err ©albrian 
allein naa) $)eutfd)lanb, ober brachte er feine grau unb feine Äinber 
mttfidj? 25. «Ben l)attc er auf bem <5ä}iffe fennen gelernt? 26. SBo 
toar beffen ©eburttort? 27. SBo liegt ©tralfunb? 28. «Belage große 
unb fd&öne Qnfel liegt in ber nttdjften ftälje oon ©tralfunb? 29. Sin 
toen fanbte ber Onfel öon Hamburg au« einen ©rief? 30. SBa* ftanb 
in bem ©riefe? 

n 4-£ ><" 

j 

Teanslate into German: 

i. When PauPs mother had read uncle Cassar's letter, she 
said: "My dear boy, you are too young to trave! alone so many 
miles from here to Pomerania." 2. "Oh, no, mamma," replied 1 
Paul, "it is not dangerous forme to take that trip; I can find my 
way to Stralsund. Please, my dear mother, let me go to-the uncle 
Caesar!" 3. Then his mother let him go. 4. On-the next a 
day, the 14h [of] July, at 8 o'clock in-the morning, the young 
Rügentourist left Brunswick by a railroad-train 8 for Magdeburg. 
5. Half an hour later [there] appeared in the distance the Brocken, 
the highest of-the Harz Mountains. 6. At 10 o'clock the train 
crossed the river Elbe, and arrived 4 ten minutes later in Magde- 
burg, the capital of-the Prussian province [of] Saxony.f 7. At 
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half past eleven, 8 Paul was in Potsdam on the Havel, where he 
saw Sans-Souci, that famous palace of King Frederick II of 
Prussia. 7 8. Thirty minutes later the conductor threw open 
the doors of the car-compartments, and shouted : "Berlin!" 

9. From the Potsdam 8 railroad-station a cabman drove the boy 

along the Tiergarten, through the Brandenburg Gate, all way 

down the Lindens as far as to the Palace, and then back again 

and to the Stettin 9 railroad-station in the northern 10 part of-the 

city. 10. There a friendly-looking old gentleman took the boy 

to the ticket-window, where they bought a railroad-ticket for 11 

Stralsund. 11. Beyond Berlin nothing is seen but sandy spil 

and woods. 12. Toward evening the train entered a part-of- 

the-country where the peasants who got into the car 12 spoke 

Low German. 13. At last, at 9 o'clock in-the evening, the 

young traveler arrived in Stralsund, where a hotel-porter at the 

Station took him in a 'bus to the "Golden Lion Hotel." 14. In 

the hotel the landlord told him that Herr Baldrian had already 

gone, but that he had left behind a letter for his nephew. 15. 

Paul opened 18 the uncle's letter and read: "Dear nephew: Return 

to-morrow morning to Miltzow, the first Station on the Stralsund- 

Berlin railroad, and ride from there by post-chaise to Putbus 

on the island [of] Rügen! Good-bye! — Your uncle Caesar." 

» entgegnen. 2 nädjfte. 8 (Etfenba^nsug («.) nad). 4 ankommen, tarn, 
gelommen. B bte fcteujjifdje ^roötnj ©adjfen. 6 um f>al& sraölf. 7 ^teufeen, ». 
» spoiäbamet. »©tettiner. »onörbücfje. "nad&. » einsteigen, ie, te. "öffnen. 

Answer the Following Questions in German: 

1. SBantt futyr ^kul ©albrian bon SBraunfd&toetg ab? 2. SBann 
fam er in ©tralfunb an? 3. SBieoicte <5tunben toar er untertoeg«? 
4. 2öie ^eigt bte £auptftabt ber preu&ifdjen ^roöing <5a<§fen? 5. 'an 
toetd&em gluffe liegt SHagbeburg? 6. 2fa toeld&em gtuffe liegt $otS* 
bam? 7. Sßoburdjj tft '»ßotsbam berühmt? 8. SBann fam ber 3ug 
in ^Berlin an? 9, Sluf toeldjjem SBatjnljofe fam Sßmil in Berlin an? 

10. SBer fu^r Um öom ^otSbamer gum <5tettiner ©a^nljofe? 11. ©ab 
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t& uiel ©el)en*toerte* auf ber galjrt bura) Berlin? 12. £Ba* ift ber 
„SElergarten"? 13, ©a« ift ba* „«ranbenburger £or"? 14.. ©a* 
finb bic „Stoben"? 15. Söa« tot $anl auf bem ©tettiner «a^ofe? 
16. »Sie fidjt bat Sanb hinter «erttn au*? 17. SBie fora<$en. bie 
Söauern, bic gegen &benb einftiegen? 18. SBie Reifet ber #umorift, 
ber plattbeutfdje ©ef$ia)ten gefdjrieben &at? 19. Sernen ©ie in 
3tyrer @a)ufc ^Iattbeutfa) ober £od)beutfa)? 20. 3n toelajem Steile 
bon 3)eutfdjfonb toirb <ßlattbeutfa) gefproa)en, im Sorben ober im 
(Silben? 21. 503er braute ben Knaben bom ©aljnljofe in ©tralfunb 
in* £otel? 22. SBa* fagte $aul, al« er im „©olbnen Sötoen" anfam? 

23. «Ba« taten bie Äeftner barauf, unb toa« antwortete ber SBirt? 

24. SBarum ttmrbe $aul blaß, als er Ijörte, bafe ber Onfel fa)on ab« 
gereift toar? 25. ©eldje Kummer fyttte $aul« 3immer? 26. 2Ber 
führte i^n auf fein 3immer? 27. ©iefaljfetn3immerau«? 28. 8Bo 
lag ber «rief be* On!el«? 29. 2Bar ber «rief lang ober fuq? 
30. ©a« ftanb barin? 

III 

Translate into German: 

i. When on-the next j£a& at 8 o'clock in-the 1 morning Paul 
Baldrian alighted from the railroad-train in Miltzow, [there] 
was no unde Caesar at the Station. 2. "Have you perhaps 8 
seen my unde Caesar Baldrian of Milwaukee, Wis., U. S. A.?" 
Paul asked the stout 8 Station -master, after 4 he had politely taken 
off his straw-hat. 3. "No, sir," the answer came, "no one but 
yourself and Mr. Meier have arrived here this morning from 
Stralsund." 4. Mr. Meier was an elderly gentleman of 58 or 
60 years with a ruddy face, bristly beard, and sharp grey eyes; 
he wore yellowish-grey summer-dothes and a broad-brimmed 
Panama-hat; in his right hand he held a big thorn-stick. 5. To 
PauTs greatest delight the old gentleman had likewise bought a 
ticket for Putbus on the island [of] Rügen. An hour later the two 
entered the post-chaise and rode as far as 6 Stahlbrode, a small 
place 5} miles from Miltzow. j 6. On a large ferry-boat they 
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crossed thc Channel between the mainland of 6 Pomerania and 

Rügen, landing 7 at Glewitz, a small village on fhe island. 7. At 

noon 8 the post-chaise stopped in front of-the "Princely Court 

Hotel" in Putbus, where the young Rügentourist hoped to meet 

hisuncle. 8. But there was no unde Caesar in Putbus. 9. Now 

the young fellow's* despair was great! He had no money any 

moTe. What could he do without his uncle? 10. "It will be 

the best for me," the poor boy thougfct, "that I ask Mr. Meiers 

advice." 11. "Well, my boy," said Mr. Meier, after he had 

heard the whole sad TO story, "I like you, and you may travel with 

me, if you want to, and later your rieh uncle from Milwaukee, 

Wis., U. S. A., may pay what you owe me." 12. "You are 

very kind, 11 Mr. Meier," replied Paul, "but I cannot aeeept your 

offer, w because my uncle may arrive here this afternoon or to- 

night; and so I cannot travel with you without his permission." 

13. "Very well, my boy, I will stay here in-the hotel tili to- 

morrow, and if your uncle does not arrive this afternoon or 

to-night, I will take care of you. But now come with me, and 

let us take a look at this pretty little town and the magnificent 

palace of the Prince and Lord 13 of Putbus." 14. When after 

two hours the two returned to the hotel, the landlord gave the 

boy" a letter from his uncle Caesar. 15. Paul opened it, and 

read: "My dear nephew: I am very sorry 16 that I cannot meet 

you this week. So you may go and travel over the island [of] , 

Rügen in the meantime, 16 and on(-the) Monday of-the next week, 

that is on(-the) July 26, I will wait for you in the 'Golden 

Lion Hotel' in Stralsund. Your uncle — Caesar." 

»am. »btetteidjt »Mtf. « naflbem', conj. » MS (na*), dat. «ba« 
geftlanb bon. * unb (anbeten. • au STOÜtaa. • »utfdje, m. » ttaurifl. " giltig. 
»Anerbieten,». w$ro, m. "dat. » es tut mtr fefct leib. w unterbeffen. 

Answer the Following Questions in German: 

1. 2Bann fant $aul in attüfcort) an? 2. 3Ben hoffte er auf htm 
©afrujof bort au treffen? 3. «Bar fein Cnfel auf htm SBa$iu)ofe? 
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4. SBer toaren bie jtoci Scanner, bic au&er $aul bort toaren? 5. SBie 
fa$ bcr $aljnl>of«infpeftor au«? 6. 2Bar #err äReier alt ober jung,? 
7. 2Bie alt toar er? 8. 2Bie fa§ er au«? 9. 2Ba« für einen Sfogug 
trug er? 10. SBa« für einen £ut &atte er auf bem Äopfe? 11. 2Ba« 
#elt er in ber regten #anb? 12. «Bann toar £err äfleier in 2Rüfcoto 
angefommen? 13. SBoln'n toodte er? 14. 2Ba« fragte $aul ben 
biefen «a^of«infpeftor? 15. 8Ba« anttoortete biefer? 16. ©ann 
fu$r bie $oft oon 2Rüfeoto ab? 17. «Bie gelangte bie $oft mit ben 
föetfenben über ba« «Baffer mm ©taljlbrobe naa) ©letoifc? 18. SBo 
^iett bie $oft in $utbu« an? 19. «Ben hoffte $aul SBalbrian bort 
gu treffen? 20. «Bar ber Dntd bort? 21. ffiarum tourbe $aul 
mutlo«? 22. «Ben bat er, iljm einen guten föat gu geben? 23. SBa« 
fagte £err ütteier barauf ? 24. 8Barum naljm $aul be« £errn äfleicr 
anerbieten nia)t an? 25. SBoljin gingen bie beiben, al« fie ba« $otet 
Derliefeen? 26. «Bern gehört ba« pradjtboile ©djlofe in $utbu«? 
27. «Bann festen bie beiben in« £otel gurtttf? 28. «Ba« gab ber 
«Birt bem jungen $atbrian bei beffen föütffe&r in« $otd? 29. SBon 
toem toar ber «rief? 30. 2Ba« förieb ber Onfel? 
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$er JRügenfafjrer 

Page 3. — i. $er töü'genfaljrer, the conventional term for 
töü'gcnröfcnbe or föu'gentourtft, The Rügen Tourist. — " Rügen," 
Germany's Largest island (greatest length 33 miles, greatest 
breadth 25 miles; area 374 sq. miles), is situated in the Baltic 
Sea (bic Oftfcc), north of the mainland of Pomerania, to which 
it belongs, and from which it is separated by the Strela Sound 
(bcr ©trc'ictfunb). It is diversified and picturesque, deeply in- 
dented in outline, and rises to over 400 feet. On account of its 
süperb scenery, and fine bathing places, Rügen is much fre- 
quented by tourists. — See Album of Rügen, 20 Photographie 
views of the island. (Dresden, Verlag von Römmler & Jonas, 
Hofphotographen.) 

2. Hamburg, bett 10« 3}utt 18 . ., read: ben geentert 3ult a$t* 
jcljnljunbert fo utlb fo. — " Hamburg," Germany's most important 
seaport, at the mouth of the river Elbe. — Note the simple ac- 
cusative in dating letters; the form am 10. Quü is also used. 

3. $tt, you; in letter-writing the personal pronoun bu with 
its oblique cases beiner, bir, bt<$ and its derivative forms, is 
capitalized. — fd)9tt, here ever. 

4. (Jttfor (pronounce jafar), Cäsar, uncommon as a Christian 
name; Stat'brifttl, here a family name; is also the common name 
of plants of the genus " Valeriä'na," valerian; transl. perhaps: 
catmint or catnip. 

5. b.l}., abbreviation for ba$ ^ctjjt, that is; ix. 

6. gefpielt („Ijat" implied), the forms of the auxiliary verbs 
fytbcn and fein frequently omitted in dependent clauses. 

7. ftommt ba . . ., there (comes or) came; inversion and pres- 
ent tense for past, for the sake of vividness of style. 

81 



82 NOTES [P. 3-4 

8. ber #irfd)tftfer, stag-beetle; the largest of German insects 
(two inches long, exclusive of the horns), is distinguished by 




Stao-Beetle (about one half life-aize) 

its horny and toothed mandibles resembling diminutive stag- 
antlers. 

9. auf bett Seift, on the back. 

10. ob . . . föntte; subjunctive of indirect question. Direct 
question: „$ann i<$ Arbeit ftnben?" 

11. 3$r, you. At one time personal pronoun of polite ad- 
dress (corresponding to modern ©te), 3^r is still applied in the 
stories. 

12. ffit goes with t90 = tx>of)tx'? constituent parts separated 
("tmesis"). 

13. fei, (that he) was (as he said); subjunctive of indirect 
discourse (Oratio obliqua). Direct Statement: „3$ ltfn ein £)fltt* 
fd^er oxA (Surö'pa." 

Page 4. — 1. ber £attb£mamt; a word of various shades of 
meaning: one born in the same "country" with another; one 
born in the same "federal State" with a not her; one of the same 
**town" with another. 

2. mdft . . . gfttiertftttber; said with reference to the 26 fed- 
eral states forming the German Empire of to-day. — gtnei &u$enb 
(sing.); masculine and neuter nouns of quantity, weight, or 
measure are used in the Singular after a numeral. 
^ 3. £Btamtfd)toeig, Brunswick, the capital of the duchy of that 
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name, in the northwestern section of Germany, north of the 
Harz Mountains, and midway between the rivers Elbe and 
Weser. — The Ocker or Oker (see page 4, lines 9-10) flows 
through the town in several arms. 

4. Söar bcr SRantt . . .! inversion expressive of surprise—bet 
2flann fear fein anbetet als . . . 

5. bu, you; note change of address. 

6. (Stö, introductory; there. 

7. c* toar (üjm)-e* festen tlpn; et tarn i$m fo bor; et ftatte ein 
®tf1ti)l;hefeU. 

8. §öß e r wa * p uliin g; past subjunetive expressing unreal con- 
dition after a(* toenn («al* ob), "as if." 

9. $entfd)tanb, baS . . . ©d)lafmu$enlanb, Germany, the . . . 
night-cap land. — The first half of the nineteenth Century, tp 
which this epithet refers, was to Germany an epoch of political 
and intellectual reaction, characterized by merely negative views 
of public life, and by the absence of truly leading men. 
Deutschland is Hamlet, solemn, slow . . ., wrote Ferdinand 
Freiligrath (181 0-1876), Germany's foremost revolutionary poet 
of that time. 

10. Äajtt'te and (next line) 3<wjfen; pronounce { as y con- 
sonant in yonder. 

11. #anfa; here the name of some Transatlantic steamer. 
— In mediaeval Germany bte $anfa or $anfe was a league of 
90 commercial citics; Hamburg, Lübeck, and Bremen are still 
Spoken of as the Hansa (or Hanseatic) Towns. 

12. 3^t toerbet benfett, you think f I suppose . . . or you prob- 
ably think; 4diomatically the future Stands for the present tense 
expressing " supposition " or " probability." 

Pag6 5. — 1. $at'brtftnd)en, humorous diminutive formation of 
©dbtion (cf. page 3, note 4); "catnippets"( ? )> "catnipkins"(?), 

"kit(ten)nips"(?)- 

2. <Sd tft nidjt an Wm («Mefem, therefore with emphasis), 
"there is nothing in it"; ü is unfounded. 

3. fo, with emphasis. 

4. ©ttoTfnnb, contra ction of ©ttelafunb; cf. page 3, note 1; a 
•eaport town in the northwestern part of the Prussian province 
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of Pomerama,. the most populär gateway to the island of 
Rügen. 

5. Begriffen; omit. 

6. fottett, modal auxiliary verb, answering to English "shall"; 
"to have to"; "to be to"; "to be said to." — In the meaning 
to be said to it occurs quite frequently in this story. 

7. bte frityftdje Seit . . ., i.e. bic ©om'merfmcn (pl.), mid- 
summer holidays. 

8. tottre mögftd), might be; potential subjunctive expressing 
" possibility." 

9. ber, without special significance; omit. 

10. ba£ DderttMffer, Ocker (or Oker) river; cf. page 4, note 3. 

Page 6. — 1. im „Sötoen," i.e. im £oteI „S^m (golbncn) 
Sötoen," in the {Golden) Lion Inn or Hotel. 

2. fo after conditional toenn; omit. 

3. <&0tt (dative) befohlen ! = fei ©Ott befohlen! "be commended 
to God's keeping!" or " God be with you!" an old-fashioned 
salutation at parting; analogous: good-by(e)\ 

4. ftotte, indirect subjunctive \ direct Statement? Cf. page 3, 
note 13. 

5. grau Dr. Sranbeä (read: grau 3)o!tor $3ranbe3), lit. Mrs. 
Dr. Brandes, i.e. Dr. Brandes's wife; translate simply Mrs. 
Brandes, or retain the German words. 

6. beim attd), enclitic particles or expletives, conveying the 
sense of bent'gemaf?, or be"m'äufolge, or infolgebef'fen, consequently; 
therefore, 

Page 7. — 1. Don $raunfd)njeig nadj ©tralf unb. — Take a 

map of Germany and follow the boy's route from Braunschweig 
to Stralsund via Braunschweig — Wolfenbüttel — Oschersleben 

— Magdeburg — Brandenburg — Potsdam — Berlin — Bernau 

— Eberswalde — Angermünde — Prenzlau — Pasewalk — An- 
klam — Greifswäld — Stralsund. 

2. unfem lieben £ar§, out ("beloved") dear old Harz Moun- 
tains, — The " Harz," the northernmost mountain chain of 
Germany, is entirely isolated. Its highest peak, der Brocken, 
is pointed out by tradition as the meeting-place of the witches 
on the eve of May-day (Goethe's use of this piece of folk-lore 
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in Faust is weit known). — A considerable part of the Harz 
Mountains Covers Brunswick territory; hence the epithet unfern 
lieben #arj. 

3. eS, indefinite subject=*ber SBeg; Me 9?ctfc* 

4. riefen, announced in a loud voice the names of the stations. 

5. bie (Jou^türen (or Sb'teUtüren) . . . aufgeriffen, the doors 
of the coupis (or compartments of the cars) wert thrown open. 
— In contrast with the intercommunication-system of our pas- 
senger-cars, the German railway-coaches consist of from three 
to six compartments (coupis or HbteUe), separated from- one an- 
other by transverse partitions, and accessible through doors on 
either side of the car. 

6. atte£, neuter singular idiomatically for mascujine and fem- 
inine plural alle, each and every one, 

7. ber $emm' (French; on nasalized) = btt JBaJjnftetg, platform 
of a railroad-station. 

8. 3*8* (abbreviation for %\xvx $Betft>tel),/0r example; e.g. — 
<Staft'bauer ©regeln, "bretzels" or cracknels as made in the Mo- 
ravian settlement of Gnadau ( = Vale of Mercy), near Magde- 
burg (Prussian Saxony). 

9. <£'ber£t9ttbet @pritybtd)«t, a light, porous, and brittle kind 
of fritter; a curious pastry-creation of Eberswalde, 22 miles 
northeast of Berlin. 

10. ©flrffum, a small place, 15 miles south of Braunschweig, 
the junction of the Braunschweig-Magdeburg and Braunschweig- 
Marzburg railroads. 

n. fee$£ ©KW; cf. jtoei $)ufeenb, page 4, note 2. 

Page 8. — 1. bie ttyfelfl'ne, lit. "apple of China"; French, 
"pomme de Chine"; (-fine from Lat.: sinensis, sinense — 
Chinese), orange, — The first oranges seen in Germany came 
from China. 

2. idj fu^r bei äWagbebarg über bie (Slbe, / crossed the Elbe at 
Magdeburg, the capital of the Prussian province of Saxony, a 
city of 200,000, and most powerful fortress. 

3. SBunbertid) toirb mir um8 $er§=e« mirb mir nmnberttd) 
lim« $etl, I begin tofeel peculiar (or heavy) at heart. 

4. batan',anticipatingthe Contents of the following clause; omit 



86 NOTES [P.8-* 

5. ta£ itenttetlbe Wo&tbUti, the destruction of Magdeburg. 

— During the Thirty Years' War (1618-1648), Count Tilly, 
imperial field-marshal and commander-in-chief of the Catholic 
League, laid siege to Magdeburg, the stronghold of German 
Protestantism, taking the place by storm, May 10, 1631. For 
three days Tilly's bandit soldiers robbed and murdered through- 
out the doomed city; 30,000 inhabitants lost their lives, and of 
the town nothing was left but the Cathedral (ber 2)om). — 
Recent historians have been anxious to prove that Tilly was 
not personally responsible for the unparalleled horrors of those 
days. 

6. frol) ttttb freuMg, " cheerful and joyous," one of the numer- 
ous alliterative phrases; translate exceedingly joyfid. 

7. $ßot£bain, a city of 60,000, 16 miles southwest of Berlin, 
the second residence of the Prussian kings, with Sans-Souci 
(French, pronounce \an[nasalized\*\viki' = " Free from Care"), 
the palace of king Friedrich II, the Great (1 740-1 786), which 
in magniücence - is second only to the Palais of Versailles, near 
Paris. 

8. SBctRlt' (pronounce bärltn'). — The boy arrived at the 
Potsdam railroad-station, in the southern section of Berlin; on 
his way to the Stettin railroad-station, in the northern part of 
the city, he had to cross the eastern portion of the Tiergarten, 
that famous public park; then passing through the Branden- 
burg Gate (baS SSranbenburger £ov), a grand Doric structure 
surmounted by the four-horse chariot of Victory, he entered 
The Lindens (£)ie Ctnbctt or Unter bftt gtnben), a street 200 feet 
in width, and lined with magnificent palaces, grand hoteis, and 
attractive shops; — ha$ ©djlofj, Royal Palace, at the eastern end 
of Unter ben ginben. 

Page 9. — 1. idj tnttffte, past subjunetive for conditional, / 
should have to . . . 

2. grau IRegtöantoaft Singet; cf. page 6, note 5. 

3. Construe: alle« toegen (regarding) be« goldgelbe*. 

4.. auf bem Gtymnft'fium (pronounce © as g in go), lit. "upon 
the gymnasium"; translate: student of a (German) gymnasium. 

— $)a& ©tymnaftum, pl. ©qmnafien, in Germany the name of a 
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secondary classical school or classical side of a College, with a 
nine years* course, preparing direct for the professional univer- 
sity studies. — In translating retain the word ©tymnaftutiu 

5. Ättf* tttlb abging; a convenient and common abbreviation 
for aufging unb abging. — Other examples from this story are: 
©lumen* unb SRanfentoerf (for gHutnenmeri unb 9tonfenh>erf), page 
18, line 4; ©ee* unb 3nbianergefd)id)ten, page 19, line 16; bünen* 
unb toalbumfdjloffen, page 21, lines 12-13; an( * from the second 
story SBertyaltungS* unb SlnftanbStcgeln, page 58, lines 5-6. 

6. $et (this one), the laUer; he; the emphasized definite article 
used as demonstrative pronoun; a common occurrence. 

7. felgcnb, following, obeying, with dative object, a postposi- 
tive participle. 

8. e£ {(tutete, 4he first bell rang. — Upon the third ringing of 
the station-bell, the train Starts. 

Page 10. — 1. Stonb hinter ©erlin, sand (or sandy sott) be- 
yond Berlin, in that part of the March of Brandenburg which 
for Centimes has been popularly known as be* beutfd)en föetü)e$ 
©treufanbbüdjfe. 

2. t&, there; or omit introductory subject, and construe: 
Seute ftiegcn ein . . . 

3. $fottbeutf$, Low German, the direct descendant of Old 
Saxon, and a sister-tongue of High German (identical with 11t— 
erary or book-German), is spoken in different dialects by the 
peasantry of North ( =» Low) Germany. — The two Low German 
dialects referred to here are the Mecklenburg and the East- 
phalian (or Braunschweig) dialects. To the former Fritz 
Reuter (1810-1874), one of Germany's greatest humorists, has 
given a high literary Standing. 

4. ja, enclitic particle and expletive, colloquially used to en- 
liven the speech, especially when referring to something well 
known: whyl you see or you know; (as) every one knows; u$ 
fäme Ja, / did come or enter. — In various shades of meaning it 
is liberally applied in this story. 

5. tottr . . . Jtt fel)en, " was to be seen," could be seen; with 
the auxiliary verb fein and JU, an infinitive active has passive 
sense. 
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6, toolle, elliptically, the infinitive of a verb of motion implied: 
wished to go. 

7. nod) jtod $mcn, two other gentlemen. 

Page 11. — 1. ftommen ©ie Mit . . .! Come right in . . ./ the 
enclitic particle and expletive nur adds persuasive force to an 
imperative: just . . ./ do . . ./ worit you? please! prayf 

2. QttT, polite addition; omit. 

3. ^ofyiMtt', John; typical name of German waiters and 
hotel-porters; fttfyre, note the address. Cf. bu, page 14, note 4. 

4. 9WU^3tt> (to silent), Station of the Berlin-Stralsund railroad, 
12 miles southeast of Stralsund, half-way between Stralsund 
and the university-town of Greifswald. 

5. $ßittl>lt£, a charmingly situated small town of 2000, with 
the ancestral seat of the once sovereign Princes and Lords of 
Putbus, 

6. fdjott, (time:) "soon," "already"; (assurance:) certainly, 
no doubt. 

7. ntd>t einmal', not even; but nid)t ctn'mal, " not one time," 
" not once." 

8. tottb . . . gefotgt Ijafttn, has, no doubt, made Provision; 
cf. page 4, note 12; — fd)0tt; cf. note 6 above. 

Page 12. — 1. 9teit JDttt'cran and ©ins (two lines below); see 
map. 

2. brtfffig ©abritt (singular); cf. page 4, note 2, and page 7, 
note 11. 

3. bö'fl^c = Ijier ftfce; ba, "there," commonly for Ijier, "here." 

4. crft (adverb), "first"; "previously"; "only"; "not until"; 
here: still more so; to crown all. 

5. bet STbe&Ör, "child-bearer"; the Low German word for 
©tord). — In translating retain the provincial term. 

6. rtto ("altogether"; "entirely") $1tm $0pffä)ttttetn, more 
than enough to make one shake one*s head (from surprise). 

7. Ab inl'tio (pronounce: htf'jio) ordien'dum est, ( Latin = ) 
we must begin from the beginning; a quotation from Cornelius 
Nepos (94-24 b.c.), a Roman historian, whose Vita (Lives or 
Biographies of Famous Men) have been used in the secondary 
classical schools of Germany for more than 400 years, as the 
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first Latin text, preceding even Julius Caesar's De hello Gallico. 
— The above passage is from the Life of Themistocles, chap. I. 
8. fafyre td) for fufyr t($, present tense for past, for the sake 
of vividness. 

Page 13. — i. ein . . . SÖOfferarm; the reference is to the 
Strela Sound (bcr ©trelafunb); cf. page 3, note 1. 

2. äWtfcr, the commonest German family name, analogous to 
Engüsh "Smith" or "Brown." 

3. toftre for fein mürbe; cf. page 9, note 1. 

Page 14. — 1. et fadjt fiier bett SRamen, he laughs at the name 
(«albrian-English: "Catnip"). 

2. loofle; cf. page 10, note 6. — Direct question? 

3. 9Wc£; cf. page 7, note 6. 

4. einen ,,©ie" nennen (or ftejen), to address some one by „©te," 
yau, as is customary in polite conversation with adults — „btt" 
fttgen, to thee-and-thou some one, as in addressing relatives, close 
friends, children, and (sometimes) servants. 

5. 3 to *t 9Jtorf ttd)t$ig Pfennig, i.e. M. 2.80, two marks (and) 
eighty (pfennige), equal to 68 cents in U.S. money. Regard- 
ing the singular, cf. page 4, note 2. 

6. fünf Pfennige or M. 0.05, five Pfennige, equal to ij cents 
in U.S. money. 

7. (äfft fid) fcfjen, "lets himself be seen," is to be seen; can 
be seen; appears. 

8. ja; cf. page 10, note 4. 

Page 16.— 1. bem göaffer immer nftfyer, (coming) nearer and 
nearer to the water; immer ntt!)er, a case of " periphrastic cora- 
parison" formed by adding immer ("ever") to a comparative 
and ezpressing gradual increase of intensity. 

2. toenn . . . totttbe, "when a stop would be made," at the 
next stop. 

3. ®t(ll)l&r9'be, a village, a few miles northeast of Miltzow, 
on the Strela Sound. — Prior to the opening of the railroad-line 
Stralsund- Altefähr-Bergen-Sassnitz, with branch-roads to Pid- 
bus and Binz, in 1883, the populär entry to the island of Rügen 
was from Stahlbrode by ferry to Glewitz. 

4. G£; cf. page 7, note 3; translate we. 
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5- 34 tyftiit • • • tndgett, potential subjunctive expressing 
"possibility"; translate I could have shouted for joy. 

6. bie CUiatte, jelly-fish; sea-nettle, or sea-blubber t a gelatinous, 
free-swimming animal, consisting of an umbrella-shaped disc 
(called " Medusa-bell") which contains canals radiating from 
the center. These animals are frequently left stranded in 
great' numbers on the beach by the retiring tide. — See cuts 
in Webster 1 s Dictionary ("Medusa"); Imperial Dictionary 
("acaleph"); Century Dictionary ("acaleph"); Brockhaus' 
Konversations-Lexikon (Quallen) in the colors of nature. 

Page 16.— i. fear . . . $it feljen, cf. page io, note 5. — It 

might, however, have been stated in the text that only a few 
miles north of Glewitz the post-chaise on its way to Putbus 
passed through the little village of Schoritz, the birthplace 
of Ernst Moritz Arndt (17 69-1860), Rügen's most illustrious 
son, and Germany's foremost patriotic poet during the War of 
Liberation (1806-18 15), whose impassioned songs contributed 
powerfully to the overthrow of Napoleon. Among Arndt's 
best-known poems are: w 2öctS tft be« Deutfdjen Sßattxltttlb?" — 
„SBa* blafen bie trompeten? £ufaren Ijerau«! 1 ' — w !£er ©Ott, ber 
(Sifen toadjfen ließ, $)er toottte feine $ned)te . . ." 

2. ©tordjneftcr, stork-nests. — Though occasionally using trees 
for the purpose, the European stork more commonly places his 
nest, a huge pile of short sticks, on the top of rural buildings. 

3. $ßfott = $foitbeutfd) (cf. page 10, note 3); here SBeftpont* 
tnertfdj $fattbeutf($ (the West Pomeranian dialect of Low Ger- 
man). 

4. 8RU gittern Uttb 8W™r " with trembling and trepidation"; 
translate tremblingly; cf. frolj unb freubia., page 8, note 6. 

5. $>enfe tlltt . . .! just itnaginef cf. page 11, note 1. 

6. bidj, and (next line) n<H$ Mr; the Speaker addressing himself. 

7. Ja büd), why! certainly . . .; cf. page 10, note 4. 

Page 17. — 1. bod), enclitic adverbial expletive expressing 
"hope" or "supposition": I hope; I trust. 

2. bie ttferef'fe, address; note difference of spelling and accen- 
tuation. 

3. fetyttte? (ironical), nice kind of . . . 
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4. bütfctt . . . ntd)t, must not . . . 

5. mal, enclitic expletive, colloquial abbreviation of einmal', 
"once"; td) »ttt . . . mal, / want to just . . . 

Page 18. — 1. fWr, see page 29, note 7. 

2. Construe: über einen ©trief gefpannt quer über ben 8Beg . . . 

3. {am . . . aeftür$t, came rushing up. Note the idiomatic 
past participle with the verb fotnmen. 

4. UUt nid>t; cf. page 11, note 1; please, don't ... 

5. ad)t Sage lang, /or a whole week; adverb lang, "for," 
"during," following an aecusative of time, emphasizes duration. 

Page 19. — 1. $ttS ift Ja . . .! why! isn y t that . . .? 

2. ber alte Änabe, "old boy"; oldfellow. — Note the rhetor- 
ical figure of oxymö'ron, i.e. a "clever (Greek: d£tf) saying," 
which at first looks "absurd" (Greek: /JuapSv), because of the 
close connection of two words seemingly opposed to each other; 
kindred phrases are: "cruel kindness" — "to make haste 
slowly" — "pious fraud," etc. Comp, also "sophomore" 
(Greek =wise fool). 

3. %ut tttä)t£! "that does not do anything"; 'tis no matter; 
never mind. 

4. 9ta($ brei Dörfern (see the map: Vilmnitz, Nadelitz, and 
Lancken) (am 28alb (i.e. die Granüz), a large group of wooded 
hüls. 

5. ba$ 3agbf(^lo{f, hunting chdteau, on the top of the Tem- 
pelberg in the southwestern part of die Granüz. 

6. Me alten fBtnben, the ancient Wends (or Vends), once a 
powerful Slavic people, who during the great migration of 
nations, in the fourth Century A.D., had taken possession of 
the island of Rügen, and remained there for more than eight 
hundred years, until gradually absorbed in the German race. 

7. bet gfeuetftein, flint; a kind of quartz of a yellowish or 
bluish-gray color. With steel it strikes fire; hence the German 
name. Its true native place is the upper bed of the chalk- 
formation. 

8. ber £unn, outlook-tower, 160 feet above ground, command-» 
ing a süperb view. 

9. ba£ BWeer, i.e. The Baltic Sea (Me Oftfee)» 
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Page 20. — i. tarnten. Distinguish between rennen (rannte, 
gerannt), "to run" — and rinnen (rann, geronnen), to flow; to 
trickle. 

2. tottrat (cf. page 9, note 1) Xottn, fools; simpletons — but 
£ore, "gates." 

3. ®ptafy&, "thus he spoke"; at these words; saying so; the 
Omission of the pronominal subjeet (er) expressive of imme- 
diateness of action. 

4. Sotö 28et&, LoVs wife, who, aecording to Genesis xix. 26, 
was turned by fright into a pillar of salt. 

5. J&eitergefyen ! infinitive idiomatically for imperative gel) toeU 
ter! — Compare the common phrase: (Stnfteigen! "all aboardl" 

6. e£, indefinite subjeet; here: a voiee. 

7. aud); here emphasizing: even. 

Page 21. — 1. eS; here=ba« 9Weer or ba« 2Baffer. 

2. fdjmt einmal', "once before"; "ever before"; everinyourlife. 

Page 22. — 1. bft'ljin, with emphasis; aecompanied by the 
speaker's pointing with the finger. 

2. einen; numeral, therefore with emphasis. — To-day Binz 
is one of the most frequented and fashionable watering-places 
on the east coast of Rügen, with 16 large hoteis (see Grieben's 
Reiseführer: Die Insel Rügen, Berlin, W., 1907). . 

3. fo, emphasized, and aecompanied by gesture. 

4. ttw£ (colloquially for ettoaS) !Red)te£, "something more 
than usual" or "a great deal"; here ironically = not much of it. 

5. fd)OTt; cf. page 11, note 6; here: just; the meaning is "if 
for no other reason, you should do so for the sake of increasing 
your knowledge." 

Page 23. — 1. ©ttffttty (see map); the most frequented bath- 
ing-place of Rügen. 

2. bä'&leiben; cf. bä'flfee, page 12, note 3. 

3. an . . . tyin, dlong. 

4. SBemfteUt (bern=&urw), amber, a mineralized- pale yellow 
or brownish resin of extinet pine-trees, found most abundantly 
on the shores of the Baltic Sea (Me Oftfee)* It is used chiefly 
for pipe-mouthpieces and beads. 
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Page 24. — i. motten tot* nur . . ., wem just . . . 
2. tocidje, colloquially for fold)e, such; some. 

Page 26. — i. Beffcr SBetter for beffere« SBetter; adjective 
neuter ending -eS frequently omitted, especially in poetry and 
in familiär conversation. 

2. <See'tt?&cl f sea-fog, suddenly originating in fair weather, is 
characteristic of the Baltic Sea and its coast-lands. ' 

Page 26. — i. ta£ Hünengrab, lit. "giant's grave," populär 
misnomer for Hügelgrab, sepulchral mound; barrow; cairn. 

2. [Riefe«, giants; emphatic position at the beginning of the 
sentence. 

3. öor ben SBenbett; cf. page 19, note 6; i.e. before the fourth 
Century A.D. 

4. Me SBi'fUtgef, Vikings, a name given to those predatory 
bands of the Northmen who infested the European seas and 
coast-lands during the eighth, ninth, and tenth centuries. Here 
by syneedoche for Northmen or Scandinavians. 

5. ja (tud), enclitic expletives conveying the sense of befannt» 
Ü<$, as is well known. 

6. bie <3ted)paltne, common holly (Hex aquifolia of the bot- 
anist s), that well-known evergreen with the beautiful red berries. 

7. bet BMerfattt, "eagle fern"; common brake or bracken 
(bot. Pteris aquilina), which grows in pastures and woods all 
over the world. 

Page 27. — i. alle*; cf. page 7, note 6. 

2. gfeitetftein; cf. page 19, note 7. 

3. eine Serfteinetimg tote . . . Äuget, a petrifaction resembling 
an oblate spheroid. — The reference is to ber ©ee'tgel, " sea- 
urchin" or " sea-hedgehog " (Echl'nus esculentus of the natu- 
ralists), an invertebrate marine animal of globular form, the 
body of which is covered with a calcareous shell, consisting of 
ten meridional zones or double rows of plates. The shells are 
frequently found along the sea-coasts. — See cuts in Century 
Didionary ("echinus") — Imperial Dictionary ("echinus") — 
Chamber* s Encyclopcedia ("sea-urchins") — Webster 1 s Diction- 
ary ("echinus"). 
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4. SBeletMtf'tett Ober ^omtetfeüc, belemnites or thunderbolts; 
straight, solid, tapering, dart-shaped fossils, the internal shells 
of extinct molluscs, abundant in the chalk- and limeston e- 
formations, and closely allied to the existing "sepia" or "cuttle- 
fish." — The name $)onnerfeüe (thunderbolts or thunderstones) 
comes f rom a populär notion, that they are meteoric stones. — 
See cuts in Webster 1 5 Dictionary (" Belemnite") — Century Die- 
tionary (" Belemnite " and " Belemnitidae ") — Imperial Diction- 
ary ("Belemnitidae"). 

5. ritte »lertflfhtltbe ima,,for a whole quarter 0/ an hour, or 
for fully fifteen minutes; cf. adjt £age lang, page 18, note 5. 

6. £>er (with emphasis=bicfer) fann fdjfeimmenl^gBte (gut) 
btt fdjftnmmen foitn! 

Page 28. — 1. an bem or an bett; the preposition an admit- 
ting here of either case, the dative or the aecusative. without 
difference of meaning. 

2. „9lte feipt tum feinem föege ein l}elben$after Wann"; 

translate perhaps: 

The way he once has chosen no gallant man gives up, 
or The stand once by him taken no stanch man ever quits 

— a quotation from Ferdinand Bässler's (1816-1879) ballad, 
$)a* rettenbe Sieb, where these words are used by Hagen of 
Tronege or Tronj6, the grim and gloomy vassal of king Gün- 
ther of Burgundy and slayer of Sigfried. — Note the metrical 
form \jZ-\j^-\j^-\j^ \j Z- \j Z- \j Z. known in German 
prosody as the Nibelungen-verse, because it is the measure of 
the first three lines of every stanza of the Nibelungenlied, that 
famous Middle High-German epic poem; by a ceesura (i.e. a 
metrical pause) it is divided into two half-verses, each with 
three ictus (or accents). 

3. ber Änurrtyaljn (= Amindan«, " Jack-the-Grunter"), gur- 
nard (Trigla hirundo of the naturalists), a sea-fish. When 
caught and taken from the water a grunting npise is heard, 
which popularly is taken as an expression of displeasure on the 
part of the fish, while in reality it is caused by the air escaping 
from the air-bladder through an open duet. — Sea~robin or 
euckoo are common American names for a class of fish repre- 
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senting the European gurnard in this country. — See cuts in 
Imperial Dictionary ("gurnard") — Webster 1 s Dictionary ("gur- 
nard") — Brockhaus' Konversations-Lexikon (JJiWe, buntfarbige 
Na 3). 

4. Qt3 l)tej|, "it was said"; they said. 

5. ttittl, abbreviation of einmal', adds persuasive force to an 
imperative: wonH you? pray! — $uttd)en (a Berlin localism, pop- 
ularly formed from the interjeetion putt! putt! chuck! chuck!), 
translate perhaps: (pretty) little chick. 

6. ba£ ©elbfdjwämmdjen, ber ©elbling or (Sterfdfjtoamm are 
populär names for the chanterelle (bot. Cantharellus eibarius), 
one of the best of edible mushrooms. It is of a rieh yellow 
color. — IUustrations in the colors of nature in New Inter- 
national Encyclopadia (New York, 1904), vol. VIII, plate 
Fungi (edible), No. 1, and in Brockhaus 1 Konversations- Lexi- 
kon (Leipzig, 1903), vol. XIII; Pilze, plate I, No. 7. — See cut 
in Century Dictionary ("chanterelle"). 

Page 29. — 1. mit ber @pi$e nad) unten, with its point resting 
on the ground. 

2. mit, omit; the verb being transitive. 

3. Sta? benftttrf'ttcf! "What the euckoo!" (-"the deuce!" 
or "the dickens!") translate: Great goodness! what ... In 
this populär exclamation, "the euckoo" is supposed to be a 
euphemism for the Evil One. — In asseverations and adjura- 
tions the aecusative indicates the being or thing appealed to, 
though the preposition bei is more frequently used (e.g. beim 
Äucfucf!). 

4. We Äreujottcr, common viper (Pelias berus of the natu- 
ralists), the only poisonous serpent of Germany, which, however, 
is neither very common, nor very dangerous, except during the 
hot season. — See cuts under "viper" in Webster 1 s Dictionary, 
Century Dictionary, Imperial Dictionary, Chambers Encyclo- 
petdia . . . 

5. ljätte . . . flebtffen, came near biting . . .; cf. page 15, note 5. 

6. feurige Äotften auf (eine« fttinbeS) Qaupt fammeln, to heap 
coals of fire upon an enemy's head; a phrase derived from the 
scriptural use, Proverbs xxv. 21-22, and Romans xii. 20. 
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7. mit, ethical dative indicating the interest taken by the 
person speaking; omit. 

8. toertoedjfte (note modern spelling for the old form üer* 
tDCC^Öle); present tense for future, as often. 

9. triebet, "again"; here elliptically for fall* (or toemt) tdj 
tot eher eine feljen »erbe; transiate: for the future; hereafter. 

10. feie [Ringelnatter, ringed snake {Tropidonotus nairix of the 
naturalists), a harmless snake common all over Europe. 

Page 30. — 1. Sonnte (see map), a watering-place on the 
northeastern coast of Rügen. 

2. ©tubbentontmer (Siavic = "stepping stones"), a furrowed 
chalk-cliff, rising almost perpendicularly from the sea to a 
height of 435 feet. Its summit, called der Königsstuhl (" The 
King's Chair or Seat"), commands a grand view. — See frontis- 
piece. 

3. 9W0tt fleljt auerft bie JWaftfyifcen, first the mast-heads are 
seen. — The fact that of a distant ship Coming toward the ob- 
server, first its topmast is seen, and much later the hüll or body, 
proves the earth to be sphericai, or round like a ball. 

Page 31. — 1. S&tn>elm(3)fld>i unb 8ift0ria(3)fid>t, Wilhelm^ 
Prospect and Victoria' s Prospect, names given to two points in 
the northeastern section of Rügen, in commemoration of the 
visit of emperor Wilhelm I of Germany (then king Wilhelm I of 
Prussiä) and his daughter-in-law, Victoria of England (the 
later empress Friedrich), in 1865. 

2. Construe: ba8 große ©aftljofSgebaube . . . gebaut feie ein 
©djtoetgerijau* ... 

3. einem $Iatean; dative in apposition with the datives of 
the preceding line, governed by the preposition gu» 

4. ftarl bet SttMKfte, Charles XII, king of Sweden, 1697- 
1718, a famous warrior. — In the year 1700, when but eighteen 
years old, he was attacked by the allied Russians, Danes, and 
Poles; undismayed by his triple foes, he brought Den mark to 
his feet in two weeks, defeated the Russians in the same year, 
and forced the king of Poland to sue for peace. 

5. fott; cf. page 5, note 6. 
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6. t>it Zahlt b'ftote (French: "table d'höte," pronounce tabl 
bofjt) = an bcr flötrtStafel, ordinary. 

7. generftetne .... In ber SJHtte meift bura)Ida)ert, flint masses 
. . . most of them with cavities exUnding into the center. — 
From the immense chalk deposits on the northeastern coast 
of Rügen, flint nodules are liberated in large quantities. These 
are irregulär in shape, their nucleus generaliy being some 
organic matter, as a piece of sponge, a shell, a leaf, a fish, 
etc. When exposed to the action of the air and water, 
these bodies crumble and are forced out, thus leaving a 
cavity. 

8. @eerft1tbet ©töttcbe!, Klaus Störtebek (or Störtebeker), the 
head of a band of pirates, who for more than twenty yeärs 
terrorized the coast-lands of the Baltic Sea; captured in 1401 
by a Hamburg fleet, he was decapitated with seventy of his 
companions. 

Page 32. — i. tyelfc! optative subjunctive expressing a wish: 
may . . . help; I wish that . . . help. 

2. ein SBudj über 9tttgen, a guide-book to Rügen. 

3. banfte, " thanked " = d«r/*»«rf with thanks. 

4. 3ft ... ©djanbe? Ober . . . gtudttdj? Note this as a 
practical man's humorous inversion of the German saying: 
Umtut Ift feine ©djanbe, unb föetd&tum mad&t nidjt glücfltc&. 

5. ber $ertljafcc, Hertha Lake, a small sheet of water in the 
woods west of Stubbenkammer. 

6. ton, i.e. emgefdjioffen bon (by). 

7. (fcertya) bie GMKtin ber (£rbe, (Hertha) the goddess of the 
Earth; note the etymological amnity between the words: Hertha 
— Earth — Erde. — According to chapter 40 of the Germania, a 
treatise on the ancient Germans and their land, written by the 
Roman historian, Cornelius Tacitus (55-117 a.D.), Hertha or 
Nerthus, the German goddess of fertility and growth (Terra 
Mater) was worshipped in "a sacred grove of an island in the 
north." That island, however, has not yet been identified, 
except by populär tradition. 

8. bte (Skrntft'nen verehrten tyre (Sfattyeiten nidjt in Xtmptln, 
the anctent Germans did not worship their deities in temples. — 
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Compare Ludwig Uhland's (1787*1862) beautiful lines in „greie 

tfunft*: 

SRic^t in falten SRarmorftetnen, 
9Wcf)t in £emj>eln bumpf unb tot— 
3n ben frtföen (Eic&enliatnen 
«Bebt unb taufet bet beutfdje ©Ott . . . 

9. nad) ("after"), in the sense of according to, usually fol- 
lows its case. 

10. Construe: in einem SSagcn gebogen üon toet&en Äüljen . . . 

11. Construe: ein Heiner ©tein ausgebt tote eine fötnne ... 

12. SWcnfdjcn gef($tad)tet, human beings sacrificed. Two thou- 
sand years ago, human sacrifices were sometimes offered by our 
Germanic ancestors, but the favorite victim was a horse. 

Page 33. — 1. toir muffen t99f)l, "we must, I think"; we 
might (or had) betler; toofj/l, enclitic adverb and expletive, char- 
acterizes the remark as the personal opinion of the person 
speaking; conveying the idea of: "I should think," or "don't 
you think so?" or "should we not?" or "perhaps." 

Page 34. — 1. Söittöm (to silent), see map: the northernmost 
peninsula of Rügen. 

2. eine fdjmaie Sanbenge, called die Schaabe; see map. 

3. et, ref erring to „ber" SBinb. 

4. 109 ntdjt, obsolescent for wenn nid&t. 

5. 3toMf ©tab (cf. page 4, note 2), i.e. 12 Reaumur (the 
former Standard thermometer of Germany), equal to 59 Fah- 
renheit or 15 Centigrade. — Since January 1, 1898, the Centi- 
grade thermometer has been exclusively used in Germany, in 
science and daily life. 

Page 36. — 1. 9frfö'tta, promontory and northernmost point 
of Rügen, 206 feet above the sea, and crowned with a light- 
house, 75 feet in height. 

2. toirb . . . geben; cf. page 4, note 12. 

3. übet, "on," "about"; everything re garding . . . 

4. ben aScrfouf (sale; selling) ber gtfdje being implied. 

5. <S3, they. 

Page 36. — 1. aber aud), enclitic expletives: but mind, or you 
must know. 
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2. tmmer ttrfeber, again and again; cf. page 15, note 1. 

3. bu toirft bod) • • • teerten; cf. page 4, note 12; 7 A0/* (or 
trust) that you are not to become . . .: about the enclitic expletive 
bod), see page 17, note 1. 

4. ta£ toäre (=tottrbe . . . fein) tu>dj fdjöner, ironical; collo- 
quialism — "wouldn't that be the worst of alll" translate per- 
haps: no such thingl or what an ideal 

5. mir; cf. page 29, note 7. 

6. baff mir . . . tottrbe, that I should feel worse than ever 
for it. 

7. übet with the accusative; a participle expressing "motion" 
or "extent" (like fcongenb or fallen laffenb), implied. 

Page 37. — 1 . tyingc, past subjunctive of the intransitive verb 
fangen (t, a), "to hang," "be suspended" for (j&nge, present 
subjunctive of the transitive and regulär verb Rängen, to hang; 
to droop. 

2. ttoden ©rot; cf. page 25, note 1. 

3. ba£ jRf'betyiirn (or bie ©tre'ne), Siren fog-horn, a sounding 
instrument with an iron trumpet 20 feet long, operated by steam 
or highly compressed air, and used for sounding an alarm to 
vessels in a fog. — See cuts under " fog-horn " in Century Die- 
tionary, and in Imperial Dictionary. 

Page 38. — 1. gatt§ anbete, "quite different ones," i.e. mach 
larger ones. 

2. ®urtel)fi'be, a small town near Hamburg, Stands popularly 
for any remote and distant place; analogous to " Jericho " or 
"at the other end of the world." 

3. bie 3ft'tt>mar$burg,, Jaromar*s Castle, populär misnomer 
for a circular fortification ("temple-ring"), once inclosing the 
pagan idol of Swantewit, the chief god of the ancient Wends. 
It was stormed and razed by king Waldemar I of Denmark, 
in 1168, more than half a Century before the time of Jaromar, 
the first Christian prince of Rügen. 

Page 40. — 1. 34 tonnte 8$pf fteljen, 7 might (or could) 
stand on my head, i.e. " I do not know what to do with myself 
for joy at what I have to write to you." 
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Page 41. — i. $er Saufenb! (or pofctaufenb!) "the deuce"; 

"the dickens"; translate: Good graciousl — In this populär in- 
terjectional phrase expressing " astonishment," ber Jaufenb is 
supposed to be a fanciful euphemism for ber Xaufenbfttnfttge, 
" the one with a thousand tricks," an epithet of the Evil One. 

2. mal; cf. page 28, note 5. 

3. e3 fuljr, {something like) a thrill of excitement shot . . . 

4. ©djött! or 3d) banfe fdjön! popularly: very well! thanksl 

5. (@S) f)üt fld) ttttS' gemeiert; humorous verb-formation; trans- 
late perhaps: that Meier-hoax is played out now; or my passing 
myself off as Herr Meier is at an end. 

Page 42. — 1. einem, dative neuter of the emphasized pro- 
noun form bf ein; one thing. 

2. beffen, of it; of this; genitive object with adjective toert. 

3. feieft . . . tttte, subjunctives in indirect question; present 
and past subjunctives indiscriminately used. Direct questions: 
„3ft er beffen teert?" „Tut u$ beffer . . .?" 

4. £fttteft bu . . . nid)t gefallen; conditional inversion, h>cnn 
omitted. 

5. (fo) Ij&tteft . .. . IjÄtte . . . tottre, would have found . . . 
would have received . . . would have sailed. 



Xvt ober (ebenbig? 

Page 47. — 1. £3t Pbet (efcen'big? "Dead or alive?" say: 
Alive or dead? — Note the (modern but anomalous) accentua- 
tion of leben'btg (for le'benbtg); compare also lut()e"'rtfd) (for 
lutij'ertfdj), Lutheran; tttl)e"'rtf $ (for tttij'erifdj), ethereal; volatile. 

2. Äletbtmg, "clothing"; clothes; mit äfleljlftaub bebedft, "cov- 
ered with mill-dust," being implied. 

3. bie 9föt£'apotlj£fe, cüy (or municipat) apothecary y s shop t 
owned by the town, the lessee (ber 9£at$apotf)cfer) being ex officio 
a Senator (or alderman, i.e. member of the town-council). — Jtt 
(for in, to avoid repetition of the same word) %&QXbad), fictitious 
name. 
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Page 48. — i. äfft alS, "first when"; not until; not before. 

a. 3^r; cf. page 3, note n. — SBetter, "cousin"; a familiär 
term of address, not necessarily indicating relationship; analo- 
gous to English: "neighbor"; "brother." 

3. bod); cf. page 36, note 3. 

4. liegt am £ty>l)U3 (pronounce ttt'fu«), is ill with typhus- 
fever, i.e. the more malignant form of typhoid-fever. 

5. (üott) ftngftlidjer ürroartung (genitive), "füll of anxious 
suspense"; but the English of is not expressed in German when 
the adjective bott is followed by a simple noun, as üott Witt), 
"füll of envy." 

Page 48. — 1. and> ni(t)t meljr, not . . . eüher. 
s. Ja; cf. page 10, note 4. 

3. tiad) ber Straffe $U, on the street-side. 

4. Distinguish between ber SBrmJ) (u long), "brake"; marshes; 
marsh-land; and ber SBrüd) (u short), "breaking"; breach, fraction. 

Page 50. — 1. wie man feinS (»fein jtoeite«) {inbet, second to 

none; without equal. 

2. $eS görftetÖ SRartfct, Martin, the forest-keeper's boy (ob- 
ject). 

3. ©etÖborf; fictitious village in the marshes. 

4. 34 bleibe (present tense for future), / am to be . . . 

Page 51. — 1. tiefe fidj berne&men; cf. Ittgt ftd) feljen, page 14, 
note 7. 

2 - 34 faß • • •# here: I am to . . ,, i.e. / Aave 6ee» asked (or 
invited) to . . . 

3. Sltyerintenbent£ r (plural), /&e Superintendent* s family; a 
"Superintendent" being a Protestant clergyman, who exercises 
supervision over the churches and clergy of a town or district, 
but without claiming episcopal authority; pastor Primarius. — 
As a rule, foreign nouns retain their foreign plural forms. 

4. auf . . . $u, up to; or gu may be taken as the separable 
prefix of gu'treten. 

5. bie, with emphasis=meient0en. 

6. $9$ ttidjt . . .? cf. page 36, note 3. 

7. toanbte fW>, said turning . . . 
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Page 52. — i. föon; cf. page n, note 6. 

2. nur; cf. page u, note i. 

3. auf bem ©djloft, in the Count's Castle on the hill. 

4. toanbte er . . . 51t, he explained turning to the milier. 

5. nun einmal, enclitic expletives emphasizing a fact as un- 
changeable; omit. 

6. (bott) fetter Srftnctt (genitive); cf. page 48, note 5. 

Page 63. — 1. Vjt, has been; like English perfect tense the 
German present (with f<§on or feit) expresses " what has been 
and still is." 

2. e£ lernt fhf), it can (or will be) learned; it is easüy learned; 
reflexive form for passive, as frequently. 

3. muß, has had to . . . (cf. note 1 above). 

4. SRüttetdjen, perhaps: his good mother. 

Page 54. — 1. gegen, "against"; here: compared with . . . 
2. Ctkü, dative. 

Page 55. — 1. bie Serien (pronounce: toärbcn) or bie fBtxha 

(tottrba), are the current plural forms of ba& SBerb or ba$ SBetbum, 
(Latin = ) verb; the corresponding German word-forms being: 
ba« gdtmoxt, pl. 3ettn>örter. 

2. im erften ©tad (=<Stodto)erf), "in the first story (of a 
house)," corresponding to our "in the second story"; the 
English "first story" being in Germany: ba$ (Srbgefdjofc or 
parterre (French; pronounce partttrr'). 

3. ber Otbittä'rtuS (Latin: magister Ordinarius =head teacher), 
in the German "gymnasia" (cf. page 9, note 4) = ber Älaffen» 
leerer, head-master. 

4. bnpptlt, adverb. 

Page 66. — 1. GS, there; they. 

Page 57. — 1. ber SBürgermeifter fei, (saying that) the mayor 
was; cf. page 3, note 13. 

2. Otto, dative. 

3. fidj, dative of the reflexive pronoun, to himself. 

4. awJ) = felbft, emphasizing: even. 

5. er, with emphasis. 
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6. ttidjt olpte, "not without " = with mach; with a great 
deal of . . .; two negatives combined express a strong affirm- 
ative. 

Page 68. — i. fam . . . ftcrfttsfgeftiegett; cf. page 18, note 3. 

2. SöerfyaltwtgS* unb ttnftanbäregeln; cf. page 9, note 5. 

3. bte 9to'fofötrad)t, roco'co costume (note difference between 
German and English accentuations), a costume of the Louis 
XV period of the eighteenth Century, consisting of a flowing 
powdered wig, richly laced velvet coat cut close to the neck, 
fine linen shirt, with lace ruffies and bosom, velvet knee- 
breeches, long silk stockings and buckle-shoes, sword by one's 
side, and three-cocked hat, richly laced, beneath the right 
arm. 

4. toott . . . f)tt r (coming) front. 

5. @e(ftft, adverb: even; felbft, pronoun: "-seif"; "-selves." 

Page 59. — 1. me(d)«=h>a$ für einem, what a . . . 

2. ettoaä, "something," "some living being"; translate: some 
orte; the idiomatic use of the neuter gender expressive of uncer- 
tainty as to the origin of the noise. 

3. 3nb*m' . . . ftotterte, while . . . was stantmering. 

4. Otto, dative. 

5. aller, gen. pl., of all; of every one. 

Page 60. — 1. 3$m fdjmtnbeltc for e* fd&nnnbelte tl)m, his head 
swam; his brain reeled; he feit dizzy; e$ omitted when the per- 
sonal object (here: dative) precedes the verb. 

2. fyeute, to-night; i.e. owing to to-night's fancy-dress ball. 

3. ad)t ttljr jeljn SRinfi'teit, "at ten minutes after eight 
o'clock"; in railroad parlance: at eight-ten (8.10 p.m.). 

Page 61. — 1. toittft bu; infinitive tun implied. 

2. ft&re; cf. page 13, note 3. 

3. lieft ftd) . . . Ratten; cf. page 14, note 7. 

Page 62. — 1. e$ Mutete gum btittenmale; cf. page 9, note 8. 

2. ber $erron'; cf. page 7, note 7. 

3. immer grtffter; cf. immer nffl&er, page 15, note 1; a style of 
comparison frequently occurring in this story. 
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Page 63. — i. e£ ffattg . . . tote, sounds like . . . often Struck 
his ear. 

2. eS fear U)m; cf. page 4, note 7; e« omitted ( = U)tn toar); 
cf. page 60, note 1. 

3. e£; cf. page 20, note 6. 

4. $on ben Schienen («(Sifenbalpifdjienen)! (get) off the railsl 
— In Germany it is against the law to walk on a railroad-track. 

5. (Unfein, to be over (or at an end). 

6. itt r omit; the verb being transitive. 

Page 64. — 1. §njeimff(, two (slow) strokes; indicating the 
half-hour. 

2. Construe: ben gu&pfab, ber i^m befannt toar, . . . 

3. (toenn) . . . fttnbe, could find (potential subjunetive; cf . page 
5, note 8). The consequence is not stated, viz. "he would 
soon(er) reach the mill." 

4. @djmer$ in ber . . . Seite (©ettenfttdje, or bet* ©ettenftedjen), 
pain in one's side; side-ache; side-twinges; pleural gia — a spas- 
modic affection generally caused by over-exertion in running. 

5. e£ gtftnjte, there was a light (visible). 

Page 66. — 1. IUS ... anStütfte, when the dock gave the 
warning-tick, i.e. that slight noise caused by the striking 
mechanism of the clock, precursory to the striking of the hour. 

2. tieft ßdj bewcfjmen; cf. page 14, note 7. 

Page 66. — 1. rift . . . anf , threw one of the window-wings 
open. — In German houses the (two-winged) Windows turn on 
hinges, parting vertically, and opening to the right and left. 

2. ber ( = btefer) with emphasis; cf. page 9, note 6. 

Page 67. — 1. um . . . jn entfernen, (in order) to keep him 
away front the sick-bed, since typhus-fever is highly infectious. 

2. Construe: in ba« afdjfaljle ©efidjt be« Styotljefer«, (ba$) üon 
XobeSangft entftettt (mar). 

Page 68. — 1. mUtt . . . ni$t, would not; nfused; but trollte 
(next line), was (just) about. 

2. in ber fjfreitagnadpt; a piece of populär superstition, regard- 
ing Friday as an unpropitious day. 
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Page 69. — i. falteten fld); cf. page 53, note 2. 
2. Note the difference between We brei, "three together," the 
trio — and bte $)ret, the number " three." 

Page 70. — 1. toenn ftttd), concessive connective— toennfdjim, 
obfdjon, obgletd&, (afyhough. 

2. fotfte, here: was (destined) %o • • • 

3. nJiffenfdjaftlid), adverb. 



VOCABULARY 



ttal, m. f -(e)S, -e, eel. 

ab, off; down; to; auf unb — , 

up and down; — unb gu, to 

and fro; up and down. 
ftfcftiegen, 0, 0, to deviate (front 

the direct road)\ to leave the 

road. 
ab*bredjen, a, o, to break off. 
ttbenb, m. t -(e)$, -e, evening; 

abenb£, in the evening. 
8'benbbammerung, /., evening- 

twilight. 
tt'benbftuttbe, /., evening-hour. 
WbtnttUtt, «., -*, — , ad ven- 
ture. 
Aber, but, however. 
ab'faljren, u, a, to Start, leave; 

to put to sea, set sail. 
abmatten, fiel, gefallen, to fall 

down abruptly. 
Bb'gÄbe, /., — , -n, tribute. 
ttbgriutb, m. t -(e)S, *e, abyss; 

depth. 
abmatten, ie, a, to observe, cele- 

brate. 
ttb!)<utg, m., -(e)«, *e, slope; 

preeipice, declivity. 



abfjotb, averse (to, dat.); un- 
favorably disposed (towards, 
dat.). 

abbitten, to call (or come) for 
some one, acc, to reeeive; to 
take aboard. 

ttb4öfcn, to take off; to detach. 

abnteljmen, a, genommen, to take 
off. 

abgreifen, to depart, leave. 

Bbfdjieb, m. t -(e)8, departure, 
leave; adieu; — nehmen, to 
bid farewell (to, öon). 

Bb'fdjte&Sgrüfi, m., -e«, -«, fare- 
well, parting word. 

ab*fd)tießen, o, gefdjloffen, to 
shut off; to seclude. 

ttbfiftyt, /., — , -en, intention; 
mit — , on purpose; inten- 
tionally. 

ftb*ftrigen, ie, ie, to put up (at 
an inn). 

afetOHtttttf to await; to wait (to 
the end) or await the deter- 
mination of (bis jur ©eenbi- 
gung); ba« 21—, waiting or 
staying (for, bi$). 

ab'toedtfeln, to altem ate; ab* 
toec&felnb, alternately, by {or 
in) turns. 
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aft'toenbett, reg. v., or toanbte, 

getoanbt (ftdj), to turn away 

(or aside). 
ad) ! interj., ah ! oh ! ; — h>a$ ! bah ; 

pshaw! 
adjfel (d&f =ff),/., — , -n, Shoul- 
der. 
<ld)t, eight; — £age, a week. 
adjten, to regard or mind; to 

take notice; to heed; to pay 

attention (to, auf); to take 

care (of, auf). 
adjtsig, eighty. 
Sltf'erböben, m., -*, arable {or 

surface) soil. 
abieu' (French; pronounce abtÖ*)/ 

gopd-by(e) ! 
Äbref'fe,/., address. 
Kf fenfimrfbie, /., monkey-car- 

nival. 
tttmlidj, similar. 
Stytmng, /., idea, notion; fore- 

boding, misgiving. 
aß, all, whöle, entire; every bit 

of ; — e, all persons; all those; 

each and every one. 
allein', alone, by (or for) one- 

self. 
atterlei' (allerlei), all kinds 

of. 
atterttebft', most charming (or 

delightful). 
atteS, (each and) everything; 

every one. 
anekelt, at ajl times, 'always. 
attm&fy'lidj, gradually. 
<ttf r 5U, too, too much; alto- 

gether too. 



al$ f as; than; conj., when; =» 

(— toenn, — ob), as if. 
at'fö, thus, then, so; as indi- 

cated (or stated); therefore, 

accordingly; that is to say. 
alt, old, aged; ancient; ber ä — e, 

old man, old gentleman; bi* 

ä — en, old birds. 
%lttt, «., -$, age. 
Äl'iere (ber), older; elderiy. 
ttlttidj, elderiy. 
ttme'rifa, -4, America. 
amSrlfft'nlfa), American. 
Sfart, »., -(t)$, *er, office; post, 

place. 
«mtS'gefdjaft, »., -(e)*, -c, 

official business. 
amüfle'rcn, to amuse; to inter- 

est. 
an (dat., acc), near, by; on (of 

dqtes)) to, towards, against; 

of; bott . . . — , from . . . 

on. 
anmieten, o, o, to offer (for 

sale). 
tttlftlht, w., -(e)S, aspect, sight; 

beim — , at the sight. 
an'bttdjttg, devout, devotional, 

religious, pious; bie H — en, 

pious assembly (or audience). 
att'bere (ber), other, next, fol- 

lowing; second; fresh, dry 

and clean; — ©trumpfe an? 

gießen, to change one's socks; 

alle« — , everything eise; 

the rest; ntdjtä — 8, nothing 

eise; Jemanb — (e)S, some one 

eise; ein — r toerben, to be- 
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come another man or some 

one eise. 
ftttbent, fld), to change; to shift. 
anbetö, otherwise; different. 
Verbieten, «., -*, — , offer. 
ttitfostg, m. t -(e)«, *c, begin- 

ning; start; ÜOll — 01t, from 

the very beginning; anfangt, 

at first, at the outset. 
anfangen, i, a, to begin, com- 

mence; to do, undertake. 
an^afftn, to take hold of; to 

seize; to handle; to treat. 
an=gel)ören, to belong (to, 

dat.). 
Ängft,/., — , *€, anxiety, fear, 

fright; tn — fein, — fytben, to 

shrink with apprehension ; to 

be in a State of alarm. 
ttttö'fttgett, to anguish, alarm; 

to strike with fear; fld) — , to 

be uneasy or alarmed (about, 

um). 
ftttgftftd), anxious; scrupulous, 

solidtous. 
anhaften, fatte, gehabt, to have 

on; to wear. 
anhalten, ie, a, to hold on; to 

continue, last; to pull up, 

stop. 
att'ftdben, fld), to dress (one- 

self). 

m*tmnmtn, tarn, gefommen, tr., 
to befall; intr., to arrive, 
draw near; e9 fommt mir 
fauer (—ferner) an, it comes 
hard upon me; I find it hard 
or difficult. 



Ott'fadpen, to smile upon (some 

one, acc). 
8n'ttfge, /., — , -n, plantation; 

pl., walks and grounds; 

pleasure grounds; park. 
anfangen, to arrive (at, in, bei, 

3«). 
an*nefymen, a, genommen, to ac- 

cept. 
Än'nentifr, »., -(e)*, Anna- 

(city-)gate (Warbach). 
an*pf>ä)tn f to knock (rap or tap) 

at the door. 
an-regen, to stir up, incite. 
on*fi(tyten f to cause; to do. 
onS = cm ba*. 
a«=fd)lfta,en, n, a, to begin to 

strike (or to toll). 
an*fdjreien, ie, ie, to shout (at, 

acc). 
an*\tf)tn, a, e, to look (at, acc); 

to survey; to take a view (of, 

acc); ftd) (ethical dat.) ettoa* 

— , to take a view; to look at; 

ettoa* gu fdjtoarj — , to take 

too gloomy a view of a mat- 
ter, 
anspannen, to strain, exert. 
an«fpredjen, a, o, to speak to; to 

address. 
ttn'ftantörtgel, /., — , -n, mle 

of propriety (or etiquette). 
auftauen, to stare (or glare) 

at, upon (acc). 
ttn'ftetfltng,/., contagion, infec- 

tion. 
Ctt'fteÄen, to instate, appoint 

(to, JU). 
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Ott'ftetttg, skilful, dexterous. 
ansengen, fid&, to exert one- 

self; to do one's utmost. 
ttn'ßrtttglUtg,/., exertion,effort. 
tttttlty, »., -e$, -c, face, counte- 

nance. 
ttntttort, /., — , -en, answer, 

reply. 
attt'toortett, to answer, reply. 
an'toejenb, present. 
9ht$al)(, /., number, quantity; 

eine gange — , a considerable 

number; a good many. 
an^ie^en, jog, gejogen, to put 

on; anbere ©trumpfe — , to 

change one's socks. 
Änjüg, w., -(e)S, *e, attire; suit 

of clothes; toilet. 
att^unben, to light. 
ttputfyf'fe,/., apothecary's shop, 

drug-store. 
%$0tf)l'ttT, m. $ -*, — , apothe- 

cary, druggist. 
Arbeit, /., — , -en, work, em- 

ployment; lessons, studies; 

an bie — getyen, to go to work. 
arbeiten, to work; to study. 
Br'&ritöj«Wie, f., work(ing)- 

jacket. 
ar'&ritSftttbdjeit, »., (small) 

study. 
»r'&eitesimmer, «., study. 
arg, arrant, thorough» down- 

right; bad(ly). 
ftr'gern, to tease, irritate. 
arm, poor, deplorable. 
%tm, m., -(e)«, -e, arm; in Me 

—t fc^Uegen, to clasp (or 



fold) in one's arms; to em- 
brace. 

Srmel, m., -*, — , sleeve. 

Slrmfit, /., poverty, want. 

ttrnbt, (Srnft äftortfe, a Germ an 
poet and general writer, 
born at Schoritz (island of 
Rügen), Dec. 26, 1769; died 
as professor of history at the 
university of Bonn (Rhenish 
Prussia), Jan. 29, 1860. He 
was one of the leading pa- 
triots in the Napoleonic 
epoch. 

Slrt, /., — / -en, kind, sort, 
brand; way, manner. 

ttrpri', /., — , -en, medicine. 

ttr§nri'ffofd)e, /., medicine- 
bottle. 

afdjfafjl, ash-colored, ashy. 

«fi'gäbel,/., — , -n, (tree-)fork. 

Wtttn, m., -*, breath(ing); ben 

— preffen, to stop (or take 
away) the breath. 

B'temsüg, w., -(e)S, ~e, breath; 

pl. t breathing; respiration. 
attatt'ttfdj (2ltlantif<$), Atlantic. 
audj, also, too, likewise; even; 

— ntd&t, not either; — nid&t«, 
not . . . anything either; wenn 
— , conj., although. 

a»f (dat., acc), on, upon, at; 
upon, to, up to, towards; 
for; after, aecording to; — 
ber ©tube, in the room; — ein 
paar SBocfyen, for a couple of 
weeks; adv*, up; — ttnb ab, 
up and down; to and fro. 
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«»f'Sttnett, to draw (or fetch) a 

deep breath; to feel relieved, 

recover breath; erleichtert — , 

to feel relieved, look up 

again. 
auf«bred)en, a, o, to start, set 

out. 
Sfofbrud), m., setting out, start- 

ing. 
ttuf'entyaft, w., stopping; de- 

lay. 
anHafjren, u, a, to fly out. 
aufhatten, fiel, gefallen, to draw 

(or strike) some one's eyes. 
Auf forbenmg,/., summons, de- 

mand. 
ttttf'g&be, /., — , -n, lesson; 

problem. 
aufgeben, a, e, to order (or 

direct) to do. 
aufgelegt, disposed (for, ju). 
aufgeregt, excited. 
auf gefögen, see auffaugen. 
auf giften, to cease, discon- 

tinue. 
anf*flutfen, to unlatch or open 

0«f sfltiftent, to crackle up (with 

a slight report). 
aufwendeten, to flash (or beam) 

up. 
awf-ne^mcn, a, genommen, to 

pick up. 
aufragen, to rise high (or 

aloft); to tower up. 
aufregt, upright; erect; — $al* 

ten, to keep up; to buoy up. 
anregen, to excite. 



Httf'rtgttttg,/.,excitement, emo- 
tion, agitation. 
auf« reiften, i, geriffen, to tear 

(or throw) open. 
anf »rieten, to raise; fi<S> — , to 

rise, get up. 
auffangen, o, o, to suck (or 

soak) up; to absorb. 
auf=fd>ouen, to look up; to lift 

one's eyes. 
OttMdjUigen, n, a, to open (one's 

eyes). % 

awMdjfodföen, to sob loudly. 
Äuffdjrei, m. t -(e)«, -e, shriek, 

scream. 
auf =f freien, ie, te, to cry (out); 

to (set up a) scream; to 

(give a) shriek. 
aufspannen, to open or spread 

(an umbretta). 
aufbringen, a, u, to leap (with 

joy); to jump up. 
auf*fteljen, ftanb, geftanben, to 

get up; to rise. 
aufzeigen, ie, ie, to (a)rise; to 

oeeur (to, in); to strike 

(some one, in). 
aufstauten, to spring up; to 

come in sight. 
auf 'treiben, ie, ie, to procure, 

obtain; to hunt out. 
auf «turnten, to heap (or pile) up. 
aufsunb ab'gel)en,gtng, gegangen, 

to walk up and down. 
auf«toad)en, to awake. 
aufwärts, upward(s). 
Äuge, «., -S, -n, eye; mit — n 

feljen, to see with one's own 
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eyes; fein — Don einem toenben, 

(not to turn away the eyes 

front =) to watch some one 

closely. 
Äu'genblid, m., -(e)«, -t, mo- 

ment, instant; im — , at this 

moment. 
OltgenMitf'ftd), for the moment, 

at present, for the time being. 
Bu'genKb, »., -(e)«, -iX, eyelid. 
£tt'genfd>eta, m., inspection; in 

— nehmen,' to view; to visit. 
au'geitföeittlid), evident, appar- 

ent. 
ait£ (dat.), out of, from; for, 

by, on aecount of ; Don . . . — , 

(starting) from; adv. t out, 

done with. 
auS*braudjen ( - auf 'brausen), to 

use up; to finish. 
ÄuSbrutf, m., -(e)«, *e, expres- 

sion. 
att£=fftl>ren, to carry out, exe- 

cute, aecomplish. 
aud'gebattdjt, (wide) bulging 

(or jutting) out; arched. 
ausgraben, u, a, to dig out; to 

unearth; to open. 
aufgreifen, griff, gegriffen, to 

step out; to stride; tüdjtig — , 

to take long strides. 
an£*l)ityfai, to hollow (or scoop) 

out. 
$u£funft, /., inforrnation. 
Mt£4ad)en, to laugh at (or 

make sport of) some one, acc. 
ftttMSben, u, a, to unload or 

unlade; to lighten (a vessel). 



ouMaffen, liefe, gelaffen, to give 

vent (to one's feelings, acc.) 

upon or on, an; to wreak 

one's anger (on, an). 
ftit£*mad)en, to adjust, settle. 
mtf'marfdjieren, to march off; 

to decamp. 
ait£*müttben, to run (inio the 

ocean); to open. 
ftttd'fttlfot, to disengage; ber 

©eifer ber Ui)r rüdt au«, the 

clock gives the warning- 

tick. 
01t£*rftfen, ie, u, to cry out; to 

exclaim. 
au£*rul>ett, to rest (oneself). 
au&f fetten, a, o, to scold, up- 

braid; 'to blow up.' 
aM$'it$tn f a, e, to look (like, 

rote); rote fie&t er au«? what 

does he look like? 
ftu£=feta, roar, geroefen, to be out 

(over or at an end). 
SfogfWjt, /., — , -en, outlook, 

view; prospect. 
Kitö'ftytötmnft, m., -(e)«, -e, 

point commanding a fine 

view. 
au^^fteigen, ie, ie, to step (or 

get) out; to aüght; to disem- 

bark. 
a*£*rj>anbetn, to emigrate (to, 

nadj). 
anfjfer (dat.), beside. 
au'fterblm, beside(s) (this or 

that). 
oi*Hiet>eu, gog, gebogen, to take 

off. 
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» 

Sadp'fteibe, /., — , -n, willow, 

purple willow (Salix pur- 

purea). 
batfeit, buf, gebadfett, to bake; in 

Shitter — , to fry. 
b8beit, to bathe. 
SSteiKt, f»., -(e)«, -e, water- 

ing-place. 
©aifnbatmn, tn., -(e)«, *e, (rail- 

way) embankment or track. 
8af}ttf}0f, *»., -(e)«, *e, (rail- 

road-)station. 
8at)n't)«f$ittfiJeftartr, m., -«, -In* 

fpeftören, station-master. 
8aJ>nT)i>fftrafie, /., ^Railroad) 

Station Street/ 
Safyt'telegttyl}, m., -en, -en, 

railroad-telegraph. 
©alnt'nittrter, m., track man, 

track-walker. 
kalb, soon, before long; — ... 

— , now . . . then. 
Safbriffn, *»., -4, valerian (Va- 
leriana oßcinalis); * Catnip.' 
»al'btiftncften, »., -«, — , little 

valerian (or catnip); 'Cat- 

nippet.' 
Saßen, m., -3, — , beam, post. 
ftftt'fteifciß, gruff, huffy, grum- 

py. 
farfd), harsh, gruff. 
838rt, m., -(e)«, *e, beard. 
bärtig, bearded. 
bat, baten, s«? bitten. 
basten, to build, constmct. 



Stattet, m., -« or -n, -n, peasant, 

countryman. 
Staunt, m., -(e)«, -*e, tree. 
gtautnftumpf, *»., -e«, *e, stump 

(or stub) of a tree. 
Saum'nmrseftitfeldpn, »., knoll 

over the roots of a tree; 

grüneS — , grass-covered 

knoll over the roots of a 

tree. 
beadj'tett, to mind, heed; to pay 

attention (to, acc). 
©eant r te(r), m., Beamten, ©e* 

amte(n), official. 
bellen, to tremble, quiver. 
Redet, -«, Becker (family 

name). 
bebaäytig, cautious; measured. 
bcbed'en, to cover; bebecfter 

$hnmet, clouded (or over- 

cast) sky. 
bebettfliä), ominous(ly). 
SBeen'bigung, /., ending, finish- 

ing, termination. 
8efei)t', m. y -%, -e, order. 
befehlen, a, 0, to order; to com- 

mand; to commend. 
©efeft'lgnng, /., fortification; 

bulwark. 
befln'ben, a, u (fiel)), to be found; 

to be. 
bcftütft', dress-coated; swallow- 

tailed. 
befta f gen f to question, examine 

(about, um). 
beftemb'lid), stränge, Singular, 

odd. 
beftttdj'tett, to fear, apprehend; 
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@d)tt>erfte* — Iaffcn, to make 

one apprehensive of the 

worst. 
Begäbt', gifted, talented. 
Bege"g'neit, to meet, encounter 

(some one, dat.). 
Begin'nen, a, o, to begin, com- 

mence. 
Begier* tett, to aecompany; to 

join. 
93eglei r tet r m., (travelling) com- 

panion. 
begriff', m. t idea, coneeption 

(of, about, oon). 
Begriffen, engaged at or about 

something; auf ber 9Mfe — , 

on a journey. 
Begti'ttgen, to assuage; to per- 

suade; to encourage. 
Beljal'ten, te, a, to keep. 
Befyaup'ten, to declare, as- 

sert. 
Befyüt'fam, cautious, heedful; 

slow and noiseless. 
Bei (dat.), by, near, at, in, with, 

among; at the house of; on 

condition of ; — un8, in our 

neighborhood; — (Sud), in 

your family. 
Beioe, both; bic — n, the two. 
Beim — bei betn. 
83ein, »., -(e)«, -e, leg, foot. 
Betmtf)'(e), almost, nearly, with- 

in an ace. 
Setfpiet, »., example; gum — 

(abbrev., g. SQ.), for example; 

e.g. 
Beifeen, big, gebiffen, to bite. 



Betauen, to answer affirmative- 

ly (or in the affirmative). 
Mannt' f (well-)known, famil- 
iär. 
Bettei'tat, to clothe, dress. 
Beflem'men, to oppress (the 

ehest, heart, etc.). 
Befom'men, befam, befommen, to 

get, reeeive; to take, obtain. 
Belagen, to book; to secure 

(beforehand); to cover; be« 

legte« Butterbrot, ham-(egg-, 

cheese-, cte.)sandwich. 
BemerfBSr, perceptible; fld> — 

machen, to call some one's 

attention to oneself. 
Bemerken, to see, pereeive, 

notice. 
Benehmen, a, benommen (fld&), 

to acquit oneself (well, gut). 
Benei'ben, to envy (or grudge) 

some one (dat.) something 

(um). 
Benen'nen, benannte, benannt, to 

name, call. 
öengcl, m.y unmannered lad; 

^chap*; 'young hopeful.' 
Benu^'en, to use, make use (of, 

acc); to avail oneself (of, 

acc). 
BeöB'adjten, to watch closely. 
Bequem', convenient, commo- 

dious. 
Berauf d)i', intoxicated; enthu- 

siastic, frenzied. 
Bereit?', already. 
SBerg, m.y -e$, -e, mountain, 

hill; ridge (of a wave); oon 
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— gu X(d, down-hill down- 

ward(s); öon Xal gu — , up- 

hill, upward(s). 
bergab', down-hill. 
öerg'abljang, m., -(e)*, *e, 

mountain-side. 
©erg'abfturj, w., -c«, -*e, steep 

mountain-side. 
bergauf, up-hill. 
©erg'auffäjttttung, /., embank- 

ment, mound. 
bergen, a, o, to hide, con- 

ceal. 
öergtoonb,/., — f -*e, mountain- 
side; bluff. 
©eri<f)f , m., report. 
©erlfn', -*, Berlin; bot — , this 

side of Berlin. 
©erlf'tter, ro., -«, — , Berliner, 

native of Berlin; adj., (of) 

Berlin. 
öernjtein, m., -( c )*> amber. 
berüchtigt, notorious. 
beruhigen, to quiet, calm; to 

reassure. 
berttljmf , famous, renowned. 
berühren, to touch; to brush 

against. 
befcfj&f'tigt, taken up, busy 

(with, mit). 
©efdjliig', w., -(e)*, *t, seizure, 

attachment; in — nehmen, to 

seize. 
befristeten, o, befd&loffen, to de- 

termine, decide; to make up 

one's mind. 
befäjrtr'ben, te, ie, to describe, 

depict. 



befe'ljen, a, e, to look on (or at, 

acc); to view. 
befe^en, to set; to border or 

line. 
befmt'bere (ber), particular, ex- 

traordinary; etipo* $8 — 3, 

something uncommon. 
ftefott'betö, especially, particu- 

larly, above all. 
©eforg'tttS, /., fear, apprehen- 

sion. 
oeforgt', solicitous; concerned. 
befare'djen, a, o, to talk . . . 

over; to settle, agree upon. 
beffer, better; — »erben, to re- 

cover; mir totrb — , I begin 

to feel better; — tun, to do 

better; 93 — e$, something (or 

anything) better. 
beft&n'fetg, continually. 
befielen, beftanb, beftanben, tr., 

to stand; to pass; intr., to 

consist (of, an*); gut — , to 

come off with credit. 
beftei'gen, ie, ie, to ascend. 
beftel'len, to order; ficx) (dat.) 

— , to order for oneself . 
befttm'men, to State; to specify; 

befttmmt, destined, intended. 
SBeftüfj', ro„ ~(t% -e, visit; 

visitor. 
befugen, to (come to) visit or 

see. 
btttatytttt, to view, examine. 
betroffen, confounded, taken 

aback. 
betrübt/ sad, sorrowful. 
©ett, n., -(e)*, -en, bed; sick- 
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bed; gu — -t gesell, to go. to 
bed; 'to turn in/ 

Beugen, to bend, bow; fid) — , 
to bend; to bow (oneself). 

befragten, to save, protect; 
(®ott) betoatyrel oh dear, no! 
or nothing of the kindl 

befragten, fid), to stand the 
test (of time); to hold true 
or good. 

befolgen, to move; to set in 
motion; fid) — , to move 
(intr.); to writhe, wriggle. 

Jöetttf'gMtg, /., motion, move- 
ment, gesticulation ; emo- 
tion. 

betoerf fettigen, to effect, man- 
age. 

betouftflbd, unconscious; her 
53 — fe, unconscious man (or 
person). 

ffetOttßt'fein, w., consciousness; 
in bei« — jurüdPrufen, to bring 
round. 

bellen, to pay; to settle, 
make up, clear. 

»fbel,/., — , -n, (Holy) Bible, 
(Holy) Scripture(s). 

biebet, honest, candid. 

8Het, »., beer. 

©üb, »., -(e)3, -er, image, pic- 
ture; scene. 

(Üben, to form. 

bUb'fyttbfd), pretty as a picture, 
'lovely/ charming. 

bilb'fd)bn, as pretty as a pic- 
ture, most beautiful. 

©tttet' (French; pronounce bil» 



Jet'), «., ~*, -* ör ötHete, 

(railway-)ticket. 
binnen (00*.), within; — furgent, 

before (or ere) long. 
bi£, tili, until; — an (acc), — 

nad> (da/.)> — 3« (da/.), up 

to, as far as to; conj., tili, 

until. 
btöljeV, up to this (that) time; 

tili now (then). 
biftdjen (ba«), (little) bit; trifle. 
bitten, bat, gebeten, to request, 

beg, ask. 
btt'tetltd) • faljtg, (somewhat) 

bitter and salty. 
blamie'ren, flu), to make a fool 

of oneself (in the presence 

of, oor). 
blftfen, ie, a, to blow; to sound; 

to force blasts of air (or 

steam) into, in; ber $oftülum 

blttffc, the postillion sounds 

(togettinginthe post-chaise). 
blaff, pale; gang — , deadly pale. 
ölaitfctflb, m. t -(e)«, -e, (large) 

peltate leaf . 
Man, blue, azure. 
blau'ftttgig, blue-eyed. 
blftttlicft, bluish. 
831au'fttltre, /., prussic (or hy- 

droeyanic) aeid. 
©Ut, »., lead. 
bleiben, ie, ie, to stay, remain; 

to continue to be; fielen — 9 

to stand still; to stop. 
bleid), bleak; pale. 
blenben, to blind; to dazzle. 
ölirf, w., -(e)«, -e, look (at, 



VOCABÜLARY 



117 



auf)/ glance (at, auf, nadj); 

eye. 
bßoYn, to look. 

ülteli . . . ü'brtg, see übrigbleiben. 
blinltn, to gleam, shine, glit- 
ter. 
blinzeln, to blink, wink, t win- 
kle ; gu . . . tyn — , to twinkle 

over to . . . 
fßl9d, m., -(e)*, *e, bowlder 

(-stone). 
bUmb , blond (e) , f air-haired ; 

light-complexioned . 
MlH'tl (-Iblü^Ctt), tobloom; to 

prosper, flourish. 
fHft'mentoerf, »., -(e)*, collect., 

show (or display) of flowers; 

floweriness. 
©lttt r n., -(e)*, blood. 
8tii'tettfc(4, w., -(e)«, -e, calyx 

of a flower; flower. 
fdod, m., -(e)$, "t, (coach-)box, 

driver's seat. 
JBMfö'fterger, -*, Bocksberger 

(famüy name). 
SBUgett, w., ~3, — , sheet; ein — 

$a)rier, sheet of paper. 
öombe,/., bomb(-shell). 
öoot, «., -(e)*, -e, boat. 
JBiwrranb, m., -(t)$, *cr, boat- 

border; edge of a boat. 
Wftrtig, malignant. 
©*f$ira0 r /., slope. 
bbten . . . an, ;te anmieten. 
bradjte, j« bringen. 
braute . . . Ijerauä', see $erau*'* 

bringen. 
©ranb, m., -(e)*, *e, burning, 



fire; in — fejjen, to set oa 
fire; to light. 

Oranienburger £8r, n. f Bran- 
denburg Gate (Berlin). 

(raupen, to use, make use (of> 
acc); to need, want. 

©raunfd>n>etg, ~3, 'Braun- 
schweig,' Brunswick. 

broufeu, to roar; bo* SB— , roar- 
ing. 

brftö, good, well-behaved; right 
good; dear old; bravely, 
well; — ! bravo 1 well donel 

bredjen, a, o, to break; to give 
way. 

Breit/ broad, wide. 

breit'frempiß, broad-brimmed. 

irennen r brannte, gebrannt, to 
burn; to be lighted; — b, 
burning; on fire. 

©rief/ w., letter (to; for, an). 

bringen/ bradjte, gebraut, to 
bring, deliver; to put, place; 
to convey, carry; to take. 

or», n., -(e)«, -e, (loaf of) 
bread. 

brr! (burrl), interj., ughl whoo! 

©rüdj, w., -(e)*, *e, swamps, 
lowlands; river-delta. 

SBrity'mityle,/., mill in the low- 
lands (or river-flats). 

©rtm'tÄl/ »., -(e)«, <*r, low- 
lands; river-flats; river-delta. 

©rüde, /., bridge; railroad- 
bridge. 

©rftbcr, w., -8, *, brother. 

brummen, to grumble, growl; 
baS © — , grumbling. 
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brummig, grumpy, grumbling. 
öntft, /., — , *e, breast; ehest. 
©ntft'ftretfeti, m., -«, — , frill, 

rüffle. 

Brüten, to brood; ba« ©— , 
brooding, meditation. 

©Übe, m., -n, -n, boy, lad. 

JBftcfj, »., -(e)8, ~er, book; 
guide-book (to, über). 

ftäcfje, /., — , -n, beech-tree 
(Fagus silvatica). 

SBü'djettgrtttt, »., verdure (or 
green foliage) of beeches. 

SBltcfjf,/., — , -en, bay, inlet. 

fcütfett, fid&, to stoop. 

JBttfftUtg, m., —8, -e, red (or 
cured) herring; fam'l., (« 
SBerarigimg,/.), bow/scrape.' 

bunt, (gay-)colored, gaudy; 
motley. 

©ür'germeifitr, w., -8, — , 
'burgomaster*; mayor. 

SBurg'felbe, Burgfelde (warne 0/ 
a village). 

bltfdjig, bushy; overgrown with 
shrubs. 

Starter, /., butter; in — baefen, 
to fry. 

»nr'rerbtfi, »., -(e)8, -e, but- 
tered slice of bread; belegte« 
— , ham-(egg-, cheese-, etc.) 
Sandwich. 



Gttfar, -8, Caesar. 

Goityl' (French; pronounce 
fttpe'), w., -8, -8, compart- 
ment of a railroad-car. 



3) 

bff r there, then; in considera- 

tion of this; where, when; 

conj., as, when, since. 
ba&ei' (bä'bei), thereby, there- 

with; at the same time, in 

doing so. 
bfc&leiben, ie, te, to stay (or 

remain) there or here. 
$a<f), »., -(e)8, ~er, roof. 
backte, see benfen. 
bft'für (bafür'), for this (or that) ; 

for that purpose (or under- 

taking). 
bttgi'gen, against it; averse to 

it; — fein, to objeet to some- 

thing. 
bft'gefeffen, see ba*fifcen. 
bafyeim', at home. 
bä'ljin, thither, there, in that 

direction; then; bt« — , tili 

then; to that point or pass. 
bütyin't gone; lost; — fein, to be 

gone. 
ba^in'=Jägcn, to force (or speed) 

along. 
ba$in'*aieljen, 30g, gejogen, to go 

(or march) along. 
bfi'4iegen, a, e, to lie (or rest) . 

there or here; to moor. 
bfi'mätö, at that time. 
$fime, /., lady. 
bfi'mif, with this, with these 

words, saying so. 
bamif', conj., that, in order 

that; so that; — nid&t, for 

fear that; lest. 
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bftm'merig, dim, dusky. 
$antyfer, w., -«, — , steamer, 

steam-boat. 
$antyfmafd)lne, /., — , -n, 

steam-engine. 
Stetttyffdjiff, «., -(e)*, -e, steam- 
boat. 
SDttne, m., -n, -n, Dane. 
$anf, m., -e«, thanks; ®ott fei 

— ! Heaven be thanked! 
bttltfett, to thank (some one, 

dat.); to return thanks (to 

some one, dot,); to decline 

with thanks. 
$anfgeb?t, »., (prayer of) 

thanksgiving. 
bann, then, thereupon; second- 

ly; — unb toann, now and 

then, occasionally. 
bfttan', on (or of) it; on (or of) 

the fact. 
baran'*ge"ben, a, e, to give up; to 

abandon. 
barauf , thereon, thereupon, on 

it; thereafter; mitten — , in 

the center of it. 
bamu£', out of (or from) it. 
barf, see bürfen. 
barin', therein, in there, in 

them. 
barnüd)', after that, upon that. 
bar*ftetteit, to represent. 
baru'&er, thereover, over it (or 

them); about it (or what, 

toa«); meanwhile; quer — , 

over against. 
büYum, therefore; for this rea- 

son; on this aecount. 



bantm', therefore, for that; for 

that reason, on that aecount. 
batun'ttt, among them. 
bfcftyen, faß, gefeffen, to sit (or 

be sitting) there or here. 
bä=ftef>ett, ftanb, geftanben, to 

stand there. 
baff, that. 
ba&im', of (from or by) it or 

them. 
babott'*etteit, to hurry away. 
baöim'=gel>en, ging, gegangen, to 

take oneself off; to depart. 
ba&0n r «madjen, fi<$, to make (or 

be) off; to slip (or siink) 

away. 
baöon'srotten, to roll (or speed) 

away. 
batum'sftitrsen, to burst away. 
ba^tt', to (or for) it; thereby; 

with it; in addition to it; 

at the same time, simulta- 

neously. 
ba&toifcfj'en, between (there or 

them). 
bastoifdj'en'fommttt, tont, ge* 

fommen, to intervene; to lie 

between. 
$e<ftett, *., -(e)*, -en, upper 

bed; bed-cover. 
$ecffttut, w., -(e)3, -e, top-(or 

covering-)slab. 
Sfcgen (l - tt), m. f -*, — , 

(dress-)sword. 
belmen, fid&, to extend, Stretch, 

intr. 
bein r betne, bebt, thy; your. 
bitten, dat., rcl.y which, whom. 
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beule . . . nad), see naaybenfen. 

beulen, backte, gebaut, to think 
(of, an); to suppose; ftdj 
(dat.) — , to i magine, picture 
to oneself; an ettoaS — , to 
remember; ba$ £) — , think- 
ing, thought; intellectual 
power. 

bettn, adv. explet., then; now; 
say; — bo<$, certainly; conj., 
for, because, since. 

tat, bie, bo£, artic., the; dem., 
this (that) one, that one, the 
latter, he (she, it); rel., who, 
which, that. 

ber&, rough; blunt. 

bfteit, gen., sing., pl., rel. fron., 
whose; of which, of whom. 

berfel'te, biefei'be, boSfel'be, 

the same; the latter; he, she, 

it. 
be£gtei f <f)en, the like, the same; 

likewise. 
beffen, dem., (of) his; rel., whose, 

of whom, of which. 
beuten, to point (at, to, auf); 

to wink (at, auf). 
beutftd), distinct. 
bentfd), German; auf — , in 

German. 
$>eutfdi*am*rfia'ttef, m., -4, —, 

German -American. 
$etttfd>e(r), m., £)eutfdjen, 3)eut* 

fdje(n), the (a) German, na- 

tive of Germany. 
$eutfd)fanb, -6, Germany. 
bidjt, dose, dense; Standing 

close together; immediacy* 



bieten, to invent; to fabricate. 
bUf, thick, big, heavy, stout; 

strong; dense. 
bienen, to serve (as or for, ju). 
dienet, m., footman, attendant. 
biefer, biefe, biefeS, this. 
bteS'möl, this time. 
$tng, n., -(e)*, -e or -er, thing, 

objeet; ein — nrie r so mething 

like; ein anbere« — , some- 

thing eise. 
bit {dat.), (to) thee; (to) you. 
bod), yet, but, after all; for all 

that; benn — , certainly; — 

fd&Ott, whyl after all; for all 

that. 
$of tor, m., -«, £)oftö'ren, doc- 

tor; physician. 
$ol'far, m., -«, -«, dollar. 
$dm, m., -(e)*, -e, cathedral. 
bon'netitynftcfj, thundering. 
$>9p'ptlttit)t, f., — , -n, double 

row (or sei). 
bappelt, double, twofold, twice 

as. 
Storf, »., -(e)$, *er, village. 
hott, there; um — au«, (start- 

ing) from there. 
bbtt'lfto (borten'), thither, there, 

that way. 
$raJ)f nad)ridjt,/-> — , -en, wire- 

message, telegram; eine — 

fenben, to wire a reply. 
brauftöä'* frfigen, to inquire 

heartily (away or right and 

left). 
brausen, out there, without, 

out of doors. 
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bret'erfig, three-cornered, tri- 
angulär; three-cocked. 
btetfeig, thirty. 

brin ( «=barin'), therein, in it. 
brimten ( «barin'nen), within. 
britte (ber), third. 
brit'tenmfil (jum), for the third 

•time. 
$rofdj'tentittfcfjer, m., -*, — , 

cab-driver. 
brüben, over there, on the other 

side (of the street, etc.). 
$>rurf, «., -(e)*, squeeze; ( = 

^ttnbebrucf) shake of the 

hand. 
brtttfen, to press. 
feit, thou; you. 
$llft r ro., -(e)3, *e, vapor, ex- 

halation. 
$utmntopf, m. t -(e)*, *t, block- 

head. 
feumtf, close, damp; hollow, 

dull; gloomy. 
$Äne, /., — , -n, down (sand- 

hill along the sea-coast). 
btt'ltemtmfdjtofrett, enclosed (or 

surrounded) by downs («* 

sandhills along the sea-coast). 
femtfel (attrib., bunfler, bunfle, 

bunfle«), dark, dusky, black; 

opaque; ba$ T) — , dark, dark- 

ness. 
$un'feUjeit,/., darkness. 
bisnfcfct, to grow dark; to be 

growing dusky. 
burd) (acc.) f through; by; by 

(or with) some one's assist- 

ance; by means of. 



burd}au£', at all events; posi- 

tively, absolutely. 
bürd^bringen, braute, gebraut, 

to bring round (a Patient). 
bnrdjbro'djen, through-carved, 

broken through; open- 

worked. 
faurdßtsiait'ber*fettne!t, rannte, ge* 

rannt, to rush (or hurry) 

along confusedly. 
burdjfrie'ren, o, o, to penetrate 

withcold; to chill all over. 
feurdj'fommen, fam, gefommen, 

to get through; to recover. 
tmt^W^tXU, to perforatc; to 

pierce. 
burd)=madjcn, to go through; to 

experience. 
bltttfjltlltft'ent, to examine; to 

scan; to scrutinize. 
feisrcfjnftf'fen, to wet thoroughly 

(all over or to the skin); to 

drench; gang ■— , to wet all 

over. 
bürfen (pres. ind., barf, borfft, 

barf; bürfen, etc.), btirfte, ge> 

burft, may, need; to be al- 

lowed; ©ie — nid)t, you must 

not. 
bttftet, dim, dusky, dark. 
Sufcettb, «., -«, -e, dozen. 

d 

Vbttt, just (or even) now or 

then. 
I'feene (ber), even, level, flat, 

open. 
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Vf)t f ere, before. 

Gtyte,/., honor, credit; einem — 

ma$en, to reflect honor (or 

credit) on some one; e$ geftt 

gegen meine — , it is against 

my (sense of) honor. 
Gtyr'fttrdjt, /., reverence; hom- 

age; mit — , reverently, re- 

spectfully. 
ei! oh! pshaw! 
(Ji'djenljam, m. t -(t)S, -e, oak- 

grove. 
CHdj'lj0rnd}en, «., -8, — , squir- 

rel. 
CHfet, m., zeal, eagerness. 
ei'gene (ber), (one's) own. 
ei'gentlid), really, in fact. 
ei'gentlidje (ber), real, proper. 
CH'fanb, »., -(e)S, -e, island. 
eilen, to hasten, hurry. 
eilig, hasty, speedy. 
ei'nemmöl (mit) — mit einem 

3Me, all at once. 
einet, eine, eta(e)3 r one (of, gen., 

or öon), some one, something. 
einsaßen, fiel, gefallen, to inter- 

rupt; impers., to occur (to, 

dat.); to enter some one's 

mind. 
ein=f äffen, to line; to enclose. 
ei'nige, a few, some. 
eingäben, u, o, to invite (to, ju). 
ein'möl, once, one time; in one 

particular case; mit et'nem* 

mal (mit einem Sttal), all at 

once. 
einmal' (indef.) f once (on a 

time), some time; expl., ever, 



just, only; please, won't you? 

I must say; if possible; nodj 

— , once more. 
einprägen, fidj, to be fixed (or 

impressed) on some one 's 

mind. 
Gin'famfeit,/., solitude. 
ein=fc^löfett, ie, a, to fall asleep. 
einklagen, u, a, to take (foilow 

or pursue) a road. 
einfließen, o, gefd)loffen, to 

lock (or shut) in or up; to 

confine, enclose. 
einft, once, in time past. 
einwerfen, to put (or place) in 

or back; toteber — , to put 

back. 
einreißen, ie, ie, to go (step or 

get) in vr on board; to enter; 

beim (S — , on entering (the 

boaf). 
emfttoei'fat, in the meantime. 
eintreffen, traf, getroffen, to 

come in; to arrive. 
em*tre"tett, trat, getreten, to en- 
ter, make one's entrance; 

ber (Eingetretene, new-comer. 
ein=U&en, to drill; to rehearse. 
(Jin'toolmef, m., -«, — , inhabi- 

tant. 
einzeln, Single, separate; — 

fte^enb, isolated. 
^ittjig, only, Single, sole; ber 

(g — e, the only one. 
CBfen, »., -$, iron. 
(Ji'fen&afmbamm, m., -(e)*, *e, 

(railroad-)embankment or 

track. 



VOCABULARY 



123 



Gi'fenftalptftatUin (tion =3 ton), 

/., — , -en, (railroad-)station. 
CH'fenftaljnnjfigen, m., -«, — , 

(railroad-)car or coach. 
di'fenoaljnäög, m. t -(e)«, +t, 

railroad-train. 
tö'fenfcfjlange, /., iron serpent. 
CHS'ttftbel, /., — , -n, icicle. 
Glfre, /., Elbe-river. 
?'fatb, distressful. 
(J'lenb, »., 7-(c)*, misery, 

wretched condition. 
Altern, pl., parents. 
entyfan'gen, i, a, to receive; to 

meet, welcome. 
empdr', up (to, nac$). 
empfr'*fityren, to lead (or take) 

up. 
entyflr'*raffen, flu), to raise one- 

self. 
emjuJr'srtngen (a, u), fidj, to 

raise oneself; to get up. 
enty9t'*fd}netten, to fly up- 

(wards). 
empdr^fpringen, a, u, to jump 

(or jerk) up. 
erapör'-frraubett, flä), to stand 

up (ör on end); to bristle 

up. 
em^r^te^en, jog, gebogen (fi$), 

to pull oneself up. 
dtt&e, »., -«, -n, end. 
ettbttd), at last, finally. 
cntf al'ten, to unfold. 
entfer'nen, to remove; to tum 

off; fid) — , to withdraw, 

leave. 
entfernt', (far) off. 



entgi'gen*&retten r to stretch out 

(towards, dat.). 
entgegenhalten, te, a, to hold 

out (to, towards, dat.). 
entge"'gen*lanq>fen, to wrestle or 

struggle (against, dat.). 
entgi'gen*tommen, tarn, getont« 

nten, to come (or advance) to 

meet some one, dat. 
entgi'gen4äd)eht, to smile (upon 

or at, dat.). 
entgi'gen*ftreden r to stretch out 

(to, dat.). 

entgc"'gen=tre"tett, a, e, to come to 
meet (some one, dat.)-, to ad- 
vance towards (some one, 
dat.). 

entg?'gen*toenben, reg. v., or 
toanbte, getoanbi (ftd)), to tum 
(towards, dat.). 

entlang', postpositive, along; by 
the side of; ben ©albranb — 
geljen, to skirt a wood. 

entfaf'fen, entließ, entlaffen, to 
give leave to go (to, ju); to 
send (to, ju). 

enrfdjlof'fcn, resolved, deeided. 

entfdjtom'mern, to fall into 
slumber (or asleep). 

(Sntfdjlttfe', w., -ffe«, ~ffe, reso- 
lution, determination. 

entfdjnl'bigen, flu),' to excuse 
oneself (to some one, bei). 

<5nrfd>nl r blgmtg,/., excuse, plea; 
apology (for, toegen). 

entfefe'ßcfj, fearful, dreadful. 

entfefct', terrified, shuddering, 
aghast. 
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entftePlett, to disfigure, distort. 
Gptbemte', f., epidemic (dis- 

ease). 
<$riit'tenttt0, /., violent anger 

(at, gegen) ; animosity 

(against, gegen). 
ertfaf'feit, to grow (or turn) 

;pale. 
erbltrf'en, to perceive, see; to 

catch sight of . 
ßrb'auffcfjuttung,/., earthwork. 
Chrb'befeftigutifl, /., — , -«n, 

earthwork. 
@rbe, /., earth. 
erbrity'ncn, to ring (out); to 

boom. 
<£rbtoatt, m., -(e)«, ~e, earth- 
work. 
erfahren, u, a, to find out, 

make sure; to experience. 
erf äffen, to seize; to take hold 

(of, acc). 
ergeben (e"=ft), adj., given, de- 

voted; loyal (to, dat.). 
etgrei'fen, ergriff, ergriffen, to 

grasp, seize. 
erfyal'ten, te, a, to get, receive. 
ertyf'ften, o, o, to raise, lift up; 

fidj — , to (a)rise; to get (or 

spring) up; eri)e6enb, elevat- 

ing. 
erfjenen, to light up. 
ersten, flc$, to recover; to 

grow weil. 
erin nern, fid>, to remember. 
($rin'nerung, /., remembrance, 

recollection, memory (of, an). 
,<5tförtung,/., (catching) cold. 



erkn'nen, erfannte, erfotmt, to 

know, identify, recognize, 

make out (by, an); to appre- 

hend. 
erfta'ren, to explain. 
<$rtttt'ntng, /., explanation. 
erfltm'mcn, o, o, to climb up to. 
erfftn'gen, a, u, to (re)sound; to 

ring out. 
erleichtern, to lighten, disbur- 

den; erleichtert aufatmen, to 

feei relieved. 
erleuchtet, brightly lighted (or 

lit up). 
ertt'fen, to redeem, release. 
ernft, earnest, serious, stern. 
Qttnft, m., -e$, earnestness; se- 

riousness. 
(Stalle,/., harvest; crop. 
<$rn'te0pferfeft, »., -es, -e, (har- 

vest-)thanksgiving-service or 

festival. 
erö'bero, to take (by storm)-, to 

carry (by assault). 
errct'ten, ie, a, to guess; to hit 

upon, find out. 
errfgf, excited, commoted, agi- 

tated. 
erretten, to reach; to come (or 

get) at, arrive at. 
erfdjal'len, reg. v., or o, o, to 

(re)sound; to be heard. 
erfdjei'nen, ie, ie, to seem; to 

appear; ba$ (£ — , appear- 

ance. 
erfdjö&'feu, to drain; to exhaust, 

jum Zobt erfööüft, tired to 

death; dead-beat. 
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ffMfetf'eit, tr., to frighten, 
alarm; intr., erföraf, er* 
fd&rocfen, to take fright, be 
startled or alarmed (at, über) ; 
to stand aghast. 

erfctyif tarn, to agitate violently; 
to move, affect. 

Grfdptt'termtg,/., (violent) emo- 
tion, commotion. 

erfe'ljett, a, e, to learn, pereeive. 

?rft f first, at first; firstly; not 
before, not until; but, only. 

ttftau'nttl, to be astonished 
(surprised or amazed); ba$ 
(g — ) astonishment, surprise; 
In <S — fefcen, to astonish, 
amaze. 

erftourt'ltl$, surprising, amaz- 
ing. 

frfte (ber), first. 

cYftenmal (jum), for the first 
time. 

cYftenS, first, firstly, in the first 
place. 

Erftftd), firstly, in the first place. 

tTfu'djett, to request. 

erttt'geit, u, a, to bear (up 
against); to endure. 

ertr&n'fai, to drown. 

ertoadf'fen (dtf - ff), p. p. y full- 
grown, grown-up; ber (S — e, 
grown person, adult. 

erft&fy'ttett, to mention, make 
mention (of, üon). 

ertoar'tat, to expect; to await. 

(Sttoaftm^t /., expeetation, 
suspense. 

ertoeyrett, fl<$, to refrain (from, 



gen.); to forbear (doing 
something, gen.), 

crtoer'&ett, Q, 0, to acquire; to 
earn; fidj (dat.) — , to acquire 
(or earn) for oneself; faucr 
ertoorben, dearly bought. 

tttoi'bern, to return (a solute). 

erjagten, to teil stories; to teil 
(of, about, öon); to report, 
narrate. 

Gra&ytonQ, /., — , -en, tale, 
story. 

Cd, it; there. 

effen, ä&, gegef'fen, to eat; i$ 
foitte tni<$ tüchtig fatt gegeffen, 
I had satisfied my appetite 
thoroughly; glt — , (some- 
thing) to eat; ba* (5 — , eating, 
food; jum (£— toten, to ring 
the dinner-bell. 

cfttlfi, about, perhaps. 

etM'ig, eventual, possible, like- 

iy. 

efttwS, something (like, toie), 
somewhat; a. little; id) fcörte 
— , I heard a noise; — bött, 
something like. 

Qtntt, Quu, Qeutt, your. 

QtutVpa, S, Europe. 

I'ttrig, forever. 

Steige (ber), perpetual; ubiqui- 
tous; unavoidable. 

& 

JJabrlf,/., — , -en, factory. 
fa&rt$ie'ren, to fabricate, manu- 
facture. 
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gäben, m. y -4, *, thread; id) 
Ijabe feinen trotfrien — am 
Selbe, I am wet through (or 
to the skin); I am quite 
drenched. 

gfityre, /., f erry-boat. 

fahren, u, a, *r., to drive; intr. t 
to ride; to run; to sail; to go 
(by rail); to roll along; to 
travel; einen — toffen, to let 
one have a ride; id) fdfjre mit 
bem . . . 3"0*, I'll take the 
. . . train; in bte $fyt — , to 
jump (or Start) up. 

gfaljrgeib, »., -(e)*, -er, fare. 

gfJtyrl)au3, »., -fe«, *fer, ferry- 
house (or Station). 

gfalpt, /., — , -en, drive; ride; 
passage, voyage, journey; 
auf biefer — , in this journey. 

fttljrt . . . ab, see ab'fafjren. 

gaftö'tum (£a/., = 'do every- 
thing'), ».,-«,-«, 'factotum'; 
'man of all work'; life-long 
assistant or right hand. 

3faÄ, m., -(e)«, *e, fall(ing), 
down fall, tumbling; present 
case. 

fallen, fiel, gefallen, to fall, drop; 
to be thrown down. 

fatt£, in case that; if. 

fttflt . . . ein, see einfallen. 

falfä), false; wrong; erroneous; 
ein — er ©riff, mistake. 

falten, to fold. 

gal'tengeftdjt, »., wrinkled face. 

gfamfße,/., family. 

fange ... an, see anfangen. 



fangen, i, a, to catch, capture; 

to take (prisoner). 
fttrben, to color, tinge. 
far'benj>rad)tig, richly (or bright- 

ly) colored. 
garnnwtb, m., -(e)3, -»er, wood 

(or forest) of ferns; fera- 

wood. 
gäfelei', /., thoughtlessness; 

flightiness. 
f äffen, to seize, grasp; feften 

5u6 — , to gain a footing; 

fiä) — , to compose oneself 

(or one's mind). 
faft, almost, as much as. 
gfaft'nadjtdtreiben, »., camival- 

mummery. 
gff'brufirtag, m., -(e)*, -e, day 

in February. 
feWdjiefeen, o, gesoffen, to 

miss the mark; fel)lgefä)offenl 

(you are) entirely mistakenl 

or quite outl 
fein, fine, delicate; drizzling. 
gfelb, »., -(e)*, -er, field; open 

field. 
gelbrain, *»., -«, -e, balk; 

grassy ridge between two 

fields. 
gfenfter, »., -«, — , window; am 

— , near (or by) the window. 
gen'fterfdjetbe, /., —, -n, win- 

dow-pane. 
fern, far (off), distant. 
gerne, /., (far) distance; au« 

ber — , from afar. 
fertig, ready, done, made up, 

finished; compounded. 
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feft, fast, firm. 

jjfeft, »., -e$, -e, festival, feast; 

ball. 
feft'ttttbett, a, u, to bind fast, 

tie up. 
gfeffgarbertfce, /., wardrobe (or 

wearing apparel) for the 

ball. 
Sfeft'getousfe, #w., -n«, -n, 

thought (reverie or musing) 

of or about a festival (ball or 

masquerade). 
Sfeft'getoityl, «., festive crowd 

(or throng). 
feft'ljaften, ie, a, to hold (fast). 
gfeftfanb, «., -(*)*, ~er, main- 

land. 
feft'jMtfen, to lay firm hold (of , 

acc.)\ to seize firmly. 
3refrfaat f m., -(e)«, -fttle, fes- 
tive hall. 
gfeftftaat, m., -(e)«, festive 

dress; one's best; 'füll fig.' 
fett, fat; rieh, fertile; immer 

— er, richer and richer; more 

and more fertile. 
8few$'ti0ktt r /., humidity. 
3feuer, »., fire. 
gfeu'erange, »., -«, -n, fiery 

eye. 
gfeu'erftein, w., -(e)*, -e, flint. 
gcn'erttetf, n., (display of) 

fireworks. 
feurig, burning; live; — e Stoty 

(tn, coals of fire. 
3fH>er, /., — , -n, fibre, sinew; 

pl., strength. 
gfieber, n., fever. 



fie'fcergl&naenb, glaring with 

fever. 
fie'fcergtityeitb, glowing with 

fever. 
finben, a, u, to find; to get, 

have, meet with; e$ finbet 

fi($, that will come in due 

time. 
fingen ... an, see anfangen, 
fin'gerfritf, of the breadth of 

one's finger. 
8fkn'gerglicb r n., -(e)«, -<r, 

finger-joint. 
Srtf4 F w., -e«, -e, fish. 
gftf 4er, w., fisher(man) ; barge- 

man. 
gfifcft'erftoirt, *., -(e)«, -e, fisher- 

(or fishing-)boat, fishing- 

smack. 
gifdj'etborf , »., -(e)*, *er, fisher- 

place (or -village). 
Sfif djerei', /., fishery; fishing. 
gfWertttte, /., fisherman's 

hut. 
gfifdj'erm&fa4en, n. t fisher-girl. 
gfif$ r qu&(er, *»., fish-tormenter. 
3flafdje,/., flask; bottle. 
gfletf, m., -(e)*, -e, spot; tooflte 

nid&t Dom — , did not ad- 

vance. 
gierfett, m., -$, — , place; vil- 
lage. 
ffefyen, to beseech, implore. 
fleißig, frequently, incessantly. 
{liegen, 0, o, to fly; to pass 

swiftly; to fall; — b, hastv. 
fließen, o, geftoffen, to flow; to 

come (or get) in. 
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gflügef, »., wing; casement (of 

a window), 
grCttttber r /., — f -n, flounder; 

'flat-fish' (Platessa fiesus). 
ftontetn, to fib; to teil fibs. 
8flöf f /., — , -en, or m., -(e)*, 

-e, corridor. 
gfoft, m., -ffe«, -ffe, river. 
gfolge,/., — , -n, sequence, se- 

quel; consequence, result. 
folgen, to follow (some one, 

dat.). 
formen, to form, shape. 
förmttdj, veritable, regulär. 
forf<f)en, to inquire (after, nadj). 
fort, away, gone; on, along; 

— ! on! along! onward! 
fort=fafyren, u, a, to continue. 
fort'ge^en, ging, gegangen, to go 

away; to leave. 
fortstürmen, to msh (or dash) 

off (or away). 
fort'rottfyrenb (fortmolj'renb), con- 

tinually, all the time. 
3f'Äge,/., question, inquiry. 
fragen, to ask (for, um); einen 

um9tat — , to ask some one 's 

ad vice. 
gfran$, -en*, Francis, Frank, 
fjrai*,/., — , -en, woman; wife; 

Mrs., 'Frau.' 
gfrait'enSperfmt, /., — , -en, 

woman, female. 
frei, free, open, unobstrueted. 
freißd), certainly, to be sure, 

of course. 
gwt'tagnadjt,/., — , *e, Friday- 

night. 



fremb, foreign; stränge; her 
3 — e, stranger; tourist. 

fremb'fittig, Singular, odd. 

gfrettbt, /., joy, pleasure; feine 
— an ettoad fyabm, to delight 
(or take delight) in some- 
thing. 

3ftett'bettfonmg r m., -(e)*, **, 
leap of joy. 

freubtg, joyful; pleasant. 

freiten, impers., to afford joy 
(or pleasure); e$ freut mtd), 
it gives me joy; fidj — , to be 
glad (or happy); fidj auf etnwS 
— , to look forward to some- 
thing with pleasure (or hap~ 
py antieipation) ; flu) föntgüd) 
— , to be as happy as a king. 

greunb, m., -(e)*, -e, friend. 

ftttinbftcfj, friendly, kind, affa- 
ble; fair; pleasing, agreeable; 
smiling. 

8fwunb'fdjaft$&itnb, m., -(e)*, 
•H, friendly alliance; league, 
of amity. 

3frieVri4, -«, Frederic(k); — 
bet ©ro&e, Frederic(k) the 
Great,king of Prussia (1740- 
86). 

frifdt) f fresh; cool, pure; new, 
green; lively, cheerfully, res- 
olutely, with a will. 

3frt$, -en«, Fred. 

frofy, glad, happy, cheerful. 

fröfjtidj, joyful, joyous. 

3fwfd>, m., -e«, *e, frog. 

grudjtfelb, »., -(e)*, -er, com- 
field; pl., fertile land. 
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frttfj, early (in the day); in the 

morning; geftern — ,yesterday 

morning; Ijeute — , this morn- 
ing. 
gfrttlfe,/., early time; in aller — , 

early in the morning; at an 

early hour. 
fügten, to feel, perceive. 
futyr . . . fyut, see $n*faljren. 
futyr . . . tyinn'fcer, see Itfntt'ber* 

fahren. 
fügten, to lead, guide; to take. 
füllen, to fill; fl<$ — , to be 

filled; to fill (intr.). 
fünf, five. 

ffinfunbbrei'ftig, thirty-five. 
fttnf$el)n, fifteen. 
gfmt'fenrigen, m., rain of 

sparks. 
für (acc), for, to; instead of; 

h>a$ — , what kind of . . . 
fttrdjten, to fear, dread; fld) —, 

to be afraid (or in fear) of, 

bor. 
fürcft'terttcfi, fearful. 
gfttrft, f»., -en, -en, prince; — 

imb $err öon . . ., Prince and 

Lord of . . . 
Sffir'fknWff m., -(e)«, -e, a 

prince's court; $ütd — , 

' Palace Hotel.' 
gffift, m., -e«, *e, foot; footing; 

base; fi<$ bie ** öertreten, to 

Stretch one's legs (by walk- 
* n g)\ V*> — t on foot; feften — 
faffen, to gain a footing. 
3fö6Wb, m. y -(e)«, -e, foot- 
path. 



»iTftatfe (8«6topfO, /-, -, 

-en, foot-mark, foot-print. 
afufi'toanbenttig, /., — , -en, 
travelling on foot; Walking 
(or pedestrian) tour. 



(MU, f., —, -n, gift; talent. 

(Stetig, m., -(e)*, •«*, march, 
Walking, progress; course (of 
dishes). 

gan$, quite, wholly, entirely; 
altogether, just; colloq., very, 
very much; füll, far; — groj}, 
very large, gigantic. 

gan-je (ber), whole, entire; 
throughout the length of . . .; 
öon —m #erjen, with all one's 
heart; heartily, cordially. 

gar, at all; very; — ntdjt, not at 
all; not very; — ju, (alto- 
gether) too; over-, 

(Barten, m., -«, *, garden. 

©ar'tenlaufte, /., bower, arbor, 
summer-house; title of a pop- 
ulär magatine. 

@ar'tenaamt, m., -(e)«, *e, gar- 
den-hedge. 
[e,/., street. 
, w»., -e$, ■% guest, visitor. 

(SaftyauS, »., -fe«, *fcr, inn; 
lodging house. 

®aftWf, »., -(e)«, -e, .inn, 
hotel. 

<$aft'l>9f*ge6ftnbe, «., hotel 
(-building). 
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©aft'ftöbe, /., travellers' room 
(in a hotel). 

©aftartrt, m. t -(e)3, -e, inn- 
keeper. 

gaufein, to flit about. 

geTicn (prcs. ind., gebe, gtbft, 
gibt; geben, etc.), a, e, to give, 
bestow; to make, cause, 
produce; e$ gibt, there is, 
there are. 

gebie'ten, o, o, to bid, order; to 
command, dietate; — b, im- 
perative (ly). 

gebif'fen, see beigen. 

gebö'rot, bom. 

@cbörte'*rt, m., -(e)*, -e or 
■»er, birthplace, native place. 

gebürff , bent, stooping. 

©ebüfdj', »., -e«, -e, thicket (or 
Cluster) of bushes; shrub- 
bery. 

Qfcban'U, m., -n$, -n, thought. 

getan'fentoft, deep in thought, 
pensive. 

gebenden, gebaute, gebaut, to 
intend. 

gebul'big, patient. 

gefttljr'tidj, perilous, hazardous. 

gefanett, gefiel, gefallen, to 
please (some one, dat.); bu 
gefftttft mir, I like you. 

©efal'len, m., favor, kindness; 
einem einen — tun, to do 
some one a favor; to comply 
with some one's request. 

<$efüljl', n., feeling, Sensa- 
tion. 

ge*gen (acc), against, at; to- 



wards; about; in comparison 

^with, for. 
@c*'gcnb,/., — , -en, region, part 

of the country. 
g?gena'ber*ftel>en, ftonb, gefton* 

bm, to stand face to face (of, 

dat.). 
gcgcf'feit, see effen. 
gegltt'ten, see gleiten. 
gelben, gehabte, gehabt (fiä)), to 

behave; getyab bt# too\)U fare- 

well! 
geljabt', see $aben. 
gefje . . . tyetatt', see $eran'ge!>en. 
geljetm'niätwK, mysterious. 
gc^cn, ging, gegangen, to go; to 

go to see (acc, ju); to call 

(at, on, in, gu); to go away, 

leave; impers., to be; to fare; 

tele ge$t e* 3b*ten? how are 

you ?; es geljt mir fti)led)t, I am 

badly off; e« ge$t, it can be 

done; e* ift fä^nett gegangen, it 

was done quickly; it was 

quick work. 
dkfyil'fCr *»., -n, -n, clerk; as- 

sistant. 
gelten, to belong (to dat.). 
<3ei'geniiht, m. t -r(e)S, *e, sound 

of the violin. 
geirrt* , see irren. 
(Seift, m.y -e«, -er, mind. 
gefannt', see rennen. 
gelan'gen, to come; to get (to, 

an, nadj). 
gelaunt', disposed, tempered; 

gut — , good-humored. 
gelb, yellow. 
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gelbltdj, yellowish, fallow. 
<8ttb, n., -e$, -er, money, cash 

(for, gu). 
gelegen (see liegen), lying, sit- 

uated. 
<$el?'genl)eit, /., — , -en, occa- 

sion. 
©elei't(e), «., concomitant. 
gelei'ten, to conduet, aecom- 

pany. 
gelernt', see lernen. 
geliebt' (5« lieben), beloved. 
geftn'gen, a, u, impers., to suc- 

ceed; es gelingt mir, I suc- 

ceed. 
gelten, a, 0, to be looked upon 

(as, al$); to pass (for, al$). 
genannt', see nennen. 
genau', close(ly), careful(ly), 

accurate(ly), to a tittle. 
genZ'fen, genäS, gene"fen, to re- 

cover; — , p, p*, restored to 

health. 
genie'gen, 0, genoffen, to enjoy; 

to take (or taste) food and 

drink. 

genom'men, see nehmen. 

genug', enough; more than 
enough; quite; luftig — , 
quite amusing. 

Gfeograpljie',/., geography; geo- 
graphica! lessons (or stud- 
ies). 

gepreftt', depressed, dejeeted. 

geprte'fen, see preifen. 

gepü'bert, powdered. 

gepult' (see pufeen), gaily- 
dressed; smart. 



getft'be, just; piain ly. 

©erat', »., -(e)«, -e, imple- 
ment(s), utensil(s). 

Gfetätetooftl', »., lucky chance; 
auf$ — , at random; at hit or 
miss. 

gerau'djert, see rttudjern. 

geregt', right; just, justified. 

gerefft', see reffen. 

gering', scanty, deficient, mea- 
gre. 

©erm&'ne, m., -n, -n, (ancient) 
German. 

germff'ntfd), Germanic, Teu- 
tonic. 

gern, gladly; comparat., lieber, 
better, rather; superl., am 
llebften, most, best of all; id) 
tottre am liebften geftorben, I 
should have liked best to 
die; fefyr — fyaben, to like 
very much. 

gerührt', moved, affected, with 
emotion. 

gefallen (-eingefaljen), see fal* 
gen. 

®efd)ttft', n., -(e)8, -e, business; 
afTair. 

gefdß'ljen, a, e, to happen; to 
be done. 

gefdjett', intelligent, judicious. 

©efdjidj'te, /., history; story, 
tale; (awkward) affair; (stu- 
pid) thing; (fine) doings. 

®efdjmad', m., -(e)«, taste. 

gefdjmol'sen, see fömeljen. 

©efidft', n., -(e)S, -er, face. 

©cfpenft', w., -e«, -er, specter. 
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©efprftdj', »., talk, conversa- 

tion. 
©eftatf ,/., —, -en, form,figure. 
geftcrn, yesterday; — abenb, last 

night; — frttfc, yesterday 

morning. 
geftor'ben, 5«? fterben. 
geftttng', stern, severe; sedate. 
getan', see tun. 
(Sfetf'fe, n., din, clatter. 
getnm'fen, see trinfcn. 
gelaal'tig, large, mighty; for- 

cible, powerful. 
gettaft'fam, violent, forcible; 

adv., with all one's might; 

by force. 
(SefteÜ)', »., H c )*/ -*> antlers or 

homs (q/" tfa^s, <fe*rs, etc.). 
getog'fen {see fein, a«#. v.) t 

been; toar — , had been; — 

(gu) fein, (to) have been . . . 
genrin'nen, a, o, to gain, obtain; 

to get. 
genrif'fe (her), certain. 
©etoif'fen, n., -«, conscience. 
gttoift', certainly, sure enough. 
®ttl>Wttt, n., (thunder-)storm, 

thunder and lightning. 
gentlty'nett, fidj, impers. t to be 

acquired by habit; to grow 

into a habit. 
gentfUit', arched, vaulted. 
geftor'ben, see tc erben. 
getoor'fen, see toerfen. 
®ttOtit)V, »., throng; bustle. 
gesogen, see gießen. 
gibft, gibt, see geben. 
'gibt . . . fftx, see fcer'geben. 



gtefeen, o, gegoffen, to pour; e* 

gießt in Strömen, it rains as 

fast as it can pour; it is 

raining cats and dogs. 
(SKft, n. t -e$, -e, poison. 
giftig, venomous. 
giug, gingen, see ge&en. 
ging . . . tyn, see fyin'ge^en. 
ging . . . tyinu'bcr, see tynü'ber* 

geljen. 
Gttttct, n., trellis, grate. 
(Stanz, m. t -e«, glare, flash, 

brilliancy. 
gl&n$en, to shine; to glitter, 

glisten; — b, shining, bright, 

brilliant, radiant; pompous. 
®m, n. f -fe«, ^fer, .glass (of). 
gtüd'fjell, clear (or transparent) 

as glass. 
®tö$'fdjeibe, /., — , -n, pane of 

glass(-plate). 
®Utöt&T t f., — , -en, glass-door; 

Venetian door. 
glatt, smooth. 
glauben, to believe (in, an); to 

think; ntdjt gu — , incredible, 

beyond belief. 
©tauben, m., belief, credit, 

faith; — f Renten, to put 

faith (in some one, dat.). 
gleidj (— fogleid)), at once, im- 

mediately, directly; — an* 

fang«, at the very beginning; 

at the outset. 
gleite (ber), like, same; ba* — , 

the same thing. 
gleichgültig, indifferent; e* ift 

mir ööttig — , that's all the 
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same to me; it does not make 

the Ieast difference to me. 
fllttdj'mftgig, even; regulär, uni- 
form; symmetrical. 
gleid)'mfttig, calm; indifferent, 

unconcerned. 
gleiten, glitt, geglitten, to glide; 

to slip. 
©tif'totyer, (of) Glewitz (a viU 

läge in the Island of Rügen). 
©Heb, »., -(e)*, -er, limb; pl. f 

body. 
©Mud, m. t — , ©loben, (ter- 

restial) globe. 
©lotfc,/., bell. 
©lud, »., luck, good fortune, 

happiness; ( -= Ärieggglttcf), 

chance of war, victory; jum 

— , luckily, by good fortune. 
ßlttdlidj, happy, fortunate; safe. 
glmf'ftlig, blissful; propitious. 
glmf'ftratylenb, beaming (or ra- 

diant) with bliss; blissful. 
gUtyen, to glow. 
©oft, n., -(e)*, gold, gold-lace. 
golben (attrib., goümer, golbne, 

golbne«), golden. 
©olb'fdljndfen, »., -*, — , dar- 

ling little boy ; young hopef ul. 
golb'fcertr&mt, gold-trimmed 

(or garnished). 
©Ott, m., -e«, -»er, god; God; 

the Lord, our Lord. 
©ofttfbienft, m., -eg, divine 

service; public worship. 
©ot'teägarten, m., -g, -, 'gar- 

den of God'; paradise. 
©ottljcit,/., — , -en, deity. 



©0rtitt, /., — , -nen, goddess. . 
©Jtye, **., -n, -n, false deity; 

idol. 
©ruften, w., -g, *, ditch. 
©rao'ftfttte, /., burying-place; 

grave. 
©rilb, m., -(e)g, -e, degree. 
©r5f, w., -en, -en, Count; Earl. 
©rÄ'fenMiofe, *., -ffeg, -ffer, 

Count's castle. 
gratlttte'ren, to congratulate 

(some one, dat.) on so me- 
thing, gu ettoag; to wish some 

one (dat.) joy (of, ju). 
gratt, gray. 
greifen, griff, gegriffen, to grasp, 

snatch (at, nadj); to take, 

seize. 
gren'$enttd, boundless. 
©riff, m. y -(e)«, -e, grip, grasp; 

snatch; ber falfdje — (=2Hijj* 

griff, m.) y slip; blunder, mis- 

take. 
griff . . . uit£, see aufgreifen. 
grimmig, grim, fierce. 
©roll, m. } resentment, grudge, 

anger, ill-will (at, über). 
gröfe, great, large, big, tall; 

ganj — , very large, gigantic. 
grgft'ffrtig, grand, imposing; 

ba$ © — e, imposing charac- 

ter; grand sights. 
©rgfte,/., size, magnitude. 
©rity'mitrter, /., — , *, grand- 

mother. 
grttn, green; grass-covered; 

fresh; new-caught; — e £e* 

ringe, white herrings. 
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®rwtb, *»., -&, *e, ground; 

bottom, base; basis; reason. 
grttnlid), greenish, greenly. 
©rufe, w., -e«, "t, greeting, 

salute; regard; farewell. 
grüfeen, to greet; to give one's 

love (to, acc). 
guft 'eifern, (of) cast-iron. 
gut, good; kind, kindly dis- 

posed (towards some one, 

dat.)\ adv. t well; einem — 

fein, to love (or like) some 

one; to be fond of some one; 

fefjr — , excellent; redjt — , 

very well. 
güt'fjetätfl, good-natured. 
gfit'mtttig, kind, mild, gentle; 

kind-hearted; sympathizing; 

tyeudjlerifd) — , feigning sym- 

pathy (or with feigned sym- 

pathy). 
©IjmmVfium, *.,-«, -fien, (Ger- 

man) 'gymnasium' or clas- 

sical side of a College; auf 

bem — , in College. 



£aat, n., ~(e)«, -t, hair; head- 
dress; pl. f hair; an ben — en 
gießen, to pull by the hair. 

tyäben, $atte, gehabt, aux. verb, 
to have; to get, obtain; to 
find. 

tyaften, to stick; to be fixed; — 
bleiben, to remain. 

Kläger, haggard, thin. 



Quin, m., -(e)«, -e, grove. 
^albe (ber), half. 
galb'infet,/., — , -n, peninsula. 
4>Äffte f /., (one) half; jur — , 

by (or for) one moiety; to the 

middle. 
gftKe,/., hall; station-hall. 
#0l&, m., -fe$, Ä fe, throat, neck; 

einem an ben , — fliegen, to fall 

on some one's neck. 
galt, m.y -eä, holding; footing, 

Support; steadiness, stabil- 

ity. 
galten, ie, a, to hold (to, an); to 

take (for, für); to maintain 

one's ground; to stop. 
#ttltmtg,/., carriage, attitude. 
gam'fcurger, w., -«, — , (of) 

Hamburg, Citizen of Ham- 
burg. 
$S'metftltg, -«, Hamerling 

(fatnily name). 
$anb, /., — , *e, band; einem 

bie — fdjutteln, to shake 

hands with some one. 
#fttt'bebtttd, m., -(e)«, shake of 

the hand; shake-hands. 
^anbete, to act; fla) — -, impers., 

to be a matter (of, um). 
%anb*oH f f. t handful (of). 
$ttn'gefampe,/., hanging-lamp. 
fangen, i, a, intr., to hang, be 

suspended; to cling (to, an); 

to stick. 
tyitngen, tr. t to hang (up), sus- 

pend. 
Ijatmlfö, harmless. 
gftft f /., haste; speed. 
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luftig, hasty. 

f)at . . . ott f see angaben. 

fflttt, Ijfttten, had; might have; 

— fyaben Wnnen, could have 

had. 
$aupt, *., -e«, -»er, head. 
$aupt'$eiftgtum, »., -(e)«, *er, 

principal shrine. 
$oisl>f junge, m., -n, -n, capital 

boy; 'trump of a boy.' 
$OilJ>ffadK, /., main (or sa- 

lient) point; main chance. 
$auptfiabt, /., — , *e, capital 

(-city). 
$au£, «., -feg, -»fcr, house, 

home; gu — fe, at home; na$ 

— fe, home, adv. 
$au£flitr,/. (m.), see glur, (en- 

trance-)hall, vestibule. 
$01t£fd)Ul), m., -(e)«, -e, slipper. 
£on$tur,./"., — ,-en,house-door. 
£<U*l (Ö=f)//-> Havel-river. 
4?fcen, ö, ö, to raise, litt. 
fyeftig, loud, violen t, intense, 

vehement; severe. 
#eibe, /., heath; wood. 
IjeUig, holy; sacred. 
£ei'möt, /., — , -en, home; 

birthplace, native soil. 
bdm.ge^en, ging, gegangen, to 

go (or return) home. 
Ijcimfidj, secret(ly); underhand, 

by stealth. 
$eim'rdfe, /., journey home. 
|eimsf?gefo, to sail home; to 

return home by boat. 
$eintid), -g, Henry. 
Reifer, hoarse, husky; grating. 



griffen, ie, ei, to call, name; to 

be called or named; to bid, 

order; impers., to be said; 

e$ Ijtefj, it was said; they said; 

lote Reifet . . .?. what is the 

name of . . .? 
fyeiter, serene, unruffled. 
tyel'benljttft, gallant, valiant, 

valorous. 
Reifen, ay o, to help, assist 

(some one, dat.)) to do good; 

to be good for; ©Ott fcelfe Ott! 

God bless youl 
fyett, clear, bright; limpid; — e 

tropfen, big drops or beads 

(of Perspiration). 
l)eft'erfatd)iet, brightly (or bril- 

liantly) lighted. 
f)it, here; hither; Oon ... — , 

(coming) from. 
Ijerab'^iHen, to take down. 
|enro', up (here); (=&erange* 

fommen) come up. 
Ijc*<ut'*gel)ett, ging, gegangen, to 

go up (to, an). 
|etan'*niin!ett, to wink (beckon 

or nod) to come on or near; 

to make a sign to come up 

(to, gu). 
fyeranf'sftcigen, ie, ie, to step up, 

ascend. 
tyetauä', out, out here; — ! or 

rau$! military term, turn out! 

to arms! 
^erauS'.brmgen, brad&te, ge* 

brückt, to bring (or turn) out 

or forth; to utter, emit. 
b,erau3'»tommen, fam, gefommen, 
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to come out (or forth); to 

emerge; to make one's ap- 

pearance. 
I}Crau$'*fögen, to »peak out; 

gcrabc — , to teil plainly. 
$er&ci'*eUcn, to come up (or 

near); herbeigeeilt fotmneh, to 

come up in a hurry. 
f)ttM'*f)tttn, to bring forward 

(or on). 
Qltbf m.y -(e)S, -e, hearth, fire- 

place. 
tyettin', in here; — ! come in! 
$min'*tommctt, tont, gefontmen, 

to come (or walk) in ; to enter. 
$efcin'*feljen, a, e, to look in; to 

look after some one. 
l)crcln'*ftctfen, to put in. 

I)&r*0f&en r a, e, to yield, furnish. 

gering, *»., -(e)«, -e, herring. 

§ttt, m., -n, -en, master, lord, 
gentleman; 'Herr/ Mr.; ein 
groger — , man of means 
(rank or quality); her junge 
— , young gentleman; the 
son of the house; Junger — ! 
my dear young sir!; 3$r — 
©nfel, your uncle; — bon 
ettoa« toerben, to master (or 
overcome) something. 

\)tttlid), splendid, magnificent, 
glorious; charming. 

ljerrfdjett, to reign, prevail; to 
be. 

!>eY=ritf)ren, to come (or pro- 

ceed) from. 
l)e>feht, toar, getoefen, to be or 
hail (from, ouft). 



|cr*fcfccn, fid), to sit down (or 

be seated) here. 
§trtf|a, -% f Hertha or Nerthus; 

in German mythology the god- 

dess of the Barth. 
gertyafee, m. f -3, -n, Hertha 

Lake. 
IjerÜ'bcr, over across here. 
ftcrü'bersfciicn, a, e, to look over 

here (or to this side). 
Ijentm^gelicn, ging, gegangen, to 

walk (round, um). 
Qttttm / *flj>t>fei!, to beat about; 

to drum (on, an). 
IjCnim^retfen, to travel about. 
|mtm'*füf$ett, to search every- 

where (or diligently). 
Ijertiör'sbringcn, braute, &* 

brad)t, to bring forth; to 

utter. 
(ierUdrMeudlteit, to shine forth; 

to be conspieuous. 

Ijerbör'sftöfeen, ie, 0, to throw 

out; toejaculate. 

|crt)ör'4rcten,,a, e, to step for- 
ward from (behind, btnten). 

Ijcröör'sjieilCtt, gog, gebogen, to 
pull (draw or get) out from, 
au£. 

(er«möl3eit r fi$, to roll along; 
to come rolling nearer. 

#erj, n., -en$, -en, heart; toon 
gangem — en, with all one's 
heart; heartily, cordially. 

ljeT'§Cn$gitt, kind-hearted. 

Qetgltd), warm-hearted, affec- 
tionate ; hearty, cordial. 

Ijer^Utä, heartless, unfeeling. 
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temytetifd), shamming(ly). 
tycuet, this (or the present) year. 
tyeitlett, to howl; to roar, moan; 

ba$ # — , roaring. 
feilte, to-day. 
ffitt, here; — tmb ba, here and 

there; now and then. 
Jicr^er ($ter$erO, hither, here. 
bter'tyto (#er&in'), hither, here, 

this way. 
$Uft, /•» help; relief; redress; 

— bringen, to render help. 
4>immcl f m., sky, heaven(s); 

— ! O Heavenst 
Ijitt, along; thither, there; an 

... — , all along. 
binab'^en, to fly (shoot or 

rush) down. 
bütab'*ftcigen, te, ie, to descend. 
tyhtauf »führen, to lead up. 
tymaiif'*i)ttpfen, to hop (skip or 

jump) up. 
f>hwttf':f$ttmt0eit, a, u (fl<$), to 

vault up. 
hinauf Steigen, te, te, to step up 

(to, ju); to ascend; to go 

upstairs. 
binauf »trägen, u, a, to carry 

up. 
I)utau£', out (over, über). 
tytiait£''talgeit, ftd), to bend (or 

lean) out (of the window). 
ljinaitä'seifat, to rush out. 
tybtait£'*falpeit, u, a, to drive 

out (to, noä)). • 

l)htait£'*f(ie0cn, o, o, to fly (fling 

or rush) out. 
$inattä'*ad)en, ging, gegangen, to 



go out; to leave (a room); to 

extend, Stretch. 
l)inait£'*rid)tett, to direct out 

(into, auf). 
Jjinauä'sfdjaufefo, to shovcl out; 

to scoop. 
l)tnaiiS'*fdjreitcn, fä)rttt, gefönt* 

ten, to walk out (into, auf). 
l)inaii£'«fcl)cn, a, e, to look out 

(into, auf). 
I)Ut*tt£''ftftttett, to stare out 

(into, auf). 
Ijintatrd)', through; across; Jtoi- 

fd)en ... — , through in the 

midst of . . . 
I)intoird)'*atfetre», fidfr, to work 

one's way through. 
hinein', in (at or through the, 

gum). 
l)ineitt'*fal)reit, u, a, to run (or 

thrust) one's arms (into, in). 
tyttfht'*fttea,en, o, o, to fly into. 
l)Uieta'*0ci>ert, ging, gegangen, to 

go in (there), enter; to pass 

through, pen«trate. 
f>inein'4e"gen, to put (or place) 

in. 
btaein'*feben, a, e, to look in. 
t^Ktht'*feitfefa, to wrap in. 
binaren, u, a, to drive (ride or 

go) in a carriage along, an. 
bhtg, see fangen. 
begeben, gtng, gegangen, to go 

(walk or pass) on or along. 
^»gleiten, glitt, geglitten, to 

glide along. 
ffinAtttn, to wander about. 
l)istsrfffen, to rush along. 
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lfin=rtd>tcn, to put to death; to 

behead. 
ljin=fe"geln, to sail along. 
J)in*fel)en, a, e, to look (along, 

an). 
IjinsfteKett, to put down (or 

aside). 
lumftürmen, to storm (rush or 

burst) along. 
hinten, behind; Don — , from 

behind; from the rear or end. 
hinter (dat., acc), behind, be- 

yond, on that side; from 

behind. 
tyntertyeY, afterwards. 
fyittü'ber, over across (to, nad>). 
fynti'btr^at)rtn, u, a, to cross 

over (to, tiadj). 
f)tnü'btt*qt1)tn, ging, gegangen, 

to go over; to cross. 
tytoü'bcr=tommett, tarn, gefotntn* 

men, to get over there (to, 

nati)). 
(inu'bersfprlngen, a, u, to leap 

(or jump) over across (to, 

auf). 
I}ittü'&er=toerfen, a, o, to cast 

over (to, nad&). 
Ijimm'ter, down (there); along; 

— ! get down! 
ymnt'ter-ge|eit, ging, gegangen, 

to go down (stairs). 
Jjtmm'ter=jagen, intr., to rush 

(dash or sweep) down. 
lyhmit'tersfpringttt, a, u, to leap 

down. 
tynun'tersftotyera, to trip down. 
f)üt;franbent, to travel there. 



fyintoeg', away, off; über . . . — , 

past . . . 
Ijht'fterfen, a, o, to fling (or 

throw) there (at, gegen). 
l)tn*3icl>cn, jog, gegogen (ft#), 

intr., to Stretch, spread. 
$irfc$, m., -eS, -e, stag. 
#irfdj'gctoeH>, «., -(«)*/ -«* 

antlers of a stag. 
fctrfdj'fäfcr, m., -*, — , stag- 

beetle (Lucanus cervus). 
$irfdH>ari, m., -«, -e «■ -«, 

deer-park. 
Ijiftf'rifd), historical. 
Ijm! interj., hem! hum! 
494 (attrib., tytyl, \)Ötyt, tyojje«), 

high, tall, elevated; exult- 

in g(ly); tyfä @<ljnee, deep 

snow. 
fyiidjauffftmenb, drawing (or 

fetching) a deep breath. 
£M>bcutfdKc), w., -(e)n, High 

German, i.e., literary or 

book-German. 
Ißdj'gefdHfrStr tucked (pinned 

or trussed) up. 
tyMHte (ber), highest. 
fjöd>ften£, at most, at best. 
4Jflf r w., -(e)8, ■% yard, court. 
Raffen, to hope. 
tyof'fentftd), adv., let me hope; 

I hope or trust. 
#offram0 r /., hope. 
Ijttfttd), polite, courteous. 
,#Bf'pijöti>gr5plj, m., -en, -en, 

photographer to the (Royal) 

Court. 
Ijofyc, $ee !)oa). 
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$ttye, /.) height; top, summit; 

in bic — fahren, to jump (or 

start) up. 
Jjityer (see ^0$), higher, more 

elevated. 
l)Of)l, hollow, dull. 
$itf>lc,/., cave. 
Ijölen, to go (come or call) for, 

to bring; to collect. 
#onoratiö'ren (tio «= jio), pl., 

the higher class; people of 

rank; the gentry. 
$erbc,/., — , -n, horde, force; 

troop of bandits. 
fyfctn, to hear; to listen; to 

learn (of, bon). 
%9tn, ».,-(e)$, -»er, hörn; drink- 

ing-horn. 
$0titV t n„ -$, -$, hotel. 
49te('Mcner,Nfi.. hotel-porter. 
4>*tertttr,/.,— ,-en, hotel-door, 

entrance to the hotel. 
gotel'toffgett, m., -$, — , hotel- 

'bus. 
^ortentot'ttfdKe), »., Hottentot 

language. 
tyuftfd), pretty, nice; ettoa« #— e«, 

something (very) pretty. 
$ugcl, m., -$, — , hillock; 

mound. 
^ümprift', m. t -en, -en, humor- 

ist. 
#im'befjebell(e), *., barking of 

dogs. 
Ijtmbert, hundred; ein paar — , 

several hundred. 
£ü'nengrffb, »., -(e)«, -»er, 

' giant's grave* ; cairn , barrow. 



tyfipfen, to hop, skip. 

tyur'ra! (tyurraf)!), hurra! hip, 

hip, hurra I 
$ufaY, m., -en, -en, 'hussar'; 

cavalry soldier. 
$üt, m., -(e)«, ■% hat; ber — 

eine« ^ilge«, cap (or pileus) of 

a fungus or mushroom. 
$tttte, /., hut, lodge, box; cot- 

tage; eine ber — n, one of the 

cottages. 



tym (dat.), (to) him, (to) it. 
tyntn, dat., pers. pron., them; 

to them. 
tyr, i^re, tl)r, pers., poss., sing., 

pl., her; to her; their. 
31)* (dat., acc, <5ud&), obsol^ 

you. 
tm=in bent. 
immer, ever, always, each (or 

all the) time; continuously; 

— fetter, richer and richer; 

— größer, greater and great- 
er; — fd&tottd&er, fainter and 
fainter; — nrieber, again and 
again; für — , forever; never 
to be forgotten. 

im'merroaljrettb, incessant, un- 

intermitting. 
in (dat., acc), in; into. 
tnbe"m' (=baburä), baß), by . . . 

ing; — idj forang, by jump- 

ing. 
3nbtö'nerflcfd>idjtc, /., — , -n, 

Indian story; ad venture (or 
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story of fights) with the ned- 

skins. 
Ut'ne*fja&en, $atte, gehabt, to 

hold; to occupy, fill. 
tn'ne galten, te, a, to (make a) 

pause. 
3n r ltCft, »., -n, interior, in- 

side; an* tiefftem 3taner(e)n, 

from the bottom of one's 

heart. 
ht'ncrttdj, adv. y inwardly; at 

heart. 
innig, intimate; hearty, fervent; 

fond. 
in£ «=üt ba*. 
3«f*lr/-> — t -«* island (of); ouf 

ber — , in the island; bic 

3tofel föügen, the island of 

Rügen. . 
3n'feJdjen, n., -$, — , small(er) 

island, islet. 
3tl'f*lteü r m., part (or division) 

of an island. 
intereffanf, interesting; ba8 

3 — e, interesting character; 

attractive sights. 
ilt§nrifd)'en, meanwhile, in the 

meantime. 
irgenb, somehow (or in some 

way) or other; by any means; 

— jemanb, some one; any 

one. 
ir'genbtoSr, any one, anybody. 
ir'gtnbtoie, in some way or 

other. 
irren, to wander aimlessly; 

fi<$ — , to err; to be mis- 

taken. 



J«, yes; # expl., of course, surc 
enough, truly, indeed; you 
know, as is well known, 
etc. 

Surfe, /., jacket. 

3agbfd>fo&, «., -ffe«, -ffer, 
hunting-seat. 

jttl), sudden, abrupt. 

3Mr, n. y -(e)«, -e, year; alle 
— «, every year. 

Satyrtyun'bert, «., ~$, -e, Cen- 
tury. 

jftfyrlid), annual. 

%afwtf)nt', n., -(e)*, -e, dec- 
ade, decennium. 

Sanffeit, -$, Janssen (family 
name) . • 

SÄ'nmtarSburg, /., — , -en, 

Jaromar's Castle. 
jttttwtyl', yes (indeed). 
je", ever, always; — nctdjbem', 

aecording as; aecording to 

circumstances; as the case 

may (or might) be. 
je"'benfatt$, in any case, at all 

events. 
Jfber, jÄe, j?be$, each (or either) 

one; every (one). 
jc"'manb, some one, somebody; 

— onberd, some one eise; ir* 

genb — , any one; any person. 
jener. Jene, jenes, that (one); 

the former. 
jen'feitS {gen.), on the ether 

side of. 
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Jcfct, now, at this time, at 

present. 
3<>l)ann', -8, John. 
3<W*> /-, jacket. 
jubeln, to rejoice, exult, tri- 

umph; ben Hbfc^iebdgrug — , 

to bid (one) good-by(e) 

shouting with joy. 
3ttgenb,/.,youth; collect., young 

people, the young. 
3fi'atnbltteratür, /., books for 

the young; 'juvenilia.' 
Sü'genbfdfriftenfroge, /., re- 

form-movement in the line 

of books for the young. 
3*ß, *., -*, July. 
|ttng, young, youthful. 
3ttnge, m., -n, -n, boy, lad; 

young fellow. 
3»nge, n. (baS 3unge, ein 3un* 

ge«; bie jungen, 3unge), young 

one; young bird. 
Jünger, younger; — e, younger 

folks. 
Jungfrau, /., — , -en, maiden. 
3^0* 0efelle r w., -n, -n, bach- 

elor. 
Jnngft, youngest; ber 3— e, 

youngest son. 



Mfer, m., -*, —, beetle. 
ftaf'fee, m., -*, coffee. 
faljl, bald; bare; leafless. 
ftatfer, *»., -$, — , emperor, 
' kaiser, 1 



Äaifttc,/., state-room. 
fattufte'ren, to calculate; fdf$ 

— , to miscalculate. 
falt, cold, cool; indifferent. 
lam . . . bajtoifdj'en, see bagtot'* 

fdjen*fommen. 
fam . . . tyeraud', mc $erau«'* 

fommeu. 
fam . . . $u, se« ju'fommen. 
Äamut', m. (».), -(e)S, -e, fire- 

place, fireside; am — , near 

the fireside. 
ßantyf, m., -(e)«, *e, struggle, 

combat. 
ftntyfen, to struggle, fight. 
fannft, see fönnen. 
&apitftn', w., -(e)3, -e, captain. 
Äarf, -*, Charles. 
Äatof'fe,/., — , -n, glass-coach. 
ßat'tentunftftu<fd)en, »., -«, — , 

card-trick. 
ßaruffett', «., -«, -« or -e, merry 

(or giddy) go-round. 
ftt'fetoetft, 'white as cheese'; 

deadly pale. 
faltm, scarcely, hardly; with 

difficulty; no sooner. 
flegle,/., throat. 
festen, to turn; to turn away; 

fid) — , to care (for, um); to 

mind, heed, regard (some- 

thing, an). 
fdjrten . . . um, see um'fe^ren. 
fein, feine, fein, no, not . . . any; 

— . . . me$r, no . . . any 

longer. 
leinet, feine, feta(e)S, no one.; 

not one. 
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Äettltcr, m. t -S, — , waitcr. 
lernten, fannte, gefannt, to know; 

— lernen, to make the ac- 

quaintance (of, acc). 
Sterinen, n , -S, — , little fellow. 
Äcnt, m., -(e)S, -e, kernel; pith, 

marrow, heart. 
Äette,/., chain, ridge. 
fcltdjfen, to pant, gasp. 
$ie'ferntoaU>, m., -(e)$, *er, 

pine-wood. 
Äinb,'«., -(e)8, -er, child. 
flnbHdj, filial. 
ÄtrdfC,/., church; — mithalten, 

to join in (or to attend) 

divine Service. 
Ätrdjtorm, m., -(e)S, <*e;church- 

tower; steeple; spire. 
ftircty'turmulp, f., — , -en, 

(church-tower) clock. 
Ätffett, »., -8, — , cushion; pil- 

low. 
öabberabatf tif ! interj., bang! 

bounce! ber Ä — , **#« 0/" a 

satirical paper of Berlin. 
ftfong, m., -(c)8, ■% sound, 

tune, air. 
tiappttn, to clapper; to rattle. 
Stlapptifä, m. y -eS, -e, folding- 

table. 
H8r, clear, piain, easy. 
ftUSrljeü, /., clearness, distinet- 

ness; Clearing off, clarifica- 

tion. 
Äfojfc, /., class, form (at 

school). 
Äteib, «., -(e)*, -er, (lady's) 

dress. 



fleibett, to clothe, deck; to 
cover over; impers., to fit 
(become or suit). 

Kleiber, />/., clothes. 

Äleibung, /., attire; clothes. 

Hein, small, little. 

Hingen, a, U, to (re)sound. 

flirren, to clash, clink, clatter; 
— b, with a clash. 

Hoffen, to beat, knock; to 
throb, palpitate; e$ flopft, 
there is a knock at the door. 

jht&fte, m., -n, -n, boy; young 
fellow. 

ßnedjr, m., -(e)S, -e, serf, slave. 

ftnitfd, m., -fe$, -fe, courtesy. 

Ante, »., -(e)S, -e, knee; fd&lot* 
ternbe — en, knocking knees. 

fttorrig, knotty, knotted«. 

Änö'tenftorf, w., -(e)S, -%thorn- 
stick. 

ftttipfen, ftd&, to be attached or 
associated (to, an). 

fcwrren, to snarl; to grumble, 
grünt. 

lochen, to cook; to boil; Äaffee 
— , to make coffee (for some 
one, dat.). 

§tof)U t f. f — , -n, coal. 

fomm . . . mit, see imt'fommen. 

tommanbie'ren, to command; to 
give Orders. 

tontmen, (am, gefomtnen, to 
come, arrive; to enter (in, 
acc); to call; to follow; im- 
pers., to oeeur (to, dat.); to 
strike (some one, dat.); to 
happen to be. 
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fommeit . . . herein', see herein'« 

fotnmen. 
ftommd'be, /., bureau; ehest of 

drawers. 
foutmt . . . öor, see bor'fomtnen. 
ft'nigftd), royal, king-like; fic^ 

— auf etnw* freuen, to be as 
happy as a king in the antici- 
pation of . . . 

ftd'nigSftttfci, m., -(e)«, -e, 

'King's Seat.' 
fUntien (pres. ind. t tarnt, fannft, 

tonn; fimnen, etc.), lormtt, ge* 

fontlt, to be able (to), can, 

may. 
Wttltte, could, might, would. 
ÄOjjf, tn., -(e)S, ■% head; — 

fteljen, to stand on one's 

head; im — e haften bleiben, 

to remain in one's mem- 

ory. 
ftflpf'eitbe, n., -$, head; — be« 

SetteS, bed's head. 
ftopf'ftffttt, «., -«, — , pillow. 
lUpf'nicfett, n., nodding one's 

head; nod of the head. 
ft«pf'fd)fttteln, »., shaking one's 

head, shake of the head. 
frftbSt, costly, precious. 
lüften, to cost; toa* loftet . . .? 

how much is . . .? what is 

the price? 
lüften, to taste (trans.); to try. 
Äoften, />/., costs, expensc(s); 

— mad^en, to make (or entail) 
expense (to some one, dat.); 
to put some one to expense. 

Wftlidj, charming, splendid. 



&9ftftm', »., -(e)3, -e, costume, 

fancy-dress. 
Äofrum'anjntfbe, /., trying on a 

costume (or fancy-dress). 
ßtaft, /., — , ■% power; force, 

strength; nerve; bie — be$ 

©ttfen«, force of will, strength 

of mind. 
fraftig, vigorous; hearty. 
fron!, sick, 111; infirm; ber & — e, 

sick person, patient. 
Äran'renbett, »., -(e)*, -en, 

sick-bed. 
&ran'tenföget, «., -$, — -, sick- 
bed. 
&ran'!en§immer, «., sick-room. 
Äranf^ett"/., disease, epidemic. 
häufen, to knit; to curl; be« 

benf(td) gefraufte SDhmbtohifel, 

ominously curled Ups. 
Äreibe,/., chalk(-stone). 
ätd'bdfüftc,/., chalk(y) coast. 
Jfrd'beMoitb, /., — •, -e, chalk- 

bluff (or cliff). 
ftreits, »., -e«, -e, cross. 
freuten, to veer; to tack. 
$rieg, m., war. 
$rieg£'ungltt(f, n., defeat in 

war. 
Ärön'prtnseffin, /., — , -nen, 

crown-princess; princess* 

royal. 
Ättdje,/., kitchen. 
ftutf'utf, *»., -$, -e, euckoo. 
ÄÄfjdf /•, — / -ttr sphere, ball. 
Äuft, /., — , *e, cow. 
Äu^^irten^om, »., -(e)*, -er, 

cowherd's hörn. 
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Wjl, cool. 

flimmern, fldj, to care (for, 

about, um). 
flttttfl, /., — , <% art. 
torj, short, brief; — bot, a 

short distance before or this 

side of; binnen — cm, shortly; 

before (or ere) long; — bür* 

§er, a short time (or a little 

while) before that. 
ftiffen, to kiss. 
ftüftc,/., coast. 
ftutfdje,/., coach, carriage. 
&Utfdjer, m.,-$ f — , coachman, 

cab-driver. 



gaforatt'rium, »., -s, öctboratö'* 

rien, laboratory; dispensary. 
Saborato'ruimfenfter, n., labo- 

ratory-(or dispensary-) win- 

dow. 
litdjeln, to smile; ba« 8— , smile. 
ladjen, to laugh (at, über); beim 

Sachen, while laughing. 
Iftdj 'erlitt), laughable, ridicu- 

lous; ettöa$ 8 — e$, something 

ridiculous. 
labten . . . an, see an'ladjen. 
fti'benrifdj, m., -e«, -e, counter, 

shopboard. 
Sff'bcntttr,/., — , -en, shop-door. 
lagern, to lay (down); fidj — , 

to lie down. 
Samjic,/., lamp. 
ßanb, «., -(c)8, -»er, land, coun- 

try; shore. 



(anbot, to land; to put to shore.: 
ßanb'enge,/., isthmus; neck (of 

land). 
Sanb'rarte, /., map. 
ßanb^mann, m., -(c)« f ganbs* 

leute, fellow-countryman. 
Äanb'ftreifen, w., strip (or 

tongue) of land. 
San'brotgS&rucfc, /., (floating-) 

wharf; pier. 
lang, adv. t postposü. ,for,during; 

adjt Xage — , a whole week, 
lange, adv., long, a long while. 
lange (ber), long. 
ßan'gengräb, m., -(e)«, -e, de- 

gree of longitude; (= Sängen* 

fretS, m., circle of longitude). 
longffim, slow(ly). 
langft, long since or long before 

that time. 
£ftng£ntanb, /., — , •% one of 

the two long walls of a room. 
lang'roeilen, ftcf>, to find time 

hang heavy on one; to feel 

dull (or bored). 
SoWÄ'fie, /., — , -n, trifle; 

fiddle-faddle; 'bagatelle.' 
laffen, ließ, gelaffen, to let, allow; 

to order; to leave (behind); 

im €>tid) — , to leave in the 

lurch; to forsake. 
latei'mfdj, Latin. 
Sater'nc,/., — ,-n, lantern. 
ßattocr'ge, /., —, -n, 'elec- 

tuary/ a medicine comp ose d 

of powders or other ingre- 

dients, incorporated wüh some 

conserve, honey y or sirup- 
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SftUltyftng, m., -(e)*, *e, arbored 

walk. 
Suttf, m., -(e)S, *e, course, run, 

race; im — e, while running 

(atfull speed). 
laufen, ie, au, to run, speed; to 

hasten; to hurry. 
laut, (a)loud; distinct; -— crwilb 

— er, more and more distinct. 
Iftuten, to ring the bell; jum 

(Sffen — , to ring the dinner- 
bell; e* läutet, the bell rings. 
leben, to live; to be alive or liv- 

ing; leb ttMH)U farewelll good- 

byel 
£ften, *., -4, life. 
lebett'Mg, (a)live, living. 
£e"'benSfdja$, *»., -e«, ~t, (great- 

est) treasure of one's life. 
l*bf>aft, vivid(ly). 
1&190, lifeless; dead. 
£e*btag, *»., -(e)«, -e, lifetime; 

mein — , in all my life. 
Iftig, freed (or exempt) from. 
legen, to lay, put, place; fidj — , 

to lie down. 
lehnen, to lean (against, an). 
Selm'feffel, m., -4, —, arm- 

chair, easy-chair. 
Selmftatyl, m., -(e)«, *t, arm- 

chair; ber tyolje — , high- 

backed arm-chair. 
lehren, to teach; to show. 
£eib, tn., -(e)«, -er, body; belly, 

abdomen. 
leicht, easy (easily). 
leibet, unfortunately. 
Seine, /., — , -n, line, cord. 



Set'nenftebttteib, »., -(e)*, -ex; 

linen pantaloons. 
leife, softly, quietly, gently. 
£rityf?rb, n., leading-(or front-) 

horse (in a team of four or 

more). 
£en$berg, «., -(e)*, Lenz Hill 

('Spring Hill'). 
lernen, to learn; to acquire; 

ba« lernt ftdj, that is soon 

learned; formen — , to make 

the acquaintance (of, acc); 

gelernt, practical; by trade, 
IJfen, a, e, to read. 
legte (ber), last. 
leitete (ber), the latter. 
leitetet, leitete, festeres, the 

latter; this orte. 
lernten, to give light; to shine; 

to beam, gleam. 
Seudjt'turnt, m., -(e)«, *e, light- 

house. 
£ente, pl., people, men; pas- 
sen gers. 
ßtdjt, »., -(e)«, -er, light, can- 

dle. 
listen, ftdj, to clear up; to be- 

come clear. 
lieb, dear, beloved; pleasing; 

costly, precious; e$ ift mir — , 

I like (it). 
Siebe,/., love. 

lieben, to love; — b, affectionate.. 
lieblidj, .lovely, charming. 
Siebling, nt., favorite, darling, 

pet. 
liebfte (ber), dearest. 
Uebften (am), see gern. 
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Sieb, »., -(e)«, -er, song, air, 

ballad. 
liegen, a, e, to lie, rest; to be 

situated ar located. 
£ie£djett, -«, Lizzie, Betty. 
£inbe, /., linden; ,$)te Sinben/ 

c The Lindens' (Berlin). 
Knie (ber), left. 
2ippt,f. y lip. 
£odj, n. f -(e)S, *er, hole. 
lodtn f to entice, allure. 
Itftftg, curly, curled; bte — e 

^ßerücfe, full-bottomed wig 

(with flowing curls). 
Söffel, w., spoon; ein — öoH, a 

spoonful. 
togte'ren (pronounce lozhittm), 

to lodge; to room; to live. 
ßpfummTöe, /., (locomotive-) 

engine. 
Wfetl, to buy; to take. 
lö$'*retften, t, gertffen (ftdj), to 

tear oneself away. 
Sötoe, w., -n, -n, Hon; ,3um gö* 

tuen/ 'The Lion Hotel (orlnn).' 
Sttft,/., — , *e, air, atmosphere; 

breath. 
Suffbottim (~ba Hon, French; 

Otl nasalized), m., -4, -$, 

(air-)balloon. 
lügen, o, o, to (teil a) lie. 
Sügner, m., liar. 
Stift, /., — , "t, desire, mind, 

fancy; — fyaben, to be mind- 

ed; to feel inclined. 
lttftig f diverting, a musin g, fun- 

ny; merry, gay; — genug, 

quite funny. 



m 

ntttdjeu, to make, do, under- 

take; to raise. 
mftdjtig, mighty; big, strong, 

vast; tumultuous. 
SRag'beburger, (of) Magdeburg, 
äJtfigen, m., -«, — , maw; stom- 

ach. 
mfi'geufran!, dyspeptic. 
mahnen, to urge (to do some- 

thing, gu); gum Siufbrudj — , 

to urge to start (or set out). 
SRfft, »., -(e)S, -e, time; mit 

ei'nentmd, (all) at once, all 

of a sudden, suddenly. 
muten, topaint; to draw. 
äRamfi'djen, »., -«, — , (his) 

good ma(mraa). 
man, one, they, you, people, or 

by passive construction. 
tnandjet, tnandje, mandjeä, man/ 

(a). 
tnandjntiil, occasionally. 
äftamt, m., -(e)S, "tt, man; hus- 

band ; gentleman ; * friend,' 

' stranger.' 
mantt£l)ddj, of a man's height. 
äRonfdjef te, /., — , -n, (shirt-) 

cuflf; hand-ruffle. 
äRantel, m., -*, *, mantle; 

cloak. 
äRttrf, /., — , — , (German) 

mark (= English Shilling) 

= about 24 U.S. cents. 
Wlatttplafy m. y -&, *t, market- 

Square. 
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Sfttt'tiuntyfatte,/., marble-plate, 

marble-slab. 
äÄar'morftein, w., -(e)S, -e, 

marble-stone, marble-block. 
äflttrfd), w., -<«, •% march, 

walk; fid) auf bcn — ntad&en, 

to begin to march; to set out. 
marfdjie'ten, to march. 
3Äorj f w., -eS, March (motUh). 
äftoS'fenfeft, »., -e«, -e, mas- 

querade, fancy-(dress-)ball. 
SRoS'fenfoftum, »., -*, -e, fancy- 

dress. 
äÄaäferÖ'be, /., masquerade, 

fancy-(dress-)ball. 
aRaft'ftrffce,/.,— ,-n, mast-head. 
mtt'fiigen, fid), to keep within 

bounds; to decrease, abate. 
HWtyfcnfi'ttfd), mathematical. 
matt f dim. 
äÄaul, »., -(e)S, -»er, mouth (0/ 

an animal). 
Statt*, /., — , Ä fe, mouse. 
2Rebi$ut r , /., mediane. 
Slebtäflt'ffofdic, /., medicine- 

bottle. 
SReer, «., -eS, -e, sea, ocean. 
3Reer'e$qufttte, /., — , -n, sea- 

nettle; Medusa-bell (aca- 

lepha). 
aWeet'tooffcr, «., sea-(or salt-) 

water; e« fear bodj fd)mt — , 

why, that was already salt- 

water. 
mtfft, more (than, als), feine 

. . . ntefyr, no . . . any longer. 
mehrere, several. 
tttefyrfadj, repeatedly. 



meljrinätd, more than once. 
äRetfe, /., — , -n, mile. 
mein, meine, mein, my. 
meinen, to mean; to think, 

suppose; to remark; to add; 

obsol. and poetic., to love, be 

fond of. 
metft ( «ntetften«), mostly, for 

the most part. 
Stenge,/., great number, multi- 

tude; herd (of); eine ganje — , 

a great many; in — , abund- 

antly. 
äftenfd), m. y -en, -en, man; fel- 

low; human being (or body); 

person; — en, people; 'the 

world.' 
ätten'fdjenöebenren, *., memory 

of man; feit — , in (or within) 

the memory of man; since 

time immemorial. 
SRen'föenljHfe, /., human as- 

sistance. 
men'fdjenleer, deserted. 
Stemtett', n., -(e)S, -e, 'min- 

uet'; a slow Frenck dance 

performed in } or } Urne. 
metfen, to feel, perceive; to 

note; to become awäre. 
tttetfniürbifl, stränge; remark- 

able; memorable,noteworthy. 
äRerfaitttMgkii,/., — , -en, ob- 

ject of interest, curiosity; pl., 

sights, shows. 
SRIt, m., -(e)8, mead, metheg- 

lin (a liquor made of honey 

and water), 
midj (acc), me. 
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SRi'djigOttfee, m., -*, -n, Lake 

Michigan. 
SRiene, /., mien, air, look. 
ttlietett r to hire; to engage. 
SRinfi'te, /., — , -n, minute. 
mir, (to) me, (to) myself. 
mfff'Qittigeft, to disapprove. 
mit (dat.), with, together with, 

in Company of. 
mitbringen, braute, flebradjt, to 

bring (or carry) along (for, 

dat.). 
tnit*fal)ren, u, a, to ride along 

with some one; to accom- 

pany some one (in a vehicle). 
mifcgtten, a, e, to give (some 

one, dat.) something to take 

along with him (auf ben 2öeg). 
mfcfyiften, Ijatte, gehabt, to carry 

(or bring) along with one. 
mit* fyelfen, a, 0, to assist in; to 

give a helping hand. 
tnfcfonrmen, tarn, gefommen, to 

come (or go) along with . . . 
m&fadjen, to join in some one's 

laugh. 
mtfletoig, compassionate, sym- 

pathizing. 
m\tmaä)tn, to join in. 
mit*fd)i<fen, to send along with; 

to enclose. 
SRittag, m., -3, -e, midday; 

noon. 
3Rit'tag£rul)e, /., noonday-rest, 

'siesta'; — Ijaften, to take a 

noontime-nap. 
aRit'tag3fd)tttfd)ett, n., noonday- 
rest; (after-dinner's) nap. 



SRitte,/., middle, midst; center. 
mitten, in the middle; — barouf, 

in the (very) center of its 

surface. 
aRit'tentadjt, /., — , *e, mid- 

night; um — , at midnight. 
mitftoe (ber), middle, central. 
ntitun'ter, sometimes. 
müd^e (see mflgen), might. 
mögen (pres. ind n mag, magft, 

mag; mögen, etc.), modjte, ge* 

modjt,, may, can, to like. . 
tndgUdfj, possible; — fehl, to be 

in (or within) one's (dat.) 

power. 
möglidtft, (as) . . . as possible. 
mflgft («miJgeft bu, optat.), (I 

wish) you may. 
äRoment', m.y -(e)8, -e, moment, 

minute; auf einen — , for a 

moment. 
äRB'natSfdjrift, /., — , -en, 

monthly Journal. 
9Wwnrfumj>f,.w., -(e)«, •% moor- 

(or fen-)land. 
SRooS, n., -fe«, -fe, moss. 
SRoitf'panfretiie, /., — , -n, line 

(or row) of moss-banks (or 

mossy seats). 
ätttfrber, m. t murderer. 
SRorgen, m. t -«, — , moming. 
morgen, to-morrow. 
SJtflrfer, m. f mortar; in einem — 

jerftofeen, to pestle; to pound. 
tttübe, tired, exhausted. 
äRu$(e, f., (corn-)mill; bot ber 

— , in front of the mill. 
äRttUet, m. t milier. 
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WiVUttya&t n. y -fe«, *fer, 
dwelling-house of the miller's 
family; the miller's home. 

äRttneritt,/., miller's wife. 

WtüVUtaitutt, pl., the milier 
and his wife. 

9Rum'menf(fwn$, m., -&, mum- 
me ry; masquerade. 

SWunb, m., re«, mouth. 

munb'faul, averse to speaking, 
taciturn; 'mum.' 

SWttttb'totttfel, m., -$, — , comer 
of the mouth; lip; bebenttid) 
gefraufte — , ominously curled 
lips. 

munter, awake; watchful. 

murmeln, to murmur, whis- 
per. 

mürrifdj, morose; surly, peev- 
ish. 

Sfolfdjel, /., — , -n, shelL 

muffen (pres. ind., mu&, mu&t, 
mujj; muffen, etc.), mußte, (je» 
mußt, must; to have to; to 
be compelled to. 

mnftent, to eye, inspect, exam- 
ine. 

muffte, see muffen. 

müftte (see muffen), should have 
to. 

äÄflt, tn., -(e)«, mood, humor; 
courage; e$ ift mir . . . ju — e 
or mir tft . . . gu — e, I am in 
a . . . mood; I feel . • . 

Jtlfttfdd, discouraged, disheart- 
ened. 

SRttt'ldfigfeit /., want of cour- 
age, dejeetedness. 



SRlttter,/., — , *, mother. 
äftüt'terdjen, n., good mother. 
Wtut'ttx1)tx%, »., -en«, -en, 

heartily (or dearly) beloved 

mother. 
äÄut'terftol§, m*, matemal 

pride. 
S»tt*e,/., cap. 

fft 

na, welll 

ttadfj (dat.), alter, aecording to, 

towards, to. 
nachbilden, to look after (some 

one, dat.); to follow (some 

one, dat.) with one's eyes. 
nodfbe'tn', after that, afterwards; 

je — , aecording as; (just) as 

it turns out or happens; 

conj. y after. 
mtytenttn, badjie, gebaut, to 

meditate; to ponder. 
na<$fyey, afterwards, subse- 

quently, later (on). 
na^'iOQen, to chase or run 

(after, dat.). 
naä>tommen, fam, gefommen, to 

comply (with, dat.). 
*Rad)'mtttaß, *»., -(e)«, -e, after- 

noon; tyeute nachmittag, this 

afternoon . 
9tadpidjt, /., — > -en, news, 

tidings; Information. 
ttadKefyett, a, e, to look for 

(or after); to look through, 

examine; to consult. 
nadjfte (her), next, following. 
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ftftdjt, /., — , *e, night; nadjt«, 

at night. 
jRägel, m., -*, «*, nail; clothes- 

peg (or pin). 
ttfigett, to gnaw. 
mf) (nityer, nttdjft), near. 
jftftfye, /., nearness, proximity; 

in ber — , near (or close) by. 
naljen, to approach. 
nafym . . . fcor, see bor'neOmen. 
jRätne, m., -n«, -n, name; 

türmen«, by the name of . . . 
nfttnlidfj, that is to say; to wit; 

you must know. 
tieft, wet, watery. 
SRatfir',/., — , -en, nature; char- 

acter. 
jftatttr'firdje, f., church of na- 
ture; church built by na- 
ture. 
natHt'üä), natural, realistic; 

adv., of course. 
9liBel r m., fog, mist. 
Whttyotn, «., -(*)*, *«, (Si- 

ren) fog-horn. 
tßbtn (dat., acc), next to; ad- 

joining. 
9i?'benbing, w., -(e)«, -e, sec- 

ondary (or subordinate) 

thing (or matter). 
ncbenetnan'ber, side by side of 

one another. 
ne&ft (dat.), together with. 
netfen, to tease; jum 91—, for 

teasing. 
9leffe, m., -n, -n, nephew. 
nctftnc . . . ab, see ab'nelmten. 
nehmen, a, genommen, to take, I 



seize; to aeeept; in Hugen* 

fd^eirt — , to inspect; to view; 

to visit. 
neigen, to bend; to droop; fidj 

— , to bend; to lean. 
nein, no, nay; rather. 
nennen, nannte, genannt, to 

name, call, address. 
9left, n., -e«, -er, nest; ein 

Heine« — , paltry little village. 
nett, neat; nice; pleasant, agree- 

able. 
nett, new;' auf« — e, anew, 

afresh, again. 
neugierig, curious; ju — , over- 

curious. 
nenn, nine. 
nidfjt, not. 
nidjtö, nothing, not anything; 

aud) — f not . . . anything 

either. 
niefte . . . sn, see gu'ntcfen. 
nie, never; nod> — , never be- 

fore. 
niederknien, a, u, to sink down. 
nie'ber«fteigen, ie, ie, to step 

down (to, ju). 
nie'ber*toerfen, a, o (fidj), to 

throw oneself down; to pros- 
trate oneself. 

nie'ber*nrirbeln, to whirl down; 

to come down (or fall) with 

a whirling motion. 
niebrig, low; — e« ©ebufd&, brush, 

wood. 
iric'manb, no one, nobody (but, 

al«). 
me'tnälä, never. 
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jJlffdje, /., niche; recess. 

nod), still, yet; — ein, one more; 

— nid&t, not yet; (tocber) . . . 

nodj, (neither) . . . nor. 
Sorben, tn., -4, north; nad> — , 

towards the north. 
jftorb'fttfte, /., northem coast. 
nörblid), northem. 
9lorb'fPty*r f., northem point. 
9&t r /., — , «■*, need, distress; 

feine (liebe) — Reiben, to have 

much difficulty (in, ju). 
Kummer, /., — , -n, number. 
nun, now, then. 
ttür, only, but, nothing but; 

exclusively; solely; not more 

than; expl. t just; hrie — , as 

ever. 
jRu6'fdj«lc,/., nut-shell. 



ob, if, whether; als — , as if. 

dtoCtt f upstairs. 

D'berfettnct, m., head-waiter. 

obgleid)', although. 

ootooljl', although. 

Orfer (Ofer),/., Ocker-river. 

Dtf'ertoaffer (Ofern>affer), n., 

water of the Ocker-river. 
öbe, dreary, bleak. 
aber, or. 

Dbet r /., Oder-river. 
Ofen, m., -3, ■«% stove. 
O'fenranb, m., -(e)«, *er, stove- 

cornice. 
Offen, open(ed). 



offenbar (offenbar')/ evident(ly). 

öffnen, to open. 

oft, often, frequently; fo — 

(alä), as often as; every time 

that. 
After 3, frequently, oftentimes. 
ofyne (acc), without. 
Oljn'tnftdjtig, unconscious; — 

toerben, to faint. 
Otyr, n., -(e)«, -en f ear; an« — 

fc&lagen, to strike the ear. 
Otn'niou*, m., -ffe«, -ffe, omni- 

bus, 'bus. 
Onlel, m., -«, — , uncle. 
Cp'fttfttin, m., (rock or) place 

of offering; stone-altar. 
or'bentltd), real, regulär; really, 

downright, literally. 
Ort, m. t -(e)S, -t or ~er, place, 

spot; locality, village; an — 

unb ©teile, on the very (or 

particular) spot. 
Örtdjen, »., small place, hamlet. 
O'$eon, m., -(e)$, -e, ocean, sea. 



$aar, »., -(0*/ -* f pair- 
paar (ein), a couple of, a few. 
$&djter, m. t -g, — , lessee (of a 

manorial estate). 
pailtn, to hold; to seize. 
ißä'namalnit, m., -(e)S, •■*, 

Panama-hat. 
Wapü', m.> -«, -*, papa. 
«ßttjrfer', «., -(e)«, -e, paper. 
$a*icr r l>ttlfc r /., paper-cap (a 
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cylindrical covering for the 
cork of a medicine-bottle) . 

parbau$' (barbaujOf interj., dash ! 
pang! 

Sßarf, m., -(e)S, -t or -4, park. 

$artie', /., — , -en, part, quar- 
ter, region, locality, place, 
spot. 

'ßaffagier' (pronounce paffa* 
«Mer'), *»., -(c)« f -e, passen- 
ger. 

paffen, to fit, be fitting (con- 
sistent or in keeping with, gu). 

paffler'en, to happen, occur. 

Sßanl, -«, Paul. 

$eit'fdjenritatten, »., cracking 
of the whip(s). 

perfett, to fall down (in drops). 

$trütf'e, /., peruke, wig; bic 
locfigc — , full-bottomed wig 
(with flowing curls). 

$farrl>au£, «., -fe«, -*fer, par- 
son's (or superintendent's) 
house; rectory. 

$farrljerr, m. y -n, -en, parson, 
clergyman. 

Pfennig, m., -8, -e, Pfennig/ 
*&£ one-hundredth part of a 
Ger man mark; 'penny.' 

$f?rb, »., -(e)S, -e, horse. 

$fer'bear§nei, /., horse-physic 
' (or drench). 

Jßftofter, »., -*, — , plaster. 

tßfftdfjt'gefttfyl, »., sense of duty. 

Jßforte,/., gate, door. 

Jßfyantafie', /., fancy; imagina- 
tion. 

%WU, f., phial. 



SPUfo m., -*$, -e, fungus, mush- 

room. 
pfögttt, to trouble, worry; fid^ — , 

to drudge; to toil (and moil). 
Jßfateau' (French; pronounce 

platö'), «., plateau; table- 

land. 
%lati, n. (=$fottbcutfd&), Low- 

German. 
Slattbentfdj (=-ba* $fott* 

beutfd&e), Low-German. 
pfott'gebrutft, flattened. 
$fa$, m., -e$, *e, place; stand- 

ing-place. 
plö^tdj, suddenly. 
tUflUfc (bcr), sudden. 
pOd)ett, to knock; ba£ $— , 

knocking. 
$3fe (Low-German for $aul), 

Paul. 
poltrig, blustering; boisterous. 
$Op'pettfpftlet, w. (Low-Ger- 
man for ^ßuppenfpteler), (the) 

Puppet-Player. 
Portemonnaie', «., -«, -*, Porte- 
monnaie, purse. 
Sßoft,/., — , -en, mail-(ör stage-) 

coach or chaise. 
$oft'aogang, ro., starting of the 

mail-(or stage-)coach. 
$0ft'*iKet (pronounce büief), 

»., -4, -4 or -te, mail-(ör 

stage-) coach ticket. 
Jßofriflion', m., -4, -e, postil- 

(l)ion; driver of a post- 

chaise. 
$rad)t, /., splendor; magnifi- 

cence, gorgeousness. 
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ptftdjtig, splendid, admirable; 

einem — fteljen, to become 

(fit or suit) one admirably. 
pradjfeott, splendid, glorious. 
^raffeln, to crash, rattle. 
$r?'bigtT r w., preacher; chap- 

lain. 
greifen, ie, ie, to praise; to 

thank; ©ott fei gepriefen! 

glory be to Godl 
^reffen, to press; to pinch, 

squeeze; to stop, take away 

(the breath), 
preufftfd), Prussian. 
$riefter, m., priest. 
$rhtätyäT, m., -4, -e, prineipal; 

chief; employer. 
$rffce, /., proof; test, trial; bie 

— gut beftetyen, to stand the 

test (or trial) well. 
ptoUt'ttn, to try; to test. 
$rirtrin§', /., — , -en, province 

(of). 
$ft'bet(tf#4en, «., -8, — , pow- 

dered head-dress. 
IßnlS, m., -fe«, -fe, pulse; ber — 

fliegt, the pulse beats high. 
$ünftdjen, «., -4, — , little 

point, dot. 
ptt^tttf to dress; to trim; to 

deck-out. 



DnobriPle (French; pronounce 
fabrU'je), /., quadrille. 

Cttfttte, f., jelly-fish; Medusa- 
bell. 



quellen, o, 0, to spring; to 

flow. 
qult, across, crosswise. 
quetfdjen, to squeeze; to pinch. 
quirlen, to whirl (or twiri) 

around. 

m 

ffiüdttf nt. f —8, — , rascal. 
SRonb, w., -(e)«, *er, rim, brim, 

brink, edge. 
föan'fcntoerf, n., -(e)«, collect., 

show (or display) of creeping 

plants. 
rannte . . . burdjeinantKr, see 

burdjehum'ber*rennen. 
fflftnsdjen, Äänjel, »., knapsack. 

tafd), quick, speedy; prompt, 

ready. 
rufen, to dash (or dart) along. 
9$iifen, m., (green) sod; grassy 

ground. 
Siaft,/., rest, repose; — nuu$en, 

to halt; to stop. 
tttt, m., -(e)«, föatfd&lttge, coun- 

sel, ad vice. 
mtö'tprtfj&t, /., city drug- 

store. 
mtä'apotylht, m., -4, —, mu- 

nicipal apothecary, city- 

druggist. 
rauben, to carry off; to abduet. 
töaubsng, m., -(e)«, **, preda- 

tory excursion. 
raudjen, to smoke. 
rändern, to smoke-dry; to 

bloat. 
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Staunt, m. y -(*)*> «■*, room, 

place; locality. 
tOltfctjett, to rush, swash (of 

water); to sough, breathe, 

whisper. 
rttufrern, to hawk; to hem (and 

haw); bad 9t — , hawking, 

hemming. 
ftedjnung, /., bill. 
tcdjt, right; quite, very; much, 

gfeatly; completely, abso- 

lutely; exactly, thoroughly; 

really; fully; — oft, quite fre- 

quently; fo — ein, a real (or 

genuine). 
9&ed)t, »., right; justice; redjt 

tyaben, to be (in the) right. 
redete (ber), right. 
Dtedjte, /., right hand (or side); 

jur — n, to (or on) the right; 

on our right. 
ttdjtö, at (on or to) the right. 
föedjte'ttttttmtt, *»., -(e)3, -e, 

lawyer, attomey; beim — , in 

the law-office. 
rect)f$eitig, seasonable; adv., in 

(due) time; t>en 3ug — CT ' 

reichen, to catch (or to be in 

time for) the train. 
ffbest, to speak; to talk. 
teffett, to reef (the saus); to roll 

(or fold and fasten) the sails. 
[Regen (rtt), m., rain. 
regen (ree), to move lively. 
ffirgenfdjtrnt (rtt), m., -(e)*, -e, 

umbrella. 
ffgtten (rtt), to rain. 
ti'flUttgglitö (ree), motionless. 



reiben, ie, ie, to rub; junt SR— , 

for rubbing. 
[Reift), »., -(e)$, -e, empire. 
reict), rieh, wealthy; plentiful. 
rei(t)en, tr., to reach, extend; to 

offer, present; intr., to last 

(until); fotoeit ba« Sluge reicht, 

as far as one can see; within 

one's ken. 
reid)lid), plentiful, ample. 
9&eid)tüm, w., -(e)S, *er, riches, 

wealth. 
rein, clean, piain; absolute(ly), 

entire(ly). 
Steife, /., travel, journey, voy- 

age; auf ber — begriffen fein, 

to be on the way (to, nad)). 
reife . . . i)erunt', see ijerum'* 

reifen. 
föei'feftbenteuer, «., -$, — , trav- 

elling-ad venture. 
SRet'fefülfrer, m., -«,— , travel- 

ler's guide-book. 
reifen, to travel, be travelling; 

to go, set out. 
9iet'fenbe(r), m., -n, — or -n, 

traveller, passenger. 
8iet r fetofd)e, /., shoulder-bag. 
reiften, t, geriffen, to tear; to 

snatch. 
ffleit'pferb, «., saddle-horse; 

mount. 
9ieitseng, «., collect., riding- 

equipraent. 
rei$enb, charming; ganj — > 

simply charming. 
9»e>irtWrrattt, n., -*, föeöofttö'* 

rlen, repository; />/., shelves. 
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tfflguierf, resigned, yielding, 
submissive; mit — cm 24>ne, 
resignedly. 

[Refpeft', »*., respect; awe; fear 
(for, öor); — ! (exclamation) 
attention I respectf ul atten- 
tion (or notice)! with all 
due respect! honor to whora 
honor is duei 

teftpeft'lwfl, respectful. 

tttttn, to save. 

Rettung, /., rescue; saving. 

teiltet, -4, Reuter (family 
natne). 

dltfttpt', n., -e$, -t, prescription. 

9li%tpÜtt'Üfä f m., prescription 
(or dispensary) table. 

92^eüt r f»., -(e)«, Rhine(-rive*r); 
am — , in the country border- 
ing on the Rhine; near the 
Rhine; in Rhenish Prussia. 

rtdjtctt, to turn, direct (to, at, 
auf). 

rtdjtig, true, genuine; adv., duly, 
indeed; as I said. 

richtige (her), real. 

8ridj'rigfdt, /., good (or due) 
order. 

Stiftung,/., direction. 

Stieget w., (door-)bolt. 

»tiefe, w., -n, -n, giant. 

'ffiie'fettfdjritt, ro., stride (or 
gait) of a giant; einen — 
Ijaben, to take gigantic strides. 

riefa, gigantic. 

ringen, a, u, to wring (one's 
hands); to strive, struggle 
(for, nadj). 



Stttme,/., drain. 

rinnen, a, o, to run, flow; to 

trickle. 
Wippt, f., rib. 
9tod f m., -(e)S, •■% coat. 
ftodf'&rmel, m. f .-$, — , coat- 

sleeve. 
rotten, to roll (or pack) up. 
tflftt, pink; baS 9£ — , rose-color, 

rosiness. 
föB'fettfttffodjen, n., -*, — , 

(little) rosebud. 
roftig, rusty. 
rät, red; ruddy; — »erben, to 

blush; to color up. 
matfotf, ro., -(e)3, -e, red- 

haired person; 'sandy pate.' 
dürfen, m.y back, back-sur- 

face. 
SRüdrelp, /., return(ing); bei 

meiner — , on my returning. 
föütffidjt, /., — , -en, considera- 

tion, regard (for, auf). 
ruif toftrtö, backward. 
[Ruf, m. f -(e)«, -e, shout, cry; 

reputation, good name. 
rufen, ie, u, to call, shout, cry; 

to announce. 
rügen, to reprove, censure. 
'SRu'genfaljrer, m., -«, — , excur- 

sionist to (the island of) 

Rügen. 
9frslje, /., rest, calm; peace, 

tranquillity; mit — , calmly, 

confidently, without fear. 
m^en, to rest; to lie; to lie 

dormant. 
rufyig, calm, quiet; adv., fear- 
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lessly, in good spirits, safely, 

quietly. 
tü^reit, to move, touch. 
IBüftang, /., — , -en, (suit of) 

armor. 
rütteln, to shake; to jog, jolt. 



C 

6aa(, m. -(e)«, ©äle, 'saloon'; 

hall; drawing-room, parlor. 
©aale, /., Saale-river.* 
©adje,/., — , -II, matter, affair; 

thing, wäre, article. 
Saufen (c$Hff), -*, Saxony. 
©Üge, /., (populär) traditio n, 

legend. 
fügen, to say. 

fall . . . att£, see auS'feljen. 
faf> . . . herein', see tyeretn'feljen. 
fa$ . . . nadj, see na$'fe$en. 
faljen, to salt, pickle. 
©alä'toaffet, »., -«, salt-water, 

salt-sea. 
fammeln, to gather, collect; to 

concen träte; ftdj — , to collect 

one's thoughts; to compose 

oneself ; beim bammeln, while 

gathering. 
Samt, tn., -(e)S, velvet. 
©amtrprf, m., -(e)S, *e, velvet 

coat. 
©anb, m., sand; sandy soil. 
©anb'böben, m., -$, sandy soil 

(or ground). 
©ttltb'ljttget, w., -«, — , sand- 

hill; down. 



fftttbig, sandy, gravelly. 
©atä'firaci (French: sans souci 

— 'free from care'); 'Sans- 
souci/ the royal palace ot 

Potsdam, 
fitfe, see fifcen. 
ftttt, satisfied, enough, one's 

fill; ftd& — effen, to eat one's 

fill; to satisfy one's appetite; 

i<$ fann mid) ntdjt — baran 

feljen, I cannot look enough 

at (or bn) it; I cannot take 

my eyes off. 
©a$, m., -e8, •% bound, leap. 
faltet, sour; troublesome,hard, 

with difficulty. 
fdjff'bettfroij, malicious. 
f (Raffen, to convey, carry, take. 
©djaffnet, m., -«, — , (railroad-) 

conduetor. 
©djalier, m., -8, — , ticket-win- 

dow. 
©djanbe, /., shame; disgrace; 

gu Rauben (gufd&anben) ma« 

d&en, to ruin, destroy. 
fcJ^atf, sharp, keen, pointed; 

penetrating; severe. 
©Ratten, m., -«, — , shade; 

shadow. 
fdjattig, shady. 
©dja$, tn. y -e$, *e, treasure. 
f Räufeln, to rock; to roll; ba& 

©d) — , rocking. 
©djritt, w., shine, light. 
f feinen, ie, ie, to seem (to be); 

to appear. 
©djett, n., -(e)8, -e, log, piece of 

wood. 
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fdjeltcit, a, O, to scold, rebuke; 

• to abuse, revile. 

fdfjenfen, to give, bestow; ©lau* 

bat — , to put faith (in some 

one, dat.). 
fdjicfe . . . mit, see mtt'fdjicfen. 
fdfirfen, to send. 
f Rieben f o, 0, toshove; to put, 

push. 
8d)ie'fcttÄfeI,/., slate. 
Seltene, /., — , -n, rail. 
©dffif, «., ship; ouf einem — e, 

on board a ship. 
©djtffer, m. f -«, — , sailor, 

barge-man. 
Sdjtpramtf, m., -e«, ■% hüll 

of a ship. 
©djttf'UHc, /., — , -n, yellow 

water-flag {Iris pseudaco- 

rus); blue ins, blue flag 

(7m germanica). 
<S(fjirm f m. y umbrella. 
fdjfodjtat, to slaughter; to im- 

molate. 
*<3d)töf, fw., sleep. 
f(^lüfen f ie, a, to sleep; fdjlaf 

tootyl I wish you a good 

night; good night!; nad)t$ — 

(«übernachten), to pass {or 

stay) the night. 
fdjlftftig, sleepy. 
Sdjläfrocf, w., -(e)S, *e, dress- 

ing-(or morning-)gown. 
fdjtäßen, u, a, to beat, strike; to 

dash {waves). 
Solange,/., snake. 
frf>Iecf>t,bad,ill;poor; inclement; 

e$ getyt mir — , I am badlyoff. 



fdjleubern, to fling, hurl. 
fdjltefeen, o, cjefd&toffen, to close, 

shut; to contract; in bte 8rme 

— , to clasp {or fold) in one's 

arms; to embrace; fid> — , to 

be concluded {or contracted) . 
fdjttepdjr nnally. 
fdjlimm, ill, bad; severe, mean; 

e« toirb mir — , I begin to feel 

bad; erft rec$t — , all the 

worse. 
©djloffet, m., -$, — , locksmith; 

ein gelernter — , a locksmith 

by trade. 
©djfoff, »., -ffe«, Ä ffer, castle ; pal- 

ace; — ba« fönigUc$e ©cfytofe, 

Royal Palace (Berlin). 
fälotttttl, to dangle; to shake; 

— be Änteen, knocking knees. 
@djludjt, /., — , -en, ravine. 

gorge. 
fdjlisdföen, to sob. 
©djfojjf'totntel, w., -*, — , hid- 

ing-place; hidden recess. 
fdjtnäl {cotnpar., fdjmäler and 

fdjmaler), narrow; tiny. 
fdjmecfen, to taste, intr.; to savor. 
fd)tnel$en, o, o, to melt; to 

liquify. 
©c^merj, m., -e$, -en, smart; 

pain, ache. 
©djnrie'beeifen, n., wrought 

iron. 
fdjmie'beeifetn, (of) wrought 

iron. 
Sdjttturf, w., -(e)S, adornment; 

trinket. 
fdjmitn$efo, to smile {with satis- 
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faction); ba& ©dj — , smiling, 

smile. 
fd)nardjen, to snore. 
<3dmtc, tn. t snow; tyofyer — , deep 

snow. 
Srfmee'ffode, /., — , -n, snow- 

flake. 
©dmeefhrrm, m., -(e)S, ä c, snow- 

storm; 'blizzard.' 
fdmec'öerrocfyt, snow-capped, 

snow-covered. 
©dmetber, ro., tailor. 
fdmefl, quick, fast; in a hurry; 

cd flefyt — , it is quick work. 
fdjött, (ft'm«) already, as early 

as; (assurance) surely, in- 

deed, no doubt. 
fdjtflt, fair, handsome, beauti- 

ful; iron., nice, pretty; ettoaS 

<2>d> — e8, something beauti- 

ful. 
fdjrefflidj, dreadful, horrible. 
fdpetften, ie, te, to write (to 

some one, an Jcmanbcn). 
<B<f)ttWpüU f n. t -(e)«, -e, (writ- 

ing-)desk. 
forden, ic, ie, to cry (out). 
fdjrdtett, föritt, gefd)rttten, to 

stride; to walk; to step; to 

proeeed. 
©djritt, w., -(e)«, -e, step, 

stride, pace. 
fdjritt'meife, step by step. 
<&ä)ütbüä), n., -(e)8, *cr, School- 
book, 
©djutb,/., — , -cn, fault, guilt; 

debt, money owing, sum due; 

er tft fdjulb baron, the fault is his. 



fdmlbig, bound in duty. 
Sdjüle, /., school; in bie — 

geljen, to go to school. . 
©djül'meiftet, m. f -s, — , school- 

master, school-teacher. 
©dritter,/., Shoulder. 
fdjutteht, to shake; einem bic 

§cmb — , to shake hands 

with some one. 
fd}tt$etl, to protect, shelter. 
fdjftmdj, weak; faint, dim. 
Sdjfcmmm, m.,-(e)S, *t, sponge; 

hrie ein botter — , as wet 

as a shag (=shagged-dog; 

analog., pubelnajj); dripping- 

wet. 
©djttätt, m., -(e)S, *e, swan. 
fdjwaYmerrfd}, fanciful, vision- 

ary. 
fdjtoarj, black, gloomy; eine 

©ctc$e gu — on'fe^en, to take 

too gloomy a view of a 

matter. 
fdjtoorj'bunfel, blackish. 
©djtoebe, m., -n, -n, Swede. * 
©d)tte"ben, -9, Sweden. 
fdjtteigett, ie, ie, to be silent; to 

cease to speak; — b, without 

a word. 
©dfjttteift, m. y Perspiration. 
<Bd)tot\'ztxf)au3, n., -fe«, Ä fer, 

Swiss cottage. 
©djttfefle,/., threshold. 
fdjftet, heavy; solid, massive; 

deep; severe, grave, serious; 

grievous; §>d) — fte$, the 

worst. 
fdjroeYmüttg, sad, sorrowful. 
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Sdjtoert, »., -(e)«, -er, sword. 
fdjmiertg, difficult; immer —er, 

more and more difficult. 
fdjttrimmen, a, o, to swim. 
fdjttinbefo, impers. with dat., to 

be (or to feel) dizzy; mir 

fd&hmtbelt, I feel dizzy; — b, 

dizzy, giddy; — be £tefe, 

depth that cause s dizziness. 
fdjhrimtt, to whir; to buzz. 
jctynidren, U, 0, to swear (to some- 

thing, auf); to take one's oath 

(on something, auf). 
fed)3 (<$* = *«), six. 
Set, m. t -(e)S, -(e)n, lake. 
See,/., sea, ocean; auf ber — , 

at sea. 
Seeftlb, «., -(e)3, *er, sea- 

bathing-place, seaside-resort. 
Seefahrt, /., — , -en, sea-trip. 
See'gef edjt, »., sea-fight, naval 

engagement. 
See'geffögel, »., collect., sea- 

fowl. 
See'gef djidjte, /., sea-story; %d- 

venture at sea. 
feefranf, seasick. 
See'franfljeit, /., seasickness. 
Seele,/., soul, mind. 
See'nftef, m., sea-fog. 
See'rftnber, m., -4, — , pirate. 
See'ftranbbilb, »., -(e)S, -er, 

seaside picture (or scene). 
Se"gel, »., -3, — , sail. 
fegein, to sail; nrie man fegelt, 

how to sail. 

WgelWft *•» "W*, -t, sailing- 
vessel. 



felje . . . um, see um'fe&en. 
fefyett, a, e, to see; to view; to 

look (upon, at, auf). 
fe~'f>en£tt>ert, worth seeing; 

© — e$, objects of interest, 



feljr, very. 

fei! feto! be! feel! 

fem, feine, fein, poss. adj., his; 

its. 
fein (pres. ind., bin, bift, ift; ftnb, 

feib, finb), toar, getoefen, aux. 

verb y to be; to have. 
feit (dat.), since; for (time)\ — 

einem Satyct, this year past; 

— öier ©odjen, this month 

past. 
Seite,/., side; nadj äffen — n, in 

every direction; er ging ntä)t 

bon meiner — , he did not 

leave me. 
Sri'tenfenfter, »., side-(or peep-) 

window. 
fetter, —seif, — selves; id> — , 

myself. 
fertiger, fettige, fettige*, the 

(very) same. 
fettft, —seif, —selves. 
feiig, blessed; deceased, late. 
feiten, seldom, rarely. 
felt'fttnt, curious, surprising. 
fenben, reg. v. f or fanbte, ge* 

fanbt, to send. 
fe^en, to set; to put, place; fld) 

— , to seat oneself, be seated. 
feufeen, to sigh; — b, with a 

sigh. 
Senfter, m., sigh. 
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fidj, reflex. pron., him-(her-, it-) 

seif; them-(your-)selves. 
fidjer, sure(ly), certain(ly). 
ftdjt'bor, visible, conspicuous; 

— toerbett, to be seen; to ap- 

pear. 
Sit, you. 

fieben, seven; seven o'clock. 
©te'bettnlpattg, w., -(e)*, *t, 

seven o'clock-train. 
ftebjelnt, seventeen. 
filbern, (of) silver. 
fingen, a, u, to sing. 
{litten, a, u, to sink; to fall. 
Sinn, *»., sense; mind; feine — e 

vergingen, he lost all con- 

sciousness. 
flnnen, a, o, to think (of or 

upon, auf, über); to medi- 

tate. 
flfcen, faß, gefeffen, to sit, be 

seated; to be located, be 

found. 
©Hätte, w., -n, -n, slave. 
fö, so, thus; in such a condition; 

— ? is that so? really? in- 

deed ? are you ? 
Sofa, «., -$, -S, sofa, couch. 
fogftr f r even; nay (what is 

more). 
fS'genannt, so-called. 
fpgteidj', immediately, at once. 
©flfjtt, m., -(e)S, -% son. 
firfdj (einer), such (a). 
foldjer, frid)e, firfdjeä, such (a); 

folcfje, bte, such as. 
füllen, shall; to be to, h^ve to; 

to be forced (or compelled) 



to; to be asked or requested; 

to be said (or reported) to. 
©unt'meranang, m., -(e)s, *t, 

(suit of) summer-clothes. 
fmt'berbär, stränge, odd. 
fon'berttdj, especially, particu- 

larly. 

@im r nengtan§, *»., -es, (füll) 

glare of the sun; warm sun- 

shine. 
Sim'nenfdjein, m., sunshine. 
fünft, eise, otherwise; besides; 

h>a8 — noc§, what eise (or 

besides) . 
Sonntag, m., -(e)*, -e, Sunday. 
@*Wr /•» care, fear, concern; 

want, privation, hardship. 
fotgen, to (take) care; to look 

after; to provide for. 
©ot'genfmb, n. t -(e)«, -er, 

child (or son) of sorrow; ein 

arge$ — , the veriest child of 

sorrow. 
for/gentUltf, sorrowful; care- 

worn. 
fptttef, as much as. 
futoett', as far as; — ba* äuge 

reicht, as far as one can see; 

within one's ken. 
Rannen, to stretch (out). 
Spannung, /., expectation, sus- 

pense. 
foÄt, late. 
©jwsier'falfrt,/., — , -en, pleas- 

ure-ride, pleasure-trip. 
Speer, m., -(e)8, -e, spear. 
(Spiegel, m>, looking-glass, mir- 

ror. 



VOCABÜLARY 



161 



ftrfetot, to play; to serve'. 
Sjrin'nemteij, »., -&, -e, cob- 

web. 
Spital', n., -(e)S, *er, hospital. 
Sjrifce,/., Point, top. 
fotttdf ... an, see an'fpred&en. 
SjKffdje, f., language. 
fytüd)W r speechless; dumb. 
Spr5djnri>r, «., -(e)S, -e, speak- 

ing-trumpet; speaking-tube. 
faredjen, a, 0, to-speak; to use 

(a language). 
fpringen a, u, to spring, jump, 

leap. 
fyrübettt, to bubble; to spout. 
©prttty'ltftel, m., drizzle, miz- 

zle. 
Sprity'rtgen, m., drizzling 

rain. 
Sjlür, /•> —t -*&* trace (of, 

oon). 
®taat, m., -(e)S, -en, State (of). 
@ttttttf'l)tttt*tftabt, /., — , ■% 

state-capital. 
ettttttTüitfocrfltat 0>«h>), /., 

— , -en, state-university. 
©tobt, /., — , ■*€, town, city; 

nadj her — , down town. 
Stabtyauyt, «., -(e)«, *«/ head 

(or chief) of the town. 
Stabtrat, w., -(e)S, ••*, city- 

councillor; aide r man. 
Stabt'rattn, /., — , -nen, the 

town-councillor's (or the al- 

derman's) wife. 
Stamm, m., -(e)3, -e, trunk (0/ 

ö tree). 
ßammeln, to stammer; to falter. 



GtanMfc, /., — , -en, pendu- 
lum-clock (standing on the 
ground); grandfather's clock. 

ftarf, strong, vigorous*. 

ftarf en, to strengthen; to re~ 
fresh; fiä) — , to recruit the 
inner man; ftdj mit (Sffen unb 
Xrinfen — , to take food and 
drink. 

ftarren, to stare. 

ftarrt . . . an, see an'ftarren. 

StattimS'gebaabe (tton = gtim), 
«., -$, — , main building of 
a railway-station. 

ftattltdj, stately, sightly; large. 

jtetye . . . auf, see auffielen. 

fielen, ftanb, geftanben, to stand; 
to become; to fit or suit; — 
bleiben, to stand still; to stop; 
prttdjtig — , to become admir- 
ably; — b, standing; eingeht 
fteljenb, isolated. 

fteigen, ie, ie, to step (from, 
au«); to step (or get) in; to 
enter (acc. t in); to climb, 
ascend, auf; to be promoted. 

fteigft ... ab, see ab'ftetgen. 

fteil, steep. 

Stein, w., -(e)S, -e, stone, rock; 
slab; flag. 

fteinig, stony, rocky. 

Stein'treWe, /., stone-steps. 

©teile, /., place, locality; spot; 
an Ort unb — , on the rery 
(or particular) spot. 

ftetten, to put, place. 

Stellung,/., position, Situation; 
place. 
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Stertegefang, m. f -(e)«, -e, 
funeral hymn; dirge. 

fterften (pres. ind. y fterbe, fttrbft, 
ftirbt; fterben, etc.), a, o, to 
die; — b, dying; ein <St — ber, 
one dying (or at the point of 
death). 

Stern, m., -(e)«, -e, star; ber 
befte — be« £tmmel8, the most 
propitious star of (the) 
heaven. 

fßtö, always, ever. 

Stettin', Stettin, a city of Po- 
merania; — er SBal)nJ)of, Stet- 
tin Railroad Station (Ber- 
lin). 

Stidj, m. y stitch; einen im — 
taffett, to leave some one in 
the lurch; to forsake some 
one. 

ftieften, 0, 0, to burst; to rush, 
shoot. 

Stiefel, w., -$, — , boot. 

Stie'feltnedjt, m., -(e)S, -e, 
boot-jack. 

ftteg . . . auf, see aufsteigen. 

Stiege, /., — , -n, flight of 
stairs (or Steps). 

{Hegen . . . au$ unb ein, see 
aussteigen unb etn'ftetgen. 

ftttt, still, quiet. 

ftiU'&etoegt, füll of calm (or 
tranquil) emotion. 

Stille,/., stillness, silence. 

Stimme, /., voiee. 

ftimmen, to agree, aecord; ba 
ftlmtnt ettt>a« nid)t, there is 
something wrong (or amiss). I 



Stirn,'/-» — t -Ol, forehead, 

brow. 
Stodf, m. f -(e)«, "*, stick, cane; 

(— ba« ©toefroerf), story of a 

house. 
Stoctoerf, »., -(e)*, -e, story 

(of a house). 
ftöfynen, to groan. 
Strf£, m., -e«, pride; mit — , 

proud (of him). 
ftol$, proud, haughty; boasting. 
Stör, m. y -(e)S, -e, sturgeon 

(Acipenser sturio), a large 

fish frequently exceeding 12 

feet in length, and weighing 

above 1200 pounds. 
Stord), m.y -(e)S, ■% stork. 
Stordpteft, n . r -e«, -er, storknest. 
ftdften, ie, 0, tr., to hit, strike; 

intr.> to come across; to light 

(or pop) upon, auf. 
ftottern, to stammer; to falter. 
ftrafylen, to beam, shine; to 

beam with joy. 
Stronb, m. t -(e)S, -e, Strand, 

beach. 
StrSffe, /., — , -n, street; road. 
Streife,/., distance. 
Streif, m.y trick. 
ftreidjeUt, to stroke; to caress. 
ftreng, strict, severe, stern. 
Streu'fanbbudtfe (<$f-If), /•> 

sand-box. 
StrUf, m.y rope. 
Stritf leiter, /., — , -n, rope- 

ladder. 
<&ttotyf)ütä)tn f n.y -$, — , straw- 

hat. 
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Strtttt, w., -(e)S, -*e, river, tor- 

rent; e$ gießt in JL m, the rain 

comes down in torrents. 
Strumpf, m. y -e«, ■% sock, 

stocking; onbcrc Ä e onjie^cn, 

to change one's socks. 
ftrupptg, bristly, rough. 
©tufcdjett, »., (pretty) small 

room. 
<&tübt, /., room. 
©tü'betttur, /., chamber-door. 
©ttttf, w., piece; («©tücl 2Be* 

ge$), distance. 
©türfdjen, «., -«, — , small 

piece. 
©titbter'ftu&djeit, »., -*, study. 
Stubier'atmmer, n., study. 
Stufe,/., — , -n, step. 
©tufjl, m. y -(e)S, Ä e, chair. 
@ttt^t f le^ne f /., arm (rail or 

back) of a chair. 
ftltmpf, dull, stupid. 
<3tunbe,/., hour; bon bcr — an, 

from that very hour. 
©türm, m., -(e)S, -% storm. 
fturmen, to storm (or rush) 

along; to dash. 
ftttrmifdj, stormy; impetuous. 
fttirjen, to dash, rush, rush up. 
©titye, /., stay; foot-hold; pil- 

lar, help. 
ftti^en, to support; to rest (on, 

auf), rppose (upon, in). 
ffidjen, to search; (=üerfud&en), 

to try; to endeavor. 
©üben, m., -«, south. 
fttbftdj, south (of, Don). 
Summe,/., sum; amount. 



©ttm|>f,w.,-(e)«,-*e,swamp,bog. 

©Utttpf feite, /., swampy side. 

©üpertntenbent', m., -en, -en, 
Superintendent or pastor Pri- 
marius. 

©üpenntenben'tin, /., — , -nen, 
the superintendent's wife. 

©ÜperintenbentuV, /., residence 
of the church-superinten- 
dent; rectory. 



Xaq, f*., -(e)«, -e, day; eine« 
— e$, one day, one fine morn- 
ing; auf meine alten — e, in 
my old days. . 

tttgftdj, daily, every day. 

£ftl, «., -(e)«, -»er, dale, Val- 
ley; depression between two 
waves, trough of the sea; 
öon 93erg ju — , downward(s), 
down-hill; oon — ju 93erg, up- 
hill, upward(s). 

Sftler, w., -$, — , 'thaler' = 
three marks (or 75 U.S. 
cents). 

tttnjen, to dance; to roll, rock. 

Xantfmufitj /., dancing-music. 

tappen, ftdj, to grope one 's way 
(to, na<$). 

Xafät,/., pocket. 

tat, see tun. 

tttte (see tun), should (or would) 
do. 

tätig, active, busy; — fein, to 
be at work (with, bei). 
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XüU, »., -(e)«, -e, tow; rope, 

cable. 
taumeln, to reel, stagger. 
taitfettb, (a) thousand. 
$eia), m., pond. 
%tll t m., part, division, section. 
teilen, to divide; part; ftdj — , to 

fork (said of roads). 
teU'ttafyttttitö, indifferent, listless. 
tetl'natytttiuril, sympathizing. 
Selegr&Wenbralpt, m., -(e)«, ■% 

telegraph-wire. 
telegrafieren, to telegraph, 

cable, wire. 
Xtmptt, m. t -$, — , temple. 
Sennin', m., -(e)«, -e, appoint- 

ment. 
Serraf 'fettfeite,. /., terrace(d) 

side (or front). 
teuer, dear. 
tief, deep, profound. 
£iefe, /., depth; deepest bot- 

tom; fdjnrinbelnbe — , depth 

causing dizziness. 
Sier'garten, m., -«, ■*, 'Tier- 
garten'; a great public park 

in Berlin. 
Sier'qu&ler, m., tormenter of 

animals. 
Stn'tenforge, /., — , -n, (hum.) 

'concern about one's ink'; 

trouble with pen and ink; 

school-drudgery. 
$ifdj, np., table; counter, desk. 
Xlto, m., -(e)«, death; e« ift bettt 

— , it is (or means) the death 

of you; £ranf be« — eS, fatal 

draught (or potion). 



£d'bedangft, /., — , -e, mortal 

fright; agony (of fear). 
tiblidj, deadly, fatal. 
Sfrilet'te, (French; prönounce 

toalet'te), /., — , -n, toilet; 

dressing; bei ber — fein, to be 

dressing. 
totlf mad, furious. 
XHn, w., -(e)«, ■% tone, sound; 

mit refigntertem —e, resigned- 

iy- 

X$t, w., -en, -en, fool, simple- 

ton. 
$3r, «., -(e)«, -e, (folding-) 

gate. 
Sftfyett, f., folly; foolishness. 
tot, dead, lifeless; inanimate; 

ber X — e, dead .person, corpse. 
tö'tenftt^l, deadly pale; ghastly 

(pale). 
Sourift', m., -en, -en, tourist. 
trogen, u, a, to carry; to bear; 

to wear. 
Srttne, /., tear. 
tränenleer, tearless; dry. 
Xtwxt, m., -(e)«, drink; potion, 

draught; — be« XobeS, fatal 

draught. 
£r&nfteht, «., draught, medicine. 
trat . . . s«, see gu'treten. 
trauen, to trust. 
Xtautn, m., -(e)S, *e, dream. 
träumen, to dream; ftdj — , to 

fancy (or imagine) oneself 

to be. 
traurig, sad. 
treffen, traf, getroffen, to meet* 

to light (on, upon, auf). 
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treiben, ie, te, to drive, to drift. 
Xttppt, f., Steps, stair-case. 
Xref'feni)utdjen, »., galloon-hat, 

laced hat. 
traten (pres. ind:, trete, trtttft, 

tritt; treten, etc.), a, e, to 

tread; to set down one's foot, 

step (on, auf); to walk; to 

enter. 
ttett, true, faithful; sincere. 
treu^erjig, sincere, candid. 
trinken, a, u, to drink; gu — , 

(something) to drink; bad 

% — , drinking; drink. 
trotfen (attrib., troefner, troefne, 

troefne«), dry, dried up. 
Srocfengefgcrft, n., work (or 

trouble) of drying (clothes). 
trorfnen, to dry (up); to wipe; 

to mop. 
Xtompi'tt, f., — , -n, trumpet. 
Stopfen, m., -$, — -, drop; tyefle 

— , big drops (or beads) of 

Perspiration. 
Stift, m., -e$, consolation, hope. 
trofe (gen.), in spite of, not- 

withstanding. 
trft&, cloudy; gloomy, dismal, 

sad. 
XtUtntau't (French; pronounce 

trumö'), *»., -S, -$, pier- 

glass. 
%Tütf)ai)n f m., -(e)*, -*e, turkey 

(-cock). 
gfidj, n., -(e)«, -»er, cloth; 

towel, rubber. 
tüchtig, effective, thorough, skil- 

ful, proficient; adv., heartily, 



briskly, thoroughly; quick; 
with a vengeance; — and» 
fdjretten, to take long strides. 

tun, tat, getan, to do; to act; to 
affect, pretend; ba« X — , 
doings, action; mit ettoa« gu 
— fyabm, to have to do (or 
to deal) with something. 

Xüx, /., — , -en, door (of, gu). 

Sur'fenfter, »., -*, — , (little) 
window in a door. 

Sür'gfcwfc, /., door-bell. 

Surfe, m., -n, -n, Turk; er 
raucht tote ein — , he keeps 
(on) smoking (all the time). 

Sut'ffopfer, w., -«, — , (door-) 
knocker. 

Xuxm, m., -(e)S, -% (church-) 
tower, steeple, spire; out- 
look-tower. 

Xyp$U$, m., — , typhus(-fever). 

$ifl>t)u$frcutfe(r), m., -n, -e(n), 
one ill with typhus(-fever); 
typhus-patient. 



tt 

über (dat., acc), over, above, 
across; beyond; about, con- 
cerning; in excess of; — ... 
tytnauS, out over . . .; past. 

überaß' (ü'berafl), everywhere. 

ftberan'ftrengung, /., overexer- 
tion. 

überfallen, überfiel, überfallen, 
to fall (or to come) upon; to 
seize. 
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Übergaben, a, e, to surrender; 

to hand over, give in Charge 

(of, dat.). 
überfallt', at all, altogether; 

anyway. 
übertom'men, überfam, überfom* 

men, to come over, seize. 
überlegen (Itt), haughty, over- 

bearing. 
Überlegen (lee), to consider; to 

think (or turn) over; ftd) 

(dat.) — , to consider in one's 

mind. 
übernadj'ten, to pass (or stay) 

the night. 
übernehmen, a, übernommen, to 

enter upon; to take in hand, 

take charge (or possession) 

of, acc. 
überreifen, to hand over, de- 

liver. 
überrom'öefa, to seize una- 

wares; to (carry by) surprise. 
überfdjüi'ten, to cover. 
überfret'btn, übertrieb, übertrie* 

ben, to exaggerate; to overdo. 
übrig, (being) left; resting, re- 

maining. 
übrigbleiben, ie, ie, to be left; 

e« blieb mir nicfyt« übrig, al« 

. . ., there was nothing eise 

(or no choiee) left for me 

but . . . 
ü'brige (her, bie, ba«), remain- 

der, rest; im — n, for the 

rest. 
fi'brigenS, besides, by the way, 

moreover. 



Ufer, «., shore, Strand; bank, 

border; Dom — Ijer, from the 

bank. 
U'fertoaffer, «., (shallow) water 

along the shore (or beach). 
Ilfyr, /., — . -en, time-piece; 

clock, pendulum-clock; 'old 

clock on the stairs'; lower- 

clock; watch; adjt — , eight 

o'clock; um fecij« — , at six 

o'clock; nad^ ber — fe^en, to 

look at one's watch. 
Ittlt (acc), around, about, con- 

cerning, for; at (Urne); (adv.) 

too; — . . . gu with infini- 

tive y to, in order to. 
umf äffen, to span; to clasp. 
umgaben, a, e, to Surround; to 

enclose. 
ttOripeVsirren, to wander about. 
unteren, to turn round (or 

back); to retrace one's Steps. 
umflam'mem, to embrace with 

clasped hands; to cling to 

something. 
umhegen, to place differently; 

ba* ©egel — , to shift the 

sail. 
umS=um ba*. 
um*fd)tägen, u, a, to change 

suddenly (of the weather). 
Umfc^Wg'ben, to hover about. 
umgeben, a, e (ft<$), to look 

round (or about) for, nad). 
umfimft', without Charge, gratis; 

in vain. 
umftralp'len, to Surround with 

rays. 
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mmfeeitben, reg. v. t or toanbte, 

getoanbt (fidj), to go (or turn) 

round (or topsy-turvy). 
Itn'angcmelbet, unannounced. 
un'angenetym, unpleasant, dis- 

agreeable. 
Wtbegreif'ttdj, incomprehensi- 

ble. 
ttnbefdjretb'lidj, indescribable. 
Itttbeiotgf, unmoved. 
ttneti(fnct, unopened, not bro- 

ken open. 
Utt'gebttlbig, impatient, anx- 

ious, anxiously waiting. 
«ngetyen'et, immense, enormous. 
Un'gUld, »., disaster; (fatal) 

accident, casuality. 
ittVglÜdÜdj, unlucky, unfortu- 

nate; U— er! ill-fated boy! 
Un'gludföfeitnn, m., -(e)S, -«er, 

little (helpless) creature; poor 

little wretch. 
ttfl'gttltftig, unfavorable; con- 

trary (wind). 
un'lpdmUd), dismal; doleful, 

direful. 
tttttoerfit&f ,/., — ,-en, university . 
lUt'rtgelmagig, irregulär. 
Wt'nttytg, restless; troubled, un- 

easy (about, über); noisy. 
m&, us, to us. 
un'fglttfflg, undeeided; doubt- 

ful; — ftefyen, to waver, hesi- 

tate. 
ntt'füig, unfortunate, fatal. 
unfer, iraf(e)te, imftr, our. 
»n'fete* ( -bat unfere), ours (at 

home). 



ttntft'betyaft, irreproachable; 

most correct. 
unten,. below; down-stairs; nadj 

— , (turned) down ward. 
unter (dat., acc.) t under, be- 

neath, below; among. 
nntetbre'^en, a, o, to interrupt. 
Unterbrechung, /., --, -en, in- 

terruption; mit — en, off and 

on. 
untertantTen, to suppress; to 

stifle. 
unterljttl'ten, ie, a (fl<$), to con- 

verse. 
unterm = unter beut, 
tsn'terfte (ber), lowest. 
IUttertt>?g£', on the way. 
un'tt)irf(f), cross, peevish. 



©5ter, m., -«, *, father. 
»a'terlanb, «., -(e)«, -er, 'fath- 

erland'; native land (or 

country). 
»tt'terftttbt, /., — , *e, native 

town, birthplace. 
Üttant'toottüq, responsible; 

amenable. 
©erb (tottrb), n., -«, -en, verb; 

(Lat.) verbum. 
nerber'gen, a, o, to conceal, hide. 
ntrbrau'djeu, to consume; to 

spend. 
fcerbrd'teu, to spread, diffuse. 
öerbed'en, to cover, obstruet; 

to hide. 
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berber'ben, a, o, to spoil (or 

mar). 
Öcrbrc'lfCtt, to twist; to wrench. 
berbrie'feen, o, üerbroffen, to vex, 

annoy; to mortify. 
öerbroffen, cross, sullen, sulky. 
öerbrufe', m., -ffe«, vexation, 

annoyance. 
fcerefj'ren, to worship. 
bereinigt, united; ^Bereinigte 

©taaten, United States. 
»ergeben, a, e, to forgive; to 

pardon. 
betgeb'ltd), in vain. 
berge'tyen, bergtng, bergangen, to 

pass (away); to elapse. 
betgef'few, bergäfe, bergeffen, to 

forget; to neglect. 
Stognu'gen, »., pleasure, de- 

light; an ettoaS — tyaben, to 

(take) delight in something. 
toergnögt', pleased, gay, merry. 
bergrä'ben, u, a, to bury; to 

hide. 
JBeri>al'twig3i*gel, /., — , ~n, 

rule of conduct. 
toeri)ri'ftlSttg£t>0tt, promising, füll 

of promise (or meaning) ; sig- 

nificant. 
berfnn'bent, to hinder, prevent 

(from, ju). 
berfjMt'gent, to starve (to death). 
bcrir'ren, ftdj, to lose one's way. 
Serfauf, m., -(e)S, -*e, sale. 
berfau'fen, to seil. 
berflft'ren, fiel), to be trans- 

formed (or changed). 
toCffün'ben, to announce. 



©erfttg', w., -(e)«, Publishing 

firm (or house). 
ftertan'geit, to demand; to ex- 

pect. 
berfof'fen, berüejj, berlaffen, to 

forsake, abandon; to leave, 

quit, vacate. 
betlZ'gen (lä), embarrassed, con- 

fused. 
»erß'geiUjeti (Itt), /., —, -ert, 

trouble, distress; in eine — 

bringen, to put in an awk- 

ward Situation. 
bermo<$'te, see bermögen. 
bermö'gen (pres. ind., bermag, 

bermagft, betmag; bermögen, 

etc.), bermodjte, bermoä)t, can; 

to be able. 
SBerotf'gen, »., property; for- 

tune; wealth. 
bentety'men, a, bernommen, to 

pereeive, hear; to distin- 

guish; fidj — laffen, to be 

heard. 
bentet'gen, ftä% to bow; ba* SB — 

(=bie SBernetgung), bow. 
£Bernei'gmtg,/., bow. 
betraten, ie, a, to betray; to 

indicate. 
berfff'gen, to miss; to fail; to 

vanish, d windle. 
berfftu'men, to miss. 
JBerfftiira'm*, /. (».), -, -ffe, 

shortcoming. 
berfdjtei'em, to veil. 
berfdjftn'gen, a, u, to devour, 

swallow (up); to extermi- 

nate, undo. 
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fccrfdjret 1 freit, te, te, to prescribe. 
öerfdjfcei'gen, te, ie, to conceal 

so mething (from, dat.). 
toerfdjttitt'bett, a, u, to disap- 

pear. 
toerfin'tett, a, u, to sink down. 
toerfr&'ten, ftdj, to be belated. 
öerfpre'djeit, a, 0, to promise. 
»erftttnb'lidf, intelligible; clear. 
toerfte'lpett, oerftanb, oerftanben, 

to understand. 
SBerftei'nerirag,/., — , -en, petri- 

faction. 
ÖCrfttCtt'ett, to strew (or scatter) 

about. 
fcerfii'dKlt, to try, attempt. 
Sertei'bigltttg, /., protection, 

defence. 
öertrff'gen, u, a, to bear, en- 

dure. 
öertrau'Kdj, familiär, intim ate. 
toertrei'oett, le, ie, to drive away; 

to make pass; ft<$ bte 3«t — , 

to amuse oneself. 
bertri'tttt, a, e, to sprain; ftd) bte 

Jüjje — , to Stretch one's legs 

(by Walking). 
83ertre"'twtg, /., supplying the 

place of some one absent; 

representation; ju fetner — , 

as his representative. 
Sertoal'tlUtg, /., management. 
öcrttmttbt', related, kin; allied 

by kindred (to, mit). 
*ertoed>'fefo (d&f-tf), to (mis-) 

take one thing for another. 
tteüoet'tett, weather-beaten. 
öerttir'ren, to confuse, bewil- 



der; bernrirrt (oertoorren), con- 

fused, puzzled. 
toertoor'rett, con fused. 
fcerjä'gen, to despair; to lose 

courage. 
tterattei'fett, desperate. 
$er$feetflwtg, /., despair, des- 

peration; toilbe 7-, utter (or 

black) despair. 
Settet, m., -$, -n, cousin; 'old 

friend,' 'neighbor,' 'brother.' 
tliel; titele, much; many. 
t)tetteidji', perhaps, may-be, 

possibly. 
©iertelftwt'be,/., — , -n, quarter 

of an hour; fifteen minutes. 
öterjefm, fourteen. 
mttot (toif), -*, Victor. 
»ieö'rltt (huf), -«, Victoria. 
©oflf, «., -(e)S, -»er, people, 

folks, crowd. 
»Ott, füll (of), replete (with). 
fcotte (her), füll, filled; soaked- 

füll (sponge). 
toottett'ben, to finish. 
»otter, füll of . 
ttftttg, complcte; utter; fully, 

altogether. 
fcottt^oott beut. 
öon (dat.), from, of; by;.con- 

cerning, about; — . . . an, 

from . . . on; — . . . au«, 

(starting) from . . .; — ... 

$er, (coming) from . . . 
bfc (dat., acc), before, prior to; 

in front (or in the presenco 

of); outside of; ago (titne); — * 

allem, 'above all, cspecially. 
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fefefaljren, u, a, to drive up (to 

some one's house, bei). 
fcifcflnben, a, U, to find (waiting 

for some one). 
ttitefulpen, to bring or lead 

(before some one, dat.). 
Mr'gtftettt, the day before yes- 

terday. 
Öör^äben, Ijatte, gehabt, to de- 

sign, intend. 
RoVfy&ften, »., plan, inten tion. 
pmrtyeY, before; furj — , a short 

time (or a Uttle while) before. 
\)fnf)lx f *$t1)tu f ging, gegangen, to 

precede. 
toitetommett, tarn, gefommen, to 

happen, occur (to some one, 

dat.); impers., to seem, ap- 

pear; e* fomtnt mir bor, I 

have an impression. 
DiteKfett, a, e, to read (out); to 

recite. 
t)9tn f in front, in the forepart. 
tötenelpmen, a, genommen (ftd), 

Ja/.), to determine (on some- 

thing); to intend. 
8ft'fid)t, /., (pre)caution. 
t>oVfid)tig, cautious, heedful. 
Ö0r-'fietten, ftd) (Ja/.), to pictüre 

(or represent) to oneself ; to 

fancy. 
SoVftettirag, /., — , -en, imagi- 

nation; anticipation. 
toifrtretett, a, e, to come out; 

mit bem llnfen gufe juerft — , 

to set first the left foot. 
norü'bet, past, by (an); over, 

done. 



totrtoftftö, forward(s); — ! push 

on! go ahead! 
ftrc'MUt&tütgen, a, u, to strive 

forward; to push on. 
fcor'tt&rtösnianten, to totter (or 

stagger) forward. 
©•Vtottrf, m., -(e)«, -e, re- 

proach, reproof; einem einen 

— madjen, to reproach (or 

tax) some one. 



1© 

SBadje, /., watch; — galten, to 

(keep) watch over, über. 
Säkdjoi'bergebüfd), »., juniper- 

bushes. 
toadjfcn (d&f-ff), u, a, to grow; 

-*- laffen, to let (öt make) 

grow; to create. 
^4'teriKtis*4ett, *., track- 

man's lodge (or box). 
«ÖÄdj'tenfif, «., -(e)«, -e, 

watchman's call (or cry). 
»atfeltt, to shake; to rock; üor 

Sachen — , to split one's sides 

with laughing. 
toadtt, good and honest. 
Stoffe /•> weapon; pl. t arms. 
SBogen, *»., -«, — , wagon; 

wain; vehicle, carriage, team. 
Mögen, fi<$, to venture abroad 

(to, gu). 
Sa'genlaterne, /., — , -n, car- 

riage-lantern. 
itNttyn'fiititig, insane, mad; bcr 
J© — e, lunatic, mad man. 
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fraJ)f, true, genuine, veritable. 
tott^tettb (gen.), during; conj. t 

while. 
SteWett, /., truth; in — , in 

fact. 
todjrf djefa' ßd| (toa^r'f c$emlid&) , 

probable. 
f$aft, *»., -(e)*, «»er, wood, 

woodland, forest. 
gBatimutb, m. t -(e)3, -»er, skirts 

of the wood; am — , along 

the skirts of the wood. 
toalb'umfdjfoffeit, enclosed (or 

surrounded) by woods. > 

äBttlbtteß, m., road through a 

wood; wood-path. 
«Öalftfdj, m., -e«, -e, whale. 
ttttl$ett, fldj, to roll; fidj $er— , 

to roll along, come rolling 

nearer. 
2$0ttb, /., — > ■% wall; steep 

mountain-side, bluff. 
tottttbent, to wander, ramble, 

travel on foot. 
toatlttn, to totter, stagger. 
toat, see aux. verb fein. 
toare; ttaren, see aux. verb fein, 

were; would (or might) be. 
tottrat, warm, hot. 
tottrten, to wait (for, auf). 
SSar'tefaal, m„ -(e)*, -fäle, 

waiting room. 
warum' (toor'um) ? why ? where- 

fore? for what reason? 
M*, (that) what; what? how 

much?; ad), — ! bah, pshawl; 

— für? what kind of . . .? 
feafdjen, u, a, to wash. 



töttfdjftefat, 1»., wash(ing)-rock. 
SSttffet, «., -4, water; sheet (or 

expanse) of water. 
SSaf'ferarm, m. t -(e)*, -e, arm 

of the sea; inlet; Channel. 
«Öof'ferflaöK, /., — , -n, sheet 

(surface or expanse) of water. 
»&ttf'fertffe r /., — , -n, (white) 

water-lily (Nymphaa alba). 
ft&en, to weave; intr., to move. 
tofbtt, neither; — . . . nod), 

neither . . . nor. 
folg, w., -(e)«, -e, way, road; 

journey; einem ettoa« auf ben 

— mtt'geben, to give a person 

something to take along with 

him. 
ttfc§en {gen.), often postposition, 

on account of, because of; in 

behalf (or consideration) of; 

regarding, in regard of; for 

the sake of. 
föSg'foem, /., road-bar(ring). 
toety, woe; aching, painful; o — ! 

oh dear!; e* tut mit — na$ 

(dat.), I languish with long- 

ing desire for . . . 
toefyeit, to wave; to blow. 
tBeifc, «., -(e)*, -er, obsol., wife. 
totid), weak, soft; tender, deli- 

cate. 
fteiftyen, i, i, to retreat, to move 

or stir (from, toon). 
»eidjttdj, soft, weak. 
teeibett, to pasture, graze. 
SBei'bemtft, m., -e«, *e, branch 

(or twig) of a willow. 
meinen, to consecrate. 
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S&eHf'gefdjeirfr »•> -W«, -*, 

votive offering. 
tottt, because. 
SÖCtlc, /., while, time. 
toeifen, te, te, to show; to pre- 

sent; to direct; to refer or 

address (to, an). 
BSetfer, m. t pointer; hand of a 

clock. 
tottö'fägen, to foretell, pre- 

dict. 
toeife; toeifet, ** triff en. 
toetfe, white; baS 2öetfj(e), the 

white color. 
toeit, far (from, bon), distant; fo* 

toeit', as far as; fünf äMleit — , 

to a distance of five miles. 
toeite (ber), wide, loose, broad; 

extended. 
SBette, n. f distance; Don toettetn, 

from afar (or from a dis- 
tance). 
freitet, further; on, along; — 

ntdjt«, nothing eise (but, al«); 

— fragen, to continue to in- 

quire; tt>a$ — ? what eise? 

nothing eise. 
toet'ter*gel>tn, ging, gegangen, to 

go (pass or move) on. 
totittTtyn', farther off (or on). 
toeif geöffnet, opened wide. 
toettfyitt', to a great distance, far 

off. 
toetöf! what (a, ein)! 
feetdjer, »eldje, toetdjed, who? 

which?; r«/., who, which. 
Äöette, /., —, -n, wave. 
Söeft,/., -— , -en, world. 



Söenbett, pl., Wends, Vends (a 

Slavic people). 
toenben, reg. v. t or toanbte, ge* 

toatlbt, to turn, apply (to, 

an); to bequeath (to, an); 

fidj — , to turn (to, an); to 

address (some one, an). 
feS'nigftenä, at least; at all 

events. 
toemt, if, when, whenever; as 

soon as; — audj, although; 

ol$ — , as if ; tote — , as if ; as 

when. 
tofr, who?; rel., (he) who. 
tolthtn (pres. ind.y toerbe, totrfr, 

toirb; toerben, etc.), nmrbe or 

toorb, getoorben, to become, 

grow or come to be; to turn; 

aux. v., shall, will; be; toaS 

toirb au« mir — ? what is to 

become of me? 
toerfen, a, 0, to throw or fling 

(at, gegen); ftdj in bte Äleiber 

— , to huddle on one's 

clothes. 
toett, worthy (of it, beffen). 
SSefen, »., -4, — , nature, dis- 

position, character; demean- 

or, attitude. 
tOt^ülh, interrog.y why?; tot»» 

f)dlb', rel. f on aecount of 

which, wherefore; that is 

why. 
SBefte f /., waistcoat; vest. 
S8eft'entafd)e, /., waistcoat-(or 

vest-)pocket. 
SSetter, »., weather. 
tttdjttg, weighty; important. 
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tofbettoatttg, odious, disagree- 

able. 
ttfbettotfltg, unwilling, reluc- 

tant. 
Urte, interrog., how? by what 

means?; conj., as, like, in the 

form (pr shape) of; (— olä 

tote, als toerat, als ob), as if. 
triebet, again; Oltdj — , again; 

fdjon — , once more; again. 
tote'bet*etfetmen, erfannte, er* 

fannt, to recognize. 
trie'bet'gftett, a, e, to give back, 

return. 
trieberi>9'len, to repeat, rehearse 

(a lesson). 
trie'bet*fel)ten, to retum. 
trie'betltm, again; once more. 
toteS, see toeifen. 
göiefe,/., meadow; eine — mit 

Säumen, meadow {pr lea) in 

a wood. 
toteffl'? how so? how is that? 
trieriel'? trierie'le? how much? 

how many? 
fötfb, «., collect., game, deer. 
totlb, wild, furious, impetuous, 

fierce; rugged, broken. 
»BUb'fang, m., -(e)«, *e, wild 

youth, young unruly crea- 

ture. 
tritt, see tootten. 
SBitte, w., -n«, will; design, 

purpose; consent, permis- 

sion; bte Äraft beS — n«, force 

of will, strength of mind; um 

. . . tottten, forthe sake of ; um 

@otte« tottten, for God's sake. 



tott'fettfö?, against one's own 

will, irresolutely. 
SBtab, m., wind, breeze. 
üBtnbtfaudj, m., breath of wind, 
totalen, to wink; to beckon; to 

nod; to make a sign (to, 

dat.). 
Sötntet, w., winter. 
tott, we. 

tritbeln, to whirl. 
toir'beltcn . . . triebet, see nte'ber* 

totrbeln. 
tritfttd), real(ly), literal(ly), pos- 

itive(ly); indeed. 
tritt, confusing; confused, be- 

wildering. 
SBttt, m., -(e)«, -e, landlord, 

innkeeper. 
SBittta, /., — , -nen, landlady. 
8Btttfd>ttft, /., — , -en, house- 

hold; domestic affairs. 
SBittöfatte, pl.y hosts; landlord 

and (land)lady. 
£ttttö'ftä*e, /., hotel-parlor. 
triften, to wipe; to pass gently. 
triften (pres. ind., torijj, toetfjt, 

toetfe; hriffen, etc.), hm&te, ge* 

hülfet, to know; idj toitt bon 

tym ntd)tS — , I will have 

nothing to do with him. 
S&tf'fenfdjaft, /., — , -en, learn- 

ing, erudition. 
triffenfdfaftlidj, scientific(ally). 
«Bittoe,/., widow. 
äSty, m., -e«, -e, wit; joke; — e 

machen, to crack jokes. 
toi), where ?; rel., (there) where. 
SBiM^e,/., — , -n, week; ouf ein 
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jwor — n, for a couple of 

weeks. 
moburdf', by what? 
ftdgett, to wave; to surge. 
fcoljcY, whence? from what 

place ? 
fcurffin' (möT)m),whither Pwhere ? 

to what place ?; rel., whither, 

where. 
t09ti)l r well, easy, happy; adv., 

probably, possibly, clearly; 

mir ift toieber — , I have re- 

covered. 
ÄWgefattett, «., pleasure, sat- 

isfaction. 
ttwfyt'gef&ttig, complacent. 
iwtytoetö'lid), very wisely (or 

prudently). 
tovfyntn, to live; to lodge, room. 
8Mjn'p*e, /., sitting-room. 
XBolfe, /., — , -n, cloud; mass, 

abundance. 
trotten (pres. ind. % lottt, totttft, 

tolfl; motten» efc.), mottte, ge* 

fcottt, will, to be willing; to 

intend, try, be about to; to 

wish, want. 
niorben ( — gemorben), see »er* 

bell, been. 
tottitt', wherein; in which. 
8B*rt, «., -(e)*, -e or ~er, word; 

er ttm&te fein — ju finben, he 

was at a loss for words. 
ttWü'ber, whereat, wherein; 

over (at, of, upon) which. 
ttMMim', of whom (or which). 
Stoiber, «., -$ # — , wonder, 

miracle. 



tmmtctbSx, miraculous; 'past 
finding out' (Romans xi. 

33)- 
taran r berftdjf, stränge, peculiar. 
ttmn'berfd)lin, wondrously beau- 

tiful, magnificent, exquisite, 
fttm'bervott, wonderful; exqui- 
site, charming. 
ttntrbe; mttrben (see merben), was; 

were. 
toürbig, worthy; dignified; hon- 

orable. 
toftrgen, to choke; bc$ SB— , 

choking. 
8Butiu r w., — (e)8, -^er, worm. 
föürftdjen, »., -«, — , (small) 

sausage. 
SBinaeC, /., — , -n, root. 
muffte (see totffen), did (of 

would) know. 



8 

$ffgen, to lack courage; to shake 

with fear; ba$ 3 — t shaking 

with fear; timidity. 
S&fyfal, to count; to teil, num- 

ber. 
8ol>tt, *»., -(e)«, -e, tooth. 
3ttrt'ßd)fett, /., fondness; ten- 

derness. 
gOttfceftt, to produce (as if by 

magic)\ to fancy. 
Sefyt, ten. 
3ci^mmg, /., — , -en, drawing; 

markin gs. 
geigen, to show; to point (out); 
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to stand (at, auf); fld) — , to 

show oneself; to prove. 
Seiger, w., -«, — , hand (of a 

dock). 
Seite, /., (printed or written) 

line. 
Seit, /., — , -en, time; season; 

gur — , at the time; bor — en, 

in the days of old; fi<$ bie — 

Vertreiben, to pass (or while) 

away the time. 
geitig, early. 

3ettmtg,/., — , -en, newspaper. 
Sei'tuttgäfcertftufer, m., -g, — , 

news-vender (or dealer). 
gerftü'ren, to destroy; to break 

down. 
gerftö'ßen, ie, o, to reduce to 

small pieces; to tri tu rate; in 

einem Dörfer — , to pestle; to 

pound; to bray. 
gerftreuf, scattered, rambling, 

wandering. 
Seng, »•» "(0*f stuflF; matter; 

rubbish, trash. 
gid'iadiWtf f., zig2ag-line. 
Sid'zadtolü, m. t -(e)«, -f, zig- 
zag- way. 
gießen, jog, gejogen, trans., to 

draw (forth or out); to pull; 

intr., to move. 
ftietnlidj, adj., rather (or quite 

a) long; adv., rather; nearly, 

about. 
gierftd), graceful and little; 

dainty. 
Sigar're, /., — , -n, cigar. 
Simmer, «., room. 



giften, to hiss; to whizz; ba6 

3 — / hissing, whizzing. 
gittern, to tremble; ba« g—, 

trembling. 
gBgern, to tarry, linger; to delay. 
girttig, angry (with, auf). 
gft (dat.), to; at, in; adv., too, 

altogether too; um . . . — 

with in/., to, in order to. 
gwfen, to shrug. 
Smf'erijat, tn., -(e)6, *e, sugar- 

loaf. 
gstftft', at first; in the first 

place; above all. 
gfcfatyrett, U, a, to journey or 

sail (to, towards, in the direc- 

tion of, dat.). 
gfcfließen, o, geftoffen, to flow 

(to, dat.). 
gftspftem, to whisper (to, dat.); 

to breathe a word (to, dat.). 
aü*fül>rett, tr., to lead (to, dat.); 

intr., to lead (to, towards, 

auf). 
Sflgr m., -(e)6, *e, train, rail- 

road-train. 
$ltg?gen, present. 
gfctiratinen, fam, gefommen, to 

come up (to, auf). 
gute^t', at last, lastly, finally; 

no<$ — , last of all, in con- 

clusion. 
gum-ju bem; Gtoftyof ,3um 

götoen', The Lion Inn. 
gfenetymen, a, genommen, to in- 

crease. 
gfl'ttitfen, to nod (at or to, dat.). 
gityfen, to pull; to put. 
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#it =-ju ber. 

$Uttty, aright, in order. 

&ured)t'*fmbeit, a, u (fiaj), to 

find (or see) one's way. 
$uttä)t' *mad)tn, to prepare, get 

ready. • 

$isred}t'*)9etfen, te, te, to show 

(some one, acc.) the right 

way; to advise. 
§U*edjt'*$1tJ>fen, to arrange, put 

in order; to trim. 
5&*rottett, to roll (or to be driven 

fast) to or towards, dat. 
gutücf , back. 
§urmf'*falpen, u, a, to return 

(the same way) to, nao). 
jurtt*' *gel)cit, ging, gegangen, to 

go back, return. 
5urürf'=fefyren, to return. 
5urürf f =laffen f ließ, gelaffen, to 

leave behind. 
$urü<f =rüfcn, ie, u, to call back; 

to restore (to, in). 
5urtid'sfrfjreiten, fd&ritt, gefä)rit* 

ten, to step back; to retrace 

one's steps. 
gittifcf »finfen, a, u, to sink (or 

fall) back. 
5ttrfi<f *tauittebt, to reel back. 
$strmf'*toenben, r«£. v., or 

toanbte, genianbt (ficij), to turn 

back (or round). 
5fi*röfen, ie, u, to shout or call 

(to, dat.). 
Sisfam'men, together (with, mit), 

in Company. 
5»fam'men*ftred}en, a, o, to 

break down. 



sufam'mcmbrangcn, to crowd 

together; fta) — , (to be 

crowded together), to crowd 

together. 
§isfam'men*fttetyen, to force 

(twitch or pinch) together; 

to compress. 
3ufam f men=fcmtmen, tarn, ge* 

fommen, to come together; 

to meet. 
auf am'men=marfct|ieren, to march 

(tramp or travel) in Company. 
3itfam'men«raffen, to rake (or 

scrape) together;' ftd) — , to 

make a desperate effort. 
$ufnm f men=frfjnüren, to st rangle, 

throttle; e* fd^nürte mir tttoaS 

bie Äeljle gufammen, I feit 

choky. 
äufatn'tnen=fi$en, faß, gefeffen, to 

sit together (or side by side). 
Sitfdjan'ben, see ©djanbe. 
$ü*fd}lffgen, u, a, to bang or 

slam (a door). 
Sfeföretten, fd&ritt, gefdjritten, tc, 

step or walk up (to, auf); to 

approach. 
&fi*feljett, a, e, to look at; to 

watch, witness; ba$ 3 — / * n " 

specting, inspection; survey. 
$ü'fel)enfe$, visibly, noticeably. 
Sü'lpmä), m., -(e)S, -% exhor- 

tation. 
gfi'ftttmnen, to agree, assent. 
5Ü*ftur$en, to precipitate one- 

self (on some one, auf); to 

rush »(upon, auf). 
§Ö=trauen, to believe some one 
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(dat.) capable (of, acc); to 

expect something (f rom some 

one, dat.). 
gii*tr?ten, a, e, to step up (to, 

auf); to step nearer. 
ftü'betf&ffigr reliable, trust- 

worthy. 
$UtOt\ f Un t once in a while, oc- 

casionally, at times. 
gü*)otittat, reg. v., or toanbte, ge* 

toanbt (ftdj), to turn one's 

face (towards, dat.); to say 

turning (to, dat.). 
gftratt$ig, twenty. 
fttoüt, it is true; I admit; 

though. 



jtoei (gen., jttmer; dat. t jtoden), 

two. 
Jtodfefa, to doubt, despair (of, 

an). 
3todg f m. t -(e)S, -e, twig, 

branch. 
5loei'm3( f two times, twice. 
$toeitett£ f secondly, in the sec- 

ond place. 
ätoittgcn, a, u (fidj), to compel 

(constrain or force) one- 

self. 
Jtoifdjcn (<fa/., acc), between; 

— ... Ijinburdj', through in 

the midst of . . . 
jtofllf; stoHlfte, twelve; twelfth. 
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